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MENSAJE DEL 
PRESIDENTE COASU

Cuánta emoción hacer un cierre de una de las experiencias deportivas más impresionantes de 
todos los tiempos!; los XII Juegos Suramericanos Asunción 2022, un evento que llevamos con 
profunda alegría, hoy en nuestros corazones.

Pero para hacer posible esta experiencia positiva, fue necesario un gran equipo de trabajo que 
dio todo en los escenarios deportivos.

Asumí la Presidencia del Comité Organizador Local y la Secretaría Nacional de Deportes, faltando 
4 meses para esta gran cita continental, pero con un gran compromiso con los atletas del 
continente y la ciudadanía paraguaya, porque decidí no dejar pasar la oportunidad de liderar 
un evento deportivo de esta envergadura.

Este compromiso que se constituyó en un evento histórico para nuestro país y de nuestro continente, 
nos obligó a trabajar las 24 horas del día; de lunes a lunes, sin descanso.

Con los Juegos ODESUR, construimos una infraestructura deportiva que los atletas y deportistas 
no tenían en el país y que hoy nos permite decir con orgullo, que, entre el Parque Olímpico, el 
Complejo SND y el Centro Acuático Nacional, contamos con una de las mejores infraestructuras 
deportivas del continente. Pero también, nos permitió trabajar un legado intangible que es la 
cultura del deporte que ya está instalado en el país.

Como ex atleta y amante del deporte que soy, aproveché al máximo la presión y la preocupación, 
para convertirlos en adrenalina, y esa adrenalina es lo que contagiamos, y nos permitió poner 
al Paraguay en el mapa del deporte mundial con eventos para los próximos años.

Quisiera agradecer al Presidente de la República Don Mario Abdo Benítez, a mis colegas Ministros 
integrantes del Equipo País, al Comité Olímpico Paraguayo, a la ODESUR y a sus Comités 
Olímpicos Nacionales, a los miles de voluntarios, a las Federaciones Deportivas Nacionales y 
muy especialmente, a la ciudadanía paraguaya, que con su participación se convirtió en un 
jugador más en cada escenario deportivo. 

Gracias Paraguay, gracias Suramérica!. 

Diego Galeano Harrison
Ministro de Deportes

Presidente del Comité Organizador Local 
XII Juegos Suramericanos Asunción 2022 

MENSAGEM DO 
PRESIDENTE COASU

Quanta emoção para encerrar uma das experiências esportivas mais impressionantes de todos 
os tempos! Os XII Jogos Sul-Americanos Assunção 2022, evento que carregamos com profunda 
alegria, hoje em nossos corações.

Mas para que essa experiência positiva fosse possível, foi necessário um grande trabalho de 
equipe, cujos membros deram tudo de si nas arenas esportivas.

Assumi a Presidência do Comitê Organizador Local e da Secretaria Nacional de Esportes, 4 
meses antes deste grande evento continental, mas com um grande compromisso com os atletas 
do continente e a cidadania paraguaia, pois decidi não perder a oportunidade de liderar um 
evento esportivo dessa magnitude.

Esse compromisso, que se tornou um acontecimento histórico para o nosso país e para o nosso 
continente, obrigou-nos a trabalhar 24 horas por dia; de segunda a segunda, sem descanso.

Com os Jogos ODESUR, construímos uma infraestrutura esportiva da qual atletas e esportistas 
não dispunham no país e que hoje nos permite dizer com orgulho que, entre o Parque Olímpico, 
o Complexo SND e o Centro Aquático Nacional, contamos com uma das melhores infraestruturas 
esportivas do continente. Além do mais, tivemos a oportunidade de trabalhar um legado intangível 
que é a cultura do esporte já instalada no país.

Como ex-atleta e fã do esporte que sou, aproveitei ao máximo a pressão e a preocupação, para 
transformá-los em adrenalina, com essa adrenalina nos contagiamos, e isso nos permitiu colocar 
o Paraguai no mapa esportivo mundial, com eventos para os próximos anos. 

Agradeço ao Presidente da República, Sr. Mario Abdo Benítez, aos meus colegas Ministros que 
integram a Equipe País, ao Comitê Olímpico Paraguaio, à ODESUR e seus Comitês Olímpicos 
Nacionais, aos milhares de voluntários, às Federações Nacionais de Esportes e muito em especial, 
aos cidadãos paraguaios, que com sua participação se tornaram um atleta mais em cada 
arena esportiva.

Obrigado Paraguai, obrigado América do Sul! 

Diego Galeano Harrison
Ministro de Esportes 

Presidente do Comitê Organizador Local 
XII Jogos Sul-americanos Assunção 2022 
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MESSAGE FROM 
COASU PRESIDENT

What a thrill to close one of the most impressive sporting experiences of all time, the XII South 
American Games Asunción 2022, an event that we carry with deep joy today in our hearts.

But to make this positive experience possible, it took a great work team that gave its all in the 
sports arena.

I assumed the Presidency of the Local Organizing Committee and the National Sports Secretariat 
4 months before this tremendous continental event, but with a significant commitment to the 
continent’s athletes and Paraguayan citizenship because I decided not to miss the opportunity 
to lead a sporting event of this magnitude.

This commitment, a historic event for our country and our continent, forced us to work 24 hours 
daily, from Monday to Monday, without rest.

With the ODESUR Games, we built a sports infrastructure that athletes and sportsmen and 
women did not have in the country and that today allows us to proudly say that, between the 
Olympic Park, the SND Complex, and the National Aquatic Center, we have one of the best 
sports infrastructures in the continent. But it also allowed us to work on an intangible legacy, 
the culture of sports already installed in the country.1

As a former athlete passionate about sports, I took full advantage of the pressure. I worried, 
turning them into adrenaline that we spread throughout, allowing us to put Paraguay on the 
world sporting map with events for the coming years.

I want to thank the President of the Republic, Mr. Mario Abdo Benítez, my fellow Ministers who are 
members of the Country Team, the Paraguayan Olympic Committee, ODESUR, and its National 
Olympic Committees, the thousands of volunteers, the National Sports Federations and, most 
significantly, the Paraguayan citizens who, with their participation, became one more player in 
every sporting scenario. Therefore, I want to thank the President of the Republic, Mr. Mario Abdo 
Benítez, my fellow Ministers who are members of the Country Team, the Paraguayan Olympic 
Committee, ODESUR, and its National Olympic Committees, the thousands of volunteers, the 
National Sports Federations and, most significantly, the Paraguayan citizens, who with their 
participation became one more player in each sports scenario. 

Thank you Paraguay, thank you South America.

Diego Galeano Harrison
Minister of Sports

President of the Local Organizing Committee
 XII South American Games Asunción 2022 

MENSAJE DEL 
PRESIDENTE DE LA 
ODESUR

La felicidad que siento es indescriptible. El sueño de organizar el evento multideportivo más 
importante de la región en mi querido Paraguay, se hizo realidad. En el año 2011 cuando asumimos 
el Comité Ejecutivo del Comité Olímpico Paraguayo, jamás imaginamos algo así. El trabajo en 
equipo, la transparencia, la gestión y el seguir tus sueños hoy me ha demostrado que en la vida 
todo se puede. 

Considero que los XII Juegos Suramericanos marcaron un antes y un después en el deporte paraguayo. 
Dejarán un gran legado a las futuras generaciones e inspirará a muchos países a iniciar una 
transformación deportiva, diseminando los valores olímpicos y del deporte con el fin de construir 
un mundo y una sociedad mejor. Al mismo tiempo, fueron unos juegos totalmente alineados a 
muchas de las recomendaciones de la Agenda 2020+5 del Comité Olímpico Internacional. Aparte 
del gran nivel deportivo de los casi 4.500 atletas de nuestros 15 países, ASU 2022 se caracterizó 
por la sustentabilidad, la innovación, por el desarrollo de los deportes virtuales e interacción con 
las comunidades de videojuegos, por trazar el inicio del camino a nuestros queridos atletas a 
los Juegos Olímpicos, por hacer alianzas estratégicas más allá de la comunidad olímpica y por 
incrementar la interacción digital.

Soy una persona convencida y que apuesta siempre por el trabajo en equipo. Estos exitosos e 
históricos Juegos Suramericanos no hubieran sido posible sin el apoyo y compromiso de todos 
los Comités Olímpicos Nacionales Miembros de la ODESUR, las Confederaciones Deportivas 
Suramericanas, el Comité Organizador Local y el Gobierno Nacional. Los más de 4.000 voluntarios, 
los más de 1.200 jueces y oficiales, los colaboradores de la ODESUR y por supuesto, los más de 
4.500 atletas que son nuestra razón de ser. A cada uno de ustedes, mi más sincero agradecimiento. 
Gracias por juntos poder hacer historia e inspirar a Suramérica y el mundo.

Los Juegos Suramericanos ASU2022 fueron un gran éxito que nos motiva a seguir trabajando 
incansablemente por y para el desarrollo del deporte olímpico en nuestra región, y así será.

Camilo Pérez López Moreira
Presidente de la ODESUR
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MENSAGEM DO 
PRESIDENTE DA 
ODESUR

A felicidade que sinto é indescritível. O sonho de organizar o evento multiesportivo mais importante 
da região, no meu amado Paraguai, tornou-se realidade. Em 2011, quando assumimos o Comitê 
Executivo do Comitê Olímpico Paraguaio, nunca imaginaríamos algo assim. Trabalho em equipe, 
transparência, gestão e a perseverança em seguir os próprios sonhos me mostraram hoje que 
tudo é possível na vida.

Acredito que os XII Jogos Sul-Americanos são um divisor de águas no esporte paraguaio. Eles 
deixarão um grande legado para as gerações futuras e inspirarão muitos países a iniciarem uma 
transformação esportiva, disseminando valores olímpicos e esportivos para a construção de um 
mundo e uma sociedade melhores. Ao mesmo tempo, foram jogos totalmente alinhados com 
muitas das recomendações da Agenda 2020+5 do Comitê Olímpico Internacional. Além do grande 
nível esportivo dos mais de 4.500 atletas de nossos 15 países, a ASU 2022 se caracterizou pela 
sustentabilidade, inovação, desenvolvimento de esportes virtuais e interação com comunidades 
de videogames, por traçar o início do caminho dos nossos queridos atletas em direção aos Jogos 
Olímpicos, por fazer parcerias estratégicas, mais além da comunidade olímpica e por aumentar 
a interação digital.

Sou uma pessoa convencida da eficácia do trabalho em equipe e estou sempre empenhado 
nessa modalidade de fazer as coisas. Estes bem-sucedidos e históricos Jogos Sul-americanos 
não teriam sido possíveis sem o apoio e o compromisso de todos os Comitês Olímpicos Nacionais 
da ODESUR, Confederações Esportivas Sul-Americanas, Comitê Organizador Local e Governo 
Nacional. Os mais de 4.000 voluntários, os mais de 1.200 juízes e oficiais, os colaboradores da 
ODESUR e, claro, os mais de 4.500 atletas que são a nossa razão de ser. A cada um de vocês, 
meus mais sinceros agradecimentos. Obrigado por juntos podermos fazer história e inspirar a 
América do Sul e o mundo.

Os Jogos Sul-americanos ASU2022 foram um grande sucesso que nos motiva a continuar 
trabalhando incansavelmente por e para o desenvolvimento do esporte olímpico em nossa 
região e assim será. 

Camilo Pérez López Moreira
Presidente da ODESUR

MESSAGE FROM 
THE PRESIDENT OF 
ODESUR

The happiness I feel is indescribable. The dream of organizing the most crucial multisport 
event of the region in my beloved Paraguay became a reality. In 2011, when we took over the 
Executive Committee of the Paraguayan Olympic Committee, we never imagined anything like 
this. Teamwork, transparency, management, and following your dreams today have shown me 
that in life, anything is possible. 

I consider that the XII South American Games marked a before and after in Paraguayan sports. 
They will leave a great legacy for future generations and will inspire many countries to initiate 
a sporting transformation, disseminating Olympic and sporting values in order to build a 
better world and society. At the same time, the Games were fully aligned with many of the 
recommendations of the International Olympic Committee’s Agenda 2020+5. Apart from the 
high level of sportsmanship of the more than 4.500 athletes from our 15 countries, ASU 2022 was 
characterized by sustainability, innovation, the development of virtual sports, and interaction 
with the video game communities, by tracing the beginning of the path of our beloved athletes 
to the Olympic Games, by making strategic alliances beyond the Olympic community and by 
increasing digital interaction.

I am a convinced person who is always committed to teamwork. These successful and historic 
South American Games would not have been possible without the support and commitment of 
all ODESUR Member National Olympic Committees, the South American Sports Confederations, 
the Local Organizing Committee, and the National Government. The more than 4.000 volunteers, 
the more than 1.200 judges and officials, the ODESUR collaborators, and, of course, the more 
than 4.500 athletes are our raison d’être. To each of you, my sincere thanks. Thank you. Together, 
we made history and inspired South America and the world.

The ASU2022 South American Games were a great success that motivates us to continue working 
tirelessly for and for the development of Olympic sport in our region, and this will be the case.

Camilo Pérez López Moreira
President of ODESUR
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Habiendo tenido a mi cargo la coordinación de los Juegos Escolares en tres oportunidades, 
(2015, 2019 y 2022) y el paso del Dakar por Paraguay en 2017 puedo afirmar que los XII Juegos 
Suramericanos Asunción 2022, han marcado nuevos récords en la historia del deporte nacional. 

Por primera vez asistimos a un evento multideportivo con 34 disciplinas compitiendo en simultáneo 
y más de 53 modalidades deportivas. A nivel de infraestructura, este evento significó la construcción 
de 18 nuevos recintos deportivos que hasta la fecha, no existían en el país. Fue el crecimiento 
exponencial en materia de infraestructura lo que generó los escenarios deportivos necesarios 
para la competencia de 4.500 atletas. Los mismos albergaron durante 15 días de competencia 
a 400.000 espectadores, incluyendo a los 70.000 turistas que llegaron al país en ese periodo. 

Todos los interrogantes que planteó el evento desde el inicio, encontraron una respuesta positiva 
durante el transcurso del mismo: afluencia total de público, interés de los espectadores locales 
tanto en las competencias donde estaba el team Paraguay como en aquellas que estaban 
los competidores internacionales y un clima de fiesta que unió al país de una manera que 
recordaremos durante muchos años. 

Los juegos siempre dejan un legado en la parte deportiva y en la parte social. ASU2022 deja una 
infraestructura con un muy alto estándar internacional: certificada, homologada y equipada 
con implementos de primer nivel que se utilizan a nivel olímpico. 

Estas incorporaciones representan grandes avances en el desarrollo de los atletas, lo que incide 
positivamente en los resultados deportivos de nuestro país a futuro. A esto se suma la experiencia 
organizacional a nivel de eventos deportivos.

La trascendencia de los XII Juegos Suramericanos Asunción 2022 difícilmente podría atribuirse a 
un solo equipo de trabajo. Es el resultado de un gran trabajo institucional en el que intervinieron 
más de 30 instituciones del estado que, unidas al sector privado, contaron con el apoyo del gran 
público en todo momento. Sin lugar a dudas fue, la unión de todos los sectores lo que ha hecho 
de estos juegos, un evento exitoso.

Lic. Ricardo Deggeller
Coordinador General de los Juegos ASU2022

Director General de Deportes de la Secretaría Nacional de Deportes

MENSAJE DEL 
COORDINADOR 
GENERAL ASU2022 

Tendo sido responsável pela coordenação dos Jogos Escolares em três ocasiões (2015, 2019 e 
2022) e pela passagem do Dakar pelo Paraguai em 2017, posso afirmar que os XII Jogos Sul-
Americanos Assunção 2022 marcaram novos recordes na história do esporte nacional.

Pela primeira vez assistimos a um evento multiesportivo com 34 categorias competindo 
simultaneamente e mais de 53 modalidades esportivas. No que diz respeito à infraestrutura, 
este evento significou a construção de 18 novos espaços esportivos que, até à data, não existiam 
no país. Foi o crescimento exponencial em termos de infraestrutura que gerou as instalações 
esportivas necessárias para a competição de 4.500 atletas. Elas abrigaram 400 mil espectadores 
durante os 15 dias de competição, incluindo os 70 mil turistas que chegaram ao país naquele 
período.

Todas as questões levantadas pelo evento desde o início encontraram uma resposta positiva 
ao longo de seu percurso: afluência total de público, interesse dos espectadores locais tanto 
nas competições nas quais estiveram os atletas paraguaios, como naquelas onde atuaram os 
competidores internacionais, tudo isso em um clima de festa que uniu o país de uma forma que 
nos fará lembrar por muitos anos.

Os jogos sempre deixam um legado no segmento esportivo e social. ASU2022 deixa uma 
infraestrutura com altíssimo padrão internacional: certificada, homologada e equipada com 
implementos de alta qualidade que são utilizados em nível olímpico.

Estas incorporações representam grandes avanços no desenvolvimento dos atletas, o que repercute 
positivamente nos resultados esportivos de nosso país no futuro. A isso junta-se a experiência 
organizacional no âmbito dos eventos desportivos.

A importância dos XII Jogos Sul-Americanos Assunção 2022 dificilmente poderia ser atribuída 
a uma única equipe de trabalho. É o resultado de um grande esforço institucional no qual 
intervieram mais de 30 instituições estatais que, juntamente com o setor privado, tiveram o 
apoio do público em geral em todos os momentos. Sem dúvida, foi a união de todos os setores 
que fez desses jogos um evento de sucesso.

Lic. Ricardo Deggeller
Coordenador Geral dos Jogos ASU2022

Diretor Geral de esportes da Secretaria Nacional de Esportes 

MENSAGEM DO 
COORDENADOR 
GERAL ASU2022
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Having been in charge of coordinating the School Games on three occasions (2015, 2019, and 
2022) and the passage of the Dakar through Paraguay in 2017, I can affirm that the XII South 
American Games Asunción 2022 have set new records in the history of national sport. 

We attended a multi-sport event with 34 disciplines competing simultaneously and more than 53 
sports disciplines for the first time. In terms of infrastructure, this event meant the construction 
of 18 new sports venues, which did not previously exist in the country. The exponential growth 
in infrastructure generated the necessary sports venues for the competition of 4,500 athletes. 
They hosted 400.000 spectators during 15 days of competition, including the 70.000 tourists who 
arrived in the country during that period. 

All the questions raised by the event from the beginning were answered positively during the 
event: total public attendance, the interest of local spectators in the competitions where the 
Paraguay team was present as well as in those where the international competitors were current, 
and a festive atmosphere that united the country in a way that we will remember for many 
years to come. 

The games always leave a legacy on the sporting and social sides. ASU2022 leaves an infrastructure 
with a very high international standard: certified, homologated, and equipped with first-class 
implements used at the Olympic level. 

These additions represent significant advances in the development of athletes, which will positively 
impact our country’s sporting results in the future. This is in addition to the organizational 
experience at the level of sporting events.

The transcendence of the XII South American Games Asunción 2022 could hardly be attributed 
to a single work team. It is the result of great institutional work in which more than 30 state 
institutions, together with the private sector, were involved, with the support of the general public 
at all times. Undoubtedly, it was the union of all sectors that made these games a successful event.

Lic. Ricardo Deggeller
General Coordinator of the ASU2022 Games

General Director of Sports of the National Sports Secretariat

MESSAGE FROM THE 
GENERAL COORDINATOR
ASU2022

MENSAJE DE LOS JEFES 
DE MISIÓN

“La experiencia que obtuvimos es una experiencia 
grande. ¿Por qué lo digo? Estos Juegos fueron históricos, 
ya que estamos yendo con tres medallas de oro y tres 
medallas de plata para una delegación de 12 atletas 
en donde dieron todo por todo para representarnos 
dignamente y seguro para marcar una diferencia en los 
Juegos Asunción 2022”

Jefe de Misión de Aruba, Juan Ramón Alfeíto

“La inauguración que ustedes han tenido no se ha visto en otro 
lado. Esos fuegos artificiales a la hora en punto. Y eso, por dar un 
ejemplo. Eso se replica en todo lo demás. Pienso que el hecho de 
poder llegar a ASU2022 y vivir lo que yo estoy viviendo, pues valió 
la pena. Eso para mí hay que destacar y agradecer a Paraguay, a 
toda su gente, porque lo han hecho excelente”

Jefe de Misión de Bolivia, Alba Patricia Gamarra

 “Paraguay lo logró y realizó unos hermosos Juegos aquí en 
Asunción. Hemos disfrutado, hemos comido muy bien. Así 

que todo lo que puedo decir de ASU2022 en lo que respecta 
a mi persona y a todo el equipo de Argentina, es que la 

hemos pasado muy bien, nos hemos sentido en casa”

Jefe de Misión de Argentina, Carlos Gabriel Ferrea

“Para Brasil fue una experiencia fabulosa. La amabilidad de todos 
los paraguayos, la organización, toda la operación fue muy buena 

y es una satisfacción muy grande ver a los atletas participar 
en un evento de este nivel. Fue muy provechoso, pensando en 
la formación de nuestros atletas y la preparación para Juegos 

Olímpicos de París”

Jefe de Misión de Brasil, Sebastian Rafael Díaz Pereira
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“En todo momento estuvimos rodeado de gente que se 
prestó para ayudarnos. Es lindo caminar por la calle y que la 
gente te busque la mirada para saludarte. Esto no se ve en 
muchos países. ¿Hacia dónde va el agradecimiento? Al público 
paraguayo, a las autoridades del Comité Olímpico Paraguayo, 
al Gobierno, a todos los que hicieron posible este lindo evento. 
Estamos muy contentos y nos vamos con una experiencia 
grande. A Paraguay lo llevamos en el corazón”

Jefe de Misión de Ecuador, Eduardo Barrios

“Ver una organización, ver un país que se preocupa por su 
gente, sobre todo por el turista. Esa experiencia es maravillosa 
y agradable. Hemos estado muy contentos, muy cómodos y 
realmente hasta el último día nos sentimos como en casa. 
¡Gracias, Asunción! ¡Gracias, Paraguay!”

Jefe de Misión de Perú, Leyla Felicita Chihuán Ramos

“Fue una experiencia inolvidable para todos. Asombra el cariño de 
todo el pueblo paraguayo y lo único que nos resta es agradecer 

y felicitar. Agradecer porque nos sentimos como en casa. Todo 
problema que teníamos en 2 minutos se solucionaba, eso no es 

usual en unos Juegos. Han logrado poner a Paraguay a nivel 
mundial en lo que a estructura deportiva se refiere. Creo que eso 

demuestra que con ganas y trabajo se logran los objetivos”

Jefe de Misión de Uruguay, Fernando Uchaa

“Es una experiencia muy importante para nosotros, porque 
igual todavía venimos saliendo de una pandemia. Estos juegos 

comenzaron mucho antes, entonces era un desafío para 
Paraguay. Creo que haber logrado el objetivo de haber sacado 

unos excelentes Juegos es un tremendo logro, logro del país, logro 
de un Comité Organizador y logro de Suramérica”

Jefe de Misión de Chile, Jorge Núñeza

“ASU2022 fue una aventura, un disfrute y una responsabilidad 
muy grande para los organizadores. Representar un país y que 
todo estuviera a la perfección, que no faltara nada en el equipo y 
solucionara todos los pormenores que se presentaron. Esto fue lo 
máximo de Suramérica, no tienen nada que envidiarle a Estados 
Unidos, que es nuestra potencia a nivel continental, por eso 
siempre dije, de 10 puntos, 11”

Jefe de Misión de Colombia, Fanny Echeverry

“Todo fue sencillo, desde que llegamos al aeropuerto, hasta los 
hoteles y los diferentes eventos a los que fuimos. La experiencia en 
Paraguay fue muy disfrutable, también para el equipo. Estamos 
contentos de que los Juegos se hayan organizado acá y que haya 
salido todo muy bien. Pienso que los miembros de los otros países 
están igual de contentos con los Juegos ASU2022”

Jefe de Misión de Guyana, Keavon Urbane Bess

 “El significado de ASU2022 es grande. Me gustó la experiencia 
aquí, cómo fue para Surinam entrar en los Juegos, muy 

prometedor debido a las sedes que son nuevas y construidas y 
cómo la organización estaba pendiente de todo”

Jefe de Misión de Suriname, Desire Eendragt

“Nos atendieron de maravilla. Encontramos una ciudad alegre. 
Disfrutamos estos Juegos a otro nivel. Es como haber venido a una 

fiesta. Nos han hecho sentir como en casa”

Jefe de Misión de Panamá, Lysbeth de la Espriella
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“Fue un éxito lo que vivimos en los Juegos Suramericanos. 
Queremos felicitarlos en nombre de la delegación de Venezuela 
por su trato, por el mantenimiento, por la participación del 
pueblo paraguayo en el evento, creo que es algo emocionante 
no solamente para los países que asistimos como delegación, 
sino para todo el pueblo de Paraguay que se prestó y se abocó 
directamente a los Juegos”

Jefe de Misión de Venezuela, Zobeira Hernández

Hace tiempo atrás estuve en Paraguay como director de arbitraje 
suramericano de Judo. Lo que yo vi en aquel entonces y lo que 
vi hoy... parece que Paraguay va a estar entre los mejores a nivel 
mundial, incluso a nivel olímpico”

Jefe de Misión de Curazao, Efigenio Braafhart

“El evento ayudo al crecimiento de la cultura deportiva del país 
dando mayor visibilidad a los deportistas.”

Los Juegos Sudamericanos representan uno de los mayores 
eventos deportivos internacionales organizados por Paraguay. 

Se destinó una inversión inicial de USD 80 millones por parte del 
Gobierno a la construcción de obras y remodelación de las pistas 
deportivas, para la apertura de esta fiesta del deporte en el país. 

Se trata de un evento del ciclo olímpico, es un acelerador del 
progreso del deporte en un país. Se estima que la evolución 

que trajo este proceso de organización de los juegos equivale 
aproximadamente a doce años de evolución. Es decir, que el 

proceso de organización de dos años y medio, casi tres, equivale 
a una evolución de casi una década, ya que se construyeron 

escenarios que no teníamos, como así también se adecuaron 
pistas que sí teníamos, pero que no reunían los estándares de un 

evento continental, porque se debe ampliar la capacidad de las 
federaciones, de los equipos técnicos, de los atletas. Además, se 

generó un interés hacia el deporte que colabora en el crecimiento 
de la cultura deportiva de un país.

Jefe de Misión de Paraguay, Esteban Casarino

MENSAGEM DOS CHEFES DE 
MISSÃO 

“A experiência que tivemos é uma grande vicência. 
Por que eu digo isso? Estes Jogos foram históricos, pois 
terminamos com três medalhas de ouro e três medalhas 
de prata para uma delegação de 12 atletas, os quais 
deram tudo de si para nos representar com dignidade 
e com a certeza de fazer a diferença nos Jogos de 
Assunção 2022”

Chefe de Missão de Aruba, Juan Ramón Alfeíto

“A abertura que vocês fizeram não foi vista em nenhum outro lu-
gar. Aqueles fogos de artifício na hora exata. E isso é só um exem-
plo do que se replica em todo o resto. Acho que o fato de poder 
chegar à ASU2022 e viver o que estou vivendo, bom, valeu a pena. 
Isso para mim deve ser destacado e quero agradecer ao Paraguai, 
a todo o seu povo, porque fizeram algo excelente.”

Chefe de Missão da Bolívia Alba Patricia Gamarra

“O Paraguai conseguiu realizar belos Jogos aqui em 
Assunção. Nós gostamos muito, comemos muito bem. 
Portanto, tudo o que posso dizer sobre o ASU2022 em 
relação a mim e a toda a equipe argentina é que nos 

divertimos muito, nos sentimos em casa”

Chefe demissão da Argentina, Carlos Gabriel Ferrea

“Para o Brasil foi uma experiência fabulosa. A amabilidade de 
todos os paraguaios, a organização, toda a operação foram muito 
boas, e é uma satisfação muito grande ver os atletas participarem 

em um evento desse nível. Foi muito gratificante, pensando na 
formação dos nossos atletas e na preparação para os Jogos 

Olímpicos de Paris”. 

Chefe de Missão do Brasil, Sebastian Rafael Díaz Pereira



20 21

“Em todos os momentos estávamos rodeados de pessoas 
que se ofereciam para nos ajudar. É bom andar na rua e as 
pessoas olharem para você para dizer olá. Isso não é visto em 
muitos países. Para onde vai a gratidão? Ao público paraguaio, 
às autoridades do Comitê Olímpico Paraguaio, ao Governo, a 
todos aqueles que tornaram este belo evento possível. Estamos 
muito felizes e saímos com uma ótima experiência. Levamos o 
Paraguai em nossos corações”

Chefe de Missão do Equador, Eduardo Barrios

“Ver uma organização, ver um país que se preocupa com o seu 
povo, principalmente com o turista. Essa experiência é maravilhosa 
e agradável. Ficamos muito felizes, muito à vontade e nos 
sentimos realmente em casa até o último dia. Obrigada Assunção! 
Obrigada Paraguai!”

Chefe de Missão do Peru, Leyla Felicita Chihuán Ramos

“Foi uma experiência inesquecível para todos. O carinho de todo o 
povo paraguaio é incrível e só nos resta agradecer e parabenizar. 

Obrigado porque nos sentimos em casa. Se tínhamos algum 
problema, este era resolvido em 2 minutos, o que não é comum 

nesse tipo de Jogos. Eles conseguiram colocar o Paraguai em nível 
mundial em termos de estrutura esportiva. Acho que isso mostra 

que com vontade e trabalho os objetivos são alcançados”

Chefe de Missão do Uruguai, Fernando Uchaa

“É uma experiência muito importante para nós, porque ainda 
estamos saindo de uma pandemia. Esses jogos começaram 

muito antes, então foi um desafio para o Paraguai. Acho que ter 
alcançado o objetivo de ter produzido Jogos excelentes é uma 
grande conquista, uma conquista para o país, uma conquista 

para um Comitê Organizador e uma conquista para a América do 
Sul.”

Chefe de Missão do Chile, Jorge Núñeza

“ASU2022 foi aventura, diversão e uma grande responsabilidade 
para os organizadores. Representar um país com tudo tão perfeito, 
que nada faltasse à equipe e a rapidez em resolver todos os 
detalhes que iam surgindo. Este foi o melhor da América do Sul, e 
não fica atrás de países como os Estados Unidos, que são nossa 
potência em âmbito continental, por isso eu sempre disse, de 10 
pontos, 11”

Chefe de Missão da Colômbia, Fanny Echeverry

“Tudo foi tranquilo, desde a chegada ao aeroporto, aos hotéis e 
aos diferentes eventos a que fomos. A experiência no Paraguai foi 
muito proveitosa, também para a equipe. Estamos felizes que os 
Jogos tenham sido organizados aqui e tudo tenha corrido muito 
bem. Acho que os membros dos outros países estão igualmente 
felizes com os Jogos ASU2022.”

Chefe de Missão da Guiana, Keavon Urbane Bess

“O significado de ASU2022 é grande. Gostei da experiência aqui, 
pois para o Suriname, entrar nos Jogos, foi inspirador, pelas 

instalações que são novas e construídas, além de destacar a 
diligência da organização em todas as situações.”

Chefe de Missão da Suriname, Desire Eendragt

“Eles nos trataram maravilhosamente bem. Encontramos uma 
cidade feliz. Nós gostamos desses jogos em um nível máximo. É 

como vir a uma festa. Eles nos fizeram sentir em casa”

Chefe de Missão do Panamá, Lysbeth de la Espriella
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MESSAGE FROM THE CHIEFS 
OF MISSION

“The experience we gained is a great one.” Why do I say 
that? These Games were historic, as we are leaving with 
three gold and three silver medals for a delegation of 12 
athletes who gave their all to represent us with dignity 
and make a difference in the Asunción 2022 Games”.

Aruba Chief of Mission, Juan Ramón Alfeítoo

“The inauguration you presented has not been seen elsewhere. 
Those fireworks on the hour. And that, to give an example. This 
is replicated in everything else. I think that being able to get to 
ASU2022 and live what I am living was well worth it. I would like to 
highlight and thank Paraguay and all its people, they have done 
an excellent job”.

Bolivia Chief of Mission, Alba Patricia Gamarra

 “Paraguay did it and had a beautiful Odesur Games here 
in Asuncion. We enjoyed ourselves, and throughly enjoyed 

our food. So all I can say about ASU2022, as far as myself 
and the whole team from Argentina are concerned, is that 

we had a great time; we felt at home.”

Argentina Chief of Mission, Carlos Gabriel Ferrea

“For Brazil it was a fabulous experience. The kindness of all the 
Paraguayans, the organization, and the whole operation was 

admirable, and it is a great satisfaction to see the athletes 
participate in the event of this level. It was highly fruitful, thinking 

about the training of our athletes and the preparation for the 
Olympic Games in Paris”.

Brazil Chief of Mission, Sebastian Rafael Diaz Pereira

“O que vivemos nos Jogos Sul-Americanos foi um sucesso. 
Queremos parabenizá-los em nome da delegação venezuelana 
pelo tratamento, pelo cuidado, pela participação do povo 
paraguaio no evento, acho que é algo emocionante não só para 
os países que participamos como delegação, mas para todo o 
povo do Paraguai que se engajou e se dedicou diretamente aos 
Jogos”

Chefe de Missão da Venezuela, Zobeira Hernández

Há algum tempo estive no Paraguai como diretor da arbitragem 
sul-americana de judô. O que vi naquela época e o que vejo hoje... 
parece que o Paraguai vai estar entre os melhores do mundo em 
âmbito mundial, inclusive em nível olímpico”

Chefe de Missão de Curaçao Efigenio Braafhart

“O evento ajudou no crescimento da cultura esportiva do país 
dando maior visibilidade aos atletas.” 

Os Jogos Sul-Americanos representam um dos maiores eventos 
esportivos internacionais organizados pelo Paraguai.

Um investimento inicial de USD 80 milhões foi destinado pelo 
Governo à construção de obras e remodelação de campos 

desportivos, para a abertura deste festival desportivo no país.
É um evento do ciclo olímpico, é um acelerador do progresso do 

esporte em um país. Estima-se que a evolução provocada por esse 
processo de organização dos jogos equivale a aproximadamente 

doze anos de evolução. Quer dizer, que o
processo de organização de dois anos e meio, quase três, equivale 

a uma evolução de quase uma década, pois foram construídos 
cenários que não tínhamos, assim como pistas que tínhamos, 

mas que não atendiam aos padrões de um evento continental, 
pois a capacidade do federações, equipas técnicas, atletas. Além 

disso, foi gerado o interesse por esportes que colaboram para o 
crescimento da cultura esportiva de um país.

Chefe de Missão da  Paraguai, Esteban Casarino
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“We were always surrounded by people willing to help us. 
It’s nice to walk down the street and have people looking at 
you to say hello. This is not seen in many countries. Where is 
gratitude going? To the Paraguayan public, the authorities 
of the Paraguayan Olympic Committee, the Government, 
and all those who made this beautiful event possible. We are 
happily impressed and leave after having enjoyed a fantastic 
experience. Paraguay is in our hearts”.

Ecuador Chief of Mission, Eduardo Barrios

“To see an organization, a country that cares about its people, 
especially the tourist. That is a wonderful and enjoyable experience. 
We were overjoyed, comfortable, and truly felt at home until the 
last day. Thank you, Asuncion! Thank you, Paraguay!”

Peru Chief of Mission, Leyla Felicita Chihuán Ramos

“It was an unforgettable experience for everyone. The affection of 
all the Paraguayan people is astounding, and all that remains is 

to thank and congratulate them. Thank you for making us feel at 
home. Every problem we had was solved within 2 minutes, which is 
not usual in the Games. They have managed to place Paraguay at 
a world level regarding sports infrastructure. I think this shows that 

with desire and hard work, goals can be achieved.”

Uruguay Chief of Mission, Fernando Uchaa

“This is a significant experience for us, as we are still coming out 
of a pandemic. These games started much earlier, so it was a 

challenge for Paraguay. I believe that achieving the objective of 
having an excellent Games is a tremendous achievement, an 

achievement of the country, an achievement of the Organizing 
Committee and South America”.

Chile Chief of Mission, Jorge Núñeza

“ASU2022 was an adventure, enjoyment, and a big responsibility 
for the organizers. To represent a country and that everything 
was perfect, that nothing was missing in the equipment, and that 
I solved all the problems that arose. This was the best in South 
America, they have nothing to envy to the United States, which is 
our continental power, that’s why I always said, out of 10 points, 11”.

Colombia Chief of Mission, Fanny Echeverry

“Everything went smoothly, from arriving at the airport to the 
hotels and events we went to. It was the most enjoyable experience 
the team, and I had in Paraguay. We are happy that the Games 
were organized here and everything went smoothly. I think 
the members of the other countries are just as happy with the 
ASU2022 Games.””

Guiana Chief of Mission, Keavon Urbane Bess

“The significance of ASU2022 is great. I liked the experience here, 
how it was for Suriname to enter the Games, much promising due 

to the new and built venues and how the organization was looking 
out for everything.”

Suriname Chief of Mission, Desire Eendragt

“They took wonderful care of us. We found a cheerful city. We 
enjoyed these Games on another level. It’s like coming to a party. 

They made us feel at home.”

Panama Chief of Mission, Lysbeth de la Espriella
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“It was a success what we experienced at the South American 
Games. We want to congratulate you on behalf of the Venezuelan 
delegation for your treatment for the maintenance of the 
participation of the Paraguayan people in the event; I think it is 
something exciting not only for the countries that attended as a 
delegation but for all the people of Paraguay who lent themselves 
and were directly involved in the Games”.

Venezuela Chief of Mission, Zobeira Hernández

I was in Paraguay as director of South American Judo refereeing 
some time ago. What I saw then, and what I saw today? Paraguay 
will be among the best in the world, even at the Olympic level”.

Curaçao Chief of Mission, Efigenio Braafhart

“The event helped the growth of sports culture of the country 
giving greater visibility to athletes.” 

The South American Games represent one of the largest 
international sporting events organized by Paraguay.

An initial investment of USD 80 million was allocated by the 
Government to the construction of works and remodeling of sports 

courts, for the opening of this sports festival in the country.
It is an event of the Olympic cycle, it is an accelerator of the 

progress of the sport in a country. It is estimated that the 
evolution brought about by this process of organizing the games 

is equivalent to approximately twelve years of evolution. That is to 
say, that the organization process of two and a half years, almost 

three, is equivalent to an evolution of almost a decade, since 
scenarios that we did not have were built, as well as tracks that 

we did have, but that did not meet the standards of a continental 
event , because the capacity of the federations, technical teams, 

athletes. In addition, an interest was generated in sports that 
collaborate in the growth of the sports culture of a country.

Paraguay Chief of Mission, Esteban Casarino
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HISTORIA DE 
LOS JUEGOS 
SURAMERICANOS
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HISTORIA DE 
LOS JUEGOS

Los Juegos Suramericanos nacieron 
bajo la advocación de la brillante 
constelación astral que cantó el 
poeta peruano José Sanos Chocano. 
Su nacimiento se atribuye a la 
iniciativa de ODESUR que en 1976 
estableció, bajo el impulso del 
entonces presidente del Comité 
Boliviano José Gamarra Zorrilla, la 
celebración de la convención en La 
Paz y, con el apoyo de los líderes de 
Argentina, Perú, Paraguay y Chile, se 
estableció la Organización Deportiva 
Sudamericana (ODESUR) el 26 de 
marzo de 1976. 

En un principio, se llamaron Juegos 
Deportivos Cruz del Sur y se realizaron 
por primera vez en 1978 en La Paz, 
ciudad que recibió del 3 al 12 de 
noviembre a 480 atletas de diferentes 
países que participaron en 16 eventos 
deportivos.

Se trata de un evento multideportivo 
s u b re g i o n a l  q u e  i n te g ra  e l 
circuito olímpico que va desde los 
Juegos Bolivarianos, los Juegos 
Centroamericanos y del Caribe, los 
Juegos Panamericanos y finalmente 
los Juegos Olímpicos. Es otra de las 
fiestas deportivas organizadas, cada 
cuatro años, por los Comités Olímpicos 
de las naciones suramericanas y 
representa el primer paso hacia el 
deporte de élite.

Os Jogos Sul-Americanos nasceram 
sob a invocação da brilhante 
constelação austral cantada pelo 
poeta peruano José Sanos Chocano. 
Seu nascimento é atribuído à iniciativa 
ODESUR que em 1976 estabeleceu, 
sob o impulso do então presidente 
do Comitê Bolíviano, José Gamarra 
Zorrilla, a celebração da convenção em 
La Paz e, com o apoio dos dirigentes 
de Argentina, Peru, Paraguai e Chile, a 
Organização Esportiva Sul-Americana 
(ODESUR) foi criada em 26 de março 
de 1976.

Inicialmente, receberam o nome de 
Jogos Esportivos Cruz del Sur, sendo 
realizados pela primeira vez em 1978, 
em La Paz, cidade que recebeu 480 
atletas de diferentes países, entre 
os dias 3 e 12 de novembro, os quais 
participaram de 16 eventos esportivos.

É um evento multiesportivo sub-
regional parte do circuito olímpico 
que vai desde os Jogos Bolivarianos, 
os Jogos Centro-Americanos e do 
Caribe, os Jogos Pan-americanos 
e, finalmente, os Jogos Olímpicos. 
É mais um dos festivais esportivos 
organizados a cada quatro anos pelos 
Comitês Olímpicos das nações sul-
americanas e representa o primeiro 
passo rumo ao esporte de elite.

The South American Games were 
born under the invocation of the 
brilliant southern constellation sung 
by the Peruvian poet José Sanos 
Chocano. Its birth is attributed to 
the initiative of ODESUR, which 
was in 1976 established, under the 
encouragement of former president 
of the Bolivian Committee José 
Gamarra Zorrilla, during the La Paz 
convention, with the support of the 
leaders of Argentina, Peru, Paraguay, 
and Chile, the South American 
Sports Organization (ODESUR) was 
established on March 26, 1976. 

They were initially called the Southern 
Cross Sports Games, held for the 
first time in 1978 in La Paz, a city that 
hosted 480 athletes from different 
countries who participated in 16 sports 
events from November 3 to 12.

This subregional multisport event 
is part of the Olympic circuit that 
goes from the Bolivarian Games, 
the Central American and Caribbean 
Games, the Pan American Games, 
and finally, the Olympic Games. It 
is another of the sports festivals 
organized every four years by the 
Olympic Committees of the South 
American nations and represents the 
first step towards elite sport.
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PARAGUAY COMO 
PAÍS SEDE

La Organización Deportiva Suramericana 
(ODESUR) emitió el 8 de octubre de 
2019 un comunicado por medio del 
cual ratificó a la capital paraguaya 
como la ciudad sede de los XII Juegos 
Suramericanos en el 2022.

El Gobierno constituyó entonces 
un Comité Organizador de los XII 
Juegos Suramericanos Asunción 
2022 integrado por entes públicos 
que trabajaron en conjunto para 
lograr la realización de la mayor fiesta 
deportiva que vivió el país. 

La ODESUR destacaría la muestra de 
compromiso de nuestro país poniendo 
a votación la designación de Asunción 
como ciudad sede de los Juegos 
Suramericanos, que finalmente sería 
ratificada por mayoría de votos de los 
países miembros de la organización.

“Aspiramos a que los próximos 
Juegos Suramericanos sean una 
celebración inolvidable que marque 
a una generación. Queremos inspirar 
a la juventud para que abracen los 
valores olímpicos, siempre bajo 
nuestro modelo de promover eventos 
sostenibles, eficientes y con un fuerte 
legado social”, expresó al respecto 
el presidente de la ODESUR, Camilo 
Pérez López Moreira.

A Organização Esportiva Sul-
Americana (ODESUR) emitiu um 
comunicado em 8 de outubro de 2019, 
por meio do qual ratificou a capital 
paraguaia como cidade-sede dos 
XII Jogos Sul-Americanos de 2022.

O Governo constituiu então um 
Comitê Organizador dos XII Jogos 
Sul-Americanos Assunção 2022 
integrado por entidades públicas 
que trabalharam em conjunto para 
realizar o maior festival esportivo que 
o país já viveu.

A ODESUR destaca o compromisso 
de nosso país ao colocar em 
votação a designação de Assunção 
como cidade-sede dos Jogos Sul-
americanos, que foi posteriormente 
ratificada pela maioria dos votos dos 
países membros da organização.

“Esperamos que os próximos 
Jogos Sul-Americanos sejam uma 
celebração inesquecível que marque 
uma geração. Queremos inspirar 
a juventude a abraçar os valores 
olímpicos, sempre sob nosso modelo 
de promoção de eventos sustentáveis, 
eficientes e com forte legado social”, 
disse o presidente da ODESUR, 
Camilo Pérez López Moreira.

The South American Spor ts 
Organization (ODESUR) stated 
on October 8, 2019, ratifying the 
Paraguayan capital as the host city 
for the XII South American Games 
in 2022.

The Government then formed an 
Organizing Committee for the XII 
South American Games Asunción 
2022, made up of public entities 
that worked together to achieve the 
realization of the greatest sporting 
event ever experienced by the 
country. 

ODESUR would highlight our 
country’s commitment by putting to 
a vote the designation of Asunción as 
the host city for the South American 
Games, which would finally be ratified 
by a majority vote of the organization’s 
member countries.

“We aspire for the next South 
A m e r i c a n  G a m e s  t o  b e  a n 
unforgettable celebration that will 
mark a generation. We want to inspire 
youth to embrace Olympic values, 
always under our model of promoting 
sustainable, efficient events with a 
solid social legacy,” said ODESUR 
President Camilo Perez Lopez Moreira.
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EL FUEGO SURAMERICANO

Por su presencia en la historia de 
nuestra civilización y desde tiempos 
ancestrales, la llama es, hasta nuestros 
días, un símbolo de la historia de los 
hombres y mujeres que habitaron el 
planeta y se ha sostenido en el tiempo 
tanto para dar abrigo, como para la 
elaboración de los alimentos de la 
humanidad. 

La “Llama Olímpica” es parte de la 
mitología de los juegos y es patrimonio 
del Comité Olímpico Internacional. 

Cuenta la leyenda que en la antigua 
Grecia, durante la realización de los 
Juegos Olímpicos, en el año 767 antes 
de Cristo, el titán griego Prometeo robó 
la llama Olímpica a los dioses para 
ponerla al servicio de la humanidad 
por lo que fue castigado. 

Esta llama, volvió a encenderse en 1928, 
para la ceremonia de inauguración 
de los Juegos Olímpicos modernos 
que se llevaron a cabo en Amsterdam. 
En esa ocasión, la llama fue traída del 
templo de Eda. La ceremonia incluyó 
el encendido de la misma mediante 
un espejo parabólico y la presencia de 
una sacerdotisa que ejecutó el ritual. 

De Eda, la llama pasó a Atenas en 
la ciudad de Olimpia, Grecia, como 
parte de la inauguración simbólica 
de los Juegos. 

La llama impregna al mundo con los 
deseos de Paz, Amistad y Esperanza 
y tiene un simbolismo fundamental 
en el mundo Olímpico. 

Siguiendo con esa tradición, los juegos 
organizados por la Organización 
Deportiva Sudamericana, ODESUR, 
se inician cada 4 años, en Tiahuanaco, 
La Paz, Bolivia, con el encendido del 
“Fuego Suramericano” 

Muchos años antes de que el imperio 
incaico dominara los Andes, esta 

Por sua presença na história da nossa 
civilização e desde a antiguidade, 
o fogo é, ainda hoje, um símbolo
da história dos homens e mulheres
que habitaram o planeta e tem se
sustentado ao longo dos tempos,
tanto para fornecer abrigo como
para a elaboração da comida da
humanidade.

A “Chama Olímpica” faz parte da 
mitologia dos jogos e é patrimônio 
do Comitê Olímpico Internacional.

Diz a lenda que na Grécia antiga, 
durante os Jogos Olímpicos, no ano 
767 antes de Cristo, o titã grego 
Prometeu roubou a chama olímpica 
dos deuses para colocá-la a serviço 
da humanidade, ação pela qual foi 
castigado.

Essa chama foi reacendida em 1928, 
para a cerimônia de abertura dos 
Jogos Olímpicos modernos, realizados 
em Amsterdã. Naquela ocasião, a 
chama foi trazida do templo de Eda. 
A celebração incluía seu acendimento 
por meio de um espelho parabólico 
e a presença de uma sacerdotisa 
que realizava o ritual.

De Eda, a chama passou para Atenas, 
na cidade de Olímpia, na Grécia, como 
parte da abertura simbólica dos Jogos.

A chama permeia o mundo com os 
votos de Paz, Amizade e Esperança 
anização Esportiva Sul-Americana, 
ODESUR, ocorrem a cada 4 anos, 
em Tiahuanaco, La Paz, Bolívia, 
com o acendimento da “Chama 
Sul-Americana”.

Muitos anos antes de o império 
Inca dominar os Andes, esta cidade 
localizada a 4.000 metros acima 

Due to its presence in the history 
of our civilization and since ancient 
times, the flame is, to this day, a 
symbol of the history of men and 
women who inhabited the planet 
and has been sustained over time 
for shelter and production of food 
for humanity. 

The “Olympic Flame” is part of the 
Games’ mythology and is a heritage of 
the International Olympic Committee. 

Legend has it that in ancient Greece, 
during the Olympic Games in 767 
B.C., the Greek titan Prometheus stole 
the Olympic flame from the gods 
to put it at the service of humanity 
and was punished. 

This flame was rekindled in 1928 for 
the opening ceremony of the modern 
Olympic Games held in Amsterdam. 
On that occasion, the flame was 
brought from the temple of Eda. 
The ceremony included the mirror’s 
lighting through a parabolic mirror 
and the presence of a priestess who 
performed the ritual. 

From Eda, the flame was passed to 
Athens in Olympia, Greece, as part 
of the symbolic inauguration of the 
Games. 

The flame impregnates the world 
with the wishes of Peace, Friendship, 
and Hope and has a fundamental 
symbolism in the Olympic world. 

Keeping with this tradition, the games 
organized by the South American 
Sports Organization, ODESUR, begin 
every four years in Tiahuanaco, La Paz, 
Bolivia, with the “South American 
Torch” lighting. 
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ciudad ubicada a 4000 metros de 
altura en la cuenca del lago Titicaca, dio 
origen a una cultura que durante siglos, 
fue la más importante de Sudamérica. 
Esta civilización, situada en la orilla 
sur del lago Titicaca, se inició como 
una pequeña comunidad agrícola 
que más tarde se convertiría en un 
imperio de manera pacífica, sin la 
utilización de las armas. 

Es por eso que Tiahuanaco es única 
en la historia de la región y por eso 
es también, el escenario ideal para 
el encendido simbólico del Fuego 
Suramericano que recorre los países-
sede de los Juegos Suramericanos. 

A un mes del inicio de los XII Juegos 
Suramericanos Asunción 2022, la 
antorcha se prepara para recorrer 
cada rincón del país e iluminar las 
sedes donde los mejores deportistas 
del continente se medirían por dejar 
en alto sus banderas en una auténtica 
fiesta deportiva. 

INICIO DEL RECORRIDO
Empezaba la cuenta regresiva, el 
inicio del recorrido se presentó en 
diversos puntos de la capital del país 
recordando que faltaban tan solo 
31 días para el inicio de un evento 
deportivo sin antecedentes, cada día 
que pasaba, palpitaba más fuerte 
el corazón de todos los deportistas 
nacionales e internacionales que 
representarian a su país desde aquel 
1 de octubre de 2022 en la ciudad 
madre de ciudades, Asunción del 
Paraguay. 

Como parte de una tradición deportiva 
que con ésta, sumaba 12 ediciones, 
entre todos los atletas existía un anhelo 
incontenible y este es, que la delegación 
de su país sea la que concentre la 
mayor cantidad de medallas.  

El día viernes 9 de septiembre arribaba 
a Paraguay, procedente de Tiahuanaco, 
la comitiva encabezada por Larissa 
Schaerer, ex atleta olímpica quien 
portó el fuego Suramericano. De 

do nível do mar, na bacia do Lago 
Titicaca, deu origem a uma cultura 
que durante séculos foi a mais 
importante da América do Sul. Esta 
civilização, localizada na margem sul 
do Lago Titicaca, começou como uma 
pequena comunidade agrícola que 
mais tarde se tornaria pacificamente 
um império, sem o uso de armas. 

Por isso Tiahuanaco é única na história 
da região, sendo o cenário ideal para 
o acendimento simbólico da Chama 
Sul-americana que percorre os países-
sede dos Jogos Sul-Americanos.

A um mês do início dos XII Jogos 
Sul-Americanos Assunção 2022, 
a tocha se prepara para percorrer 
todos os cantos do país e iluminar as 
sedes onde os melhores atletas do 
continente competirão para elevar 
ao ponto mais alto as bandeiras dos 
seus países, em um autêntico festival 
esportivo.

INÍCIO DO PERCURSO
A contagem regressiva presente em 
vários pontos da capital do país lembra 
que faltam 31 dias para o início de 
um evento esportivo inédito e, a cada 
dia que passa, batem mais forte os 
corações de todos os atletas nacionais 
e internacionais que representarão 
seu país a partir de 1º de outubro de 
2022, na cidade “mãe de cidades”, 
Assunção do Paraguai.

Como parte de uma tradição esportiva 
que, com esta, soma 12 edições, todos 
os atletas compartilham um desejo 
irreprimível que é o de fazer com 
que a delegação de seu país seja 
contemplada com o maior número 
de medalhas.

Na sexta-feira, 9 de setembro, a 
delegação chefiada por Larissa 
Schaerer, ex-atleta olímpica que 
carregava o fogo sul-americano, 
chegou ao Paraguai procedente 

Many years before the Inca empire 
dominated the Andes, this city, located 
at 4,000 meters above sea level in 
the Lake Titicaca basin, gave rise to a 
culture that was the most important 
in South America for centuries. This 
civilization, located on the southern 
shore of Lake Titicaca, began as a small 
agricultural community that would 
later become an empire peacefully, 
without using weapons. 

That is why Tiahuanaco is unique in 
the region’s history and why it is also 
the ideal scenario for the symbolic 
lighting of the South American Fire 
that travels through the host countries 
of the South American Games. 

A month from the beginning of the 
XII South American Games Asunción 
2022, the torch is ready to travel 
around the country and illuminate 
the venues where the best athletes 
of the continent will compete to raise 
their flags in an actual sports festival. 

START OF THE TOUR 
The countdown at various points 
in the country’s capital reminds us 
that there are 31 days to go until the 
start of an unprecedented sporting 
event. Yet, every day, the hearts of all 
national and international athletes 
who will represent their country from 
October 1, 2022, in the mother city of 
cities, Asuncion del Paraguay, beat 
stronger. 

As part of a sporting tradition that 
has now reached 12 editions, there is 
an unstoppable desire among all the 
athletes: that their country’s delegation 
should win the most medals. 

September 9, the delegation headed 
by Larissa Schaerer, a former Olympic 
athlete who carried the South 
American fire, arrived in Paraguay 
from Tiahuanaco. From there, the 
South American Fire will leave for 
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allí, el Fuego Suramericano partió 
al Comité Olímpico Paraguayo y a 
la Secretaría Nacional de Deportes 
desde donde dio inició su viaje por 
los 17 departamentos.

Desde el momento de su llegada a 
Paraguay, durante todo el recorrido 
por el interior y hasta el momento 
de retornar a Asunción, el Fuego 
Suramericano estuvo acompañado 
por deportistas de todo el país y fue 
recibido por las máximas autoridades 
de cada departamento.  

EL FUEGO SURAMERICANO, 

DÍA A DÍA 

DÍA 1

El fuego suramericano llegó al 
Aeropuerto Internacional Silvio 
Pettirossi en Asunción, Paraguay, 
iniciando el recorrido en las dos sedes 
principales de los Juegos: el Comité 
Olímpico Paraguayo y la Secretaría 
Nacional de Deportes.

DÍA 2

El fuego llegó al Chaco paraguayo, 
recorriendo Villa Hayes y Filadelfia. 

DÍA 3

Siguiendo el recorrido por el suelo 
chaqueño, la llama visita Alto Paraguay, 
para luego emprender camino a 
Concepción. 

DÍA 4

La antorcha llega a la ciudad de 
Concepción, donde recorre las calles 
históricas de la ciudad. 

DÍA 5

El departamento de Amambay recibió 
el fuego en su capital departamental, 
la ciudad de Pedro Juan Caballero, 

de Tiahuanaco. De lá, a Chama 
Sul-americana irá para o Comitê 
Olímpico Paraguaio e, posteriormente, 
à Secretaria Nacional de Esportes 
de onde iniciará sua jornada por 17 
departamentos. 

Desde o momento de sua chegada ao 
Paraguai, durante todo o percurso pelo 
interior e até o momento do retorno 
a Assunção, a Chama Sul-americana 
será escoltada por atletas de todo 
o país e recebida pelas mais altas 
autoridades de cada departamento.

A CHAMA SUL-AMERICANA

DIA A DIA

DIA 1

A chama sul-americana chega 
ao Aeroporto Internacional Silvio 
Pettirossi, em Assunção, no Paraguai, 
iniciando sua jornada nas duas 
principais sedes dos Jogos: a 
Secretaria Nacional de Esportes e 
o Comitê Olímpico Paraguaio.

DIA 2

A chama chega ao Chaco paraguaio, 
Villa Hayes e Filadelfia.

DIA 3

Seguindo a jornada pelas terras 
“chaqueñas”, a chama visita o Alto 
Paraguai, e depois segue rumo a 
Concepción.

DIA 4

A tocha chega à cidade de Concepción, 
onde percorre suas ruas históricas.

DIA 5

O departamento de Amambay 
recebe a chama em sua capital 

the Paraguayan Olympic Committee 
and the National Sports Secretariat, 
beginning its journey through 17 
departments. 

From the moment it arrives in 
Paraguay, throughout its journey 
through the interior. Until it returns to 
Asunción, the South American Torch 
will be accompanied by athletes from 
all over the country and received by 
each department’s highest authorities. 

SOUTH AMERICAN TORCH, 

DAY BY DAY 

DAY 1

The South American torch arrives at 
Silvio Pettirossi International Airport 
in Asuncion, Paraguay, starting its 
journey at the two main venues 
of the Games: the National Sports 
Secretariat and the Paraguayan 
Olympic Committee. 

DAY 2

The torch arrives at the Paraguayan 
Chaco, Villa Hayes, and Filadelfia. 

DAY 3

Following the tour through the Chaco 
region, the llama visits Alto Paraguay 
and then sets off for Concepción. 

DAY 4

The torch arrives in the city of 
Concepción, where it travels through 
the city’s historic streets. 

DAY 5

The department of Amambay receives 
the torch in its capital city, Pedro Juan 
Caballero; from there, it will leave for 
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de allí partió para San Pedro de 
Ycuamandyyu donde permaneció 
toda la tarde. 

DÍA 6

Saltos del Guairá, se sumó a los 
departamentos que reciben la visita 
del fuego que luego se dirigió al este 
del país. 

DÍA 7

El símbolo olímpico llegó a una de 
las ciudades subsedes de los Juegos 
ASU2022: Ciudad del Este y donde 
luego visitó la ciudad de Hernandarias.

DÍA 8

Caaguazú, capital de la madera, recibió 
el fuego suramericano, que luego 
recorrería las calles de Villarrica, Guairá. 

DÍA 9

El fuego llega a la perla del Sur, Pilar 
y a la ciudad de Caazapá.

DÍA 10

Encarnación dice presente en 
el recorrido recibiendo el fuego 
suramericano. 

DÍA 11

El departamento de Cordillera recibe 
el fuego en la ciudad de Caacupé.

DÍA 12

En el último día en el interior del 
país, la antorcha recorre la ciudad 
de Paraguarí para luego retornar en 
el departamento central. 

departamental, a cidade de Pedro 
Juan Caballero, de onde partirá para 
San Pedro de Ykuamandyju para 
permanecer toda a tarde.

DIA 6

Saltos del Guairá é o próximo 
departamento que recebe a visita 
da chama que então segue para o 
leste do país.

DIA 7

O símbolo olímpico chega a uma das 
cidades subsede dos Jogos ASU2022: 
Cidade do Leste e depois ainda visita 
a cidade de Hernandarias.

DIA 8

Caaguazú, capital da madeira, recebe 
a chama sul-americana, que depois 
percorre as ruas de Villarrica, Guairá.

DIA 9

A chama chega à pérola do Sul, Pilar 
e à cidade de Caazapá.

Dia 10

Encarnación se faz presente na turnê 
de percurso da chama sul-americana. 

DIA 11

O departamento da Cordilheira recebe 
a chama na cidade de Caacupé.

DIA 12

No último dia no interior do país, a 
tocha percorre a cidade de Paraguarí 
e depois retorna ao departamento 
central.

San Pedro de Ykuamandyju, where 
it will remain all afternoon. 

DAY 6

 Saltos del Guairá becomes the 
following department to be visited 
by the torch, which heads to the 
country’s east. 

DAY 7

The Olympic symbol arrives at one 
of the ASU2022 Games host cities: 
Ciudad del Este, and then visits the 
city of Hernandarias.

DAY 8

Caaguazú, the capital city of wood, 
welcomes the South American torch, 
then travels through Villarrica, Guairá. 

DAY 9

The torch reaches the Pearl of the 
South, Pilar, and Caazapá.

DAY 10

Encarnación is present on tour, 
receiving the South American torch. 

DAY 11

The department of Cordillera receives 
the torch in the city of Caacupé.

DAY 12

On the last day in the country’s 
interior, the torch travels through 
Paraguarí and then returns to the 
central department. 

DÍA 13 
El fuego recorrió distintas ciudades del 
departamento central, dando cierre al 
gran recorrido de los 17 departamentos.

La llama permaneció encendida 
durante toda la competencia en el 
pebetero de la plaza central del Comité 
Olímpico Paraguayo, iluminando cada 
rincón de las sedes en la gran fiesta 
deportiva suramericana.  
LOS DEPORTISTAS NACIONALES 
SON LOS PROTAGONISTAS 
Estos son los deportistas seleccionados 
que acompañaron el  Fuego 
Suramericano en su recorrido por 
todo el país. La lista incluye a TIRIKA, 
embajador de la marca ASU2022 y 
deportista número 1 que alcanzó fama 
internacional. 

DIA 13
A chama percorre diferentes cidades 
do departamento central, fechando 
assim a grande jornada. 

A chama permanecerá acesa durante 
toda a competição e ficará alojada 
na pira da praça central do Comitê 
Olímpico Paraguaio, iluminando 
cada canto das sedes da grande 
festa esportiva sul-americano.
OS ATLETAS NACIONAIS SÃO OS 
PROTAGONISTAS
Estes são os atletas selecionados 
que acompanharam a Chama Sul-
americana em sua passagem pelo 
país. A lista inclui TIRIKA, embaixador 
da marca ASU2022 e atleta número 
1 que alcançou fama internacional. 

DAY 13 
The torch travels through different 
cities of the central department, 
closing the grand tour.

The flame will remain lit throughout 
the competition and will be housed in 
the cauldron of the central square of 
the Paraguayan Olympic Committee 
and will illuminate every corner of the 
venues in the great South American 
sports festival.
NATIONAL SPORTSMEN AND 
WOMEN ARE THE PROTAGONISTS 
These selected athletes accompanied 
the South American Torch on its 
tour around the country. The list 
includes TIRIKA, the ASU2022 brand 
ambassador and No. 1 athlete who 
has achieved international fame.
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AEROPUERTO - COP
Alejandra Alonso, Atleta
Angel Guerreros, Atleta
Arturo Rivarola, Atleta
Augusto Stanley, Atleta
Benjamin Hockin, Atleta
Camilo Perez, Presidente COP
Diego Barreto, Atleta
Ernesto Cristaldo, Atleta
Francisco Rojas Soto, Atleta
Gabriela Mosqueira, Atleta
Isabel Ortiz, Atleta
Julio Gonzales, Atleta
Karen Riveros, Atleta
Larissa Schaerer, 
Referente Dep.
Limpia Fretes, Atleta
Mellisa Tilner, Atleta
Natalia Toledo, Atleta
Paulo Reichardt, Atleta
Rocio Rivarola, Atleta
Rudy Rieder, Atleta
Victor Pecci, Referente Dep.
COP - SND
Bruno Zanotti, Atleta
Camila Pirelli Cubas, Atleta
Diego Galeano, 
Min. De Deportes
Esteban Casarino, 
Referente Dep.
Leryn Franco, Referente Dep.
Luana Alonso, Atleta
Monserrat Gonzales, Atleta
Rodrigo Hermosa, 
Referente Dep.
Veronica Cepede, Atleta
Vicenzo Ochipinti, Atleta
VILLA HAYES
Agustin Núñez, Atleta
Alan Fernández, Atleta
Arturo Sena Cuellar, Atleta
Bernardo Zárate, Atleta
Braian Rivas, Atleta

Camilo A. Paez Ledezma, Atleta
Celso González Rojas, Atleta
Daniel Gabriel Galarza, Atleta
Esteban Garcete Evers, Atleta
Luana Benitez Arguello, Atleta
Luis A. Lopez, Int. Municipal de Villa 
Hayes
Manuel Garay, Atleta
Reinaldo Leguizamon, Atleta
Renato Martinez, Atleta
Rodrigo Gonzalez R., Atleta
Ruben A. Roussillon, Gob. 
Departamental
Sergio Mora Ramirez, Atleta
Shirley Irala Pinienta, Atleta
Victor Hugo Ortiz, Atleta
Yenifer Ojeda, Atleta
FILADELFIA
Andre Volt, Atleta
Anthony Rolón, Atleta
Anthony Flaming, Atleta
Antonella Willms, Atleta
Bartolomé Bergen, Atleta
Carmen Workentin, Atleta
Cristhian Pintos, Atleta
Dennis Darak, Atleta
Diego Klasen, Atleta
Fredd Fleming, Atleta
Joshua Flaming, Atleta
Karin Boldt, Atleta
Miguel Orqueda, Atleta
Oliver Franz, Atleta
Santiago Caballero, Atleta
Sergio Maldonado, Atleta
Tanya Vetter, Atleta
Wilian Maldonado, Atleta
FUERTE OLIMPO
Adolfo Barrios W., 
Referente Dep.
Blanca Herebia, 
Referente Dep.
Cesar Fabian Ortiz L., 
Referente Dep.

Christian Ortiz G., 
Referente Dep.
Derlis A. Amarilla, 
Referente Dep.
Guillermo Barros A., 
Referente Dep.
Higinio Castillo, 
Referente Dep.
Isabelino R. Ibañez, Referente Dep.
Lilian Benitez Ortiz, Referente Dep.
Luan A. Reyes, Referente Dep.
Marcos A. Gonzalez, Referente Dep.
Mario A. Coronel, Referente Dep.
Moises Recalde R., Referente Dep.
Osvaldo Melgarejo, Referente Dep.
Osvaldo Chaparro, Referente Dep.
Rodrigo Zavan, Referente Dep.
Samuel Pereira C., Referente Dep.
Silverio Adorno Marecos, Int. 
Municipal de Carmelo Peralta
CONCEPCIÓN
Ada Liz Miskinich Lugo, Atleta
Diego Aguilar, Atleta
Diego J. Rojas R., Referente Dep.
Gabriel Andrés Riveros, Director de 
Deportes de Concepción
Hugo Marcelo Ovelar, Atleta
José María Villar, Referente
Lucas I. Gonzalez N., Atleta
Orlando M. Peralta G., Atleta
Robert D. Mazacote O., Atleta
Rodolfo Villalba, Secr. General 
Municipal
PEDRO JUAN CABALLERO
Angel A. Sanchez G., Atleta
Bethsaida Ferreira, Referente Dep.
Bibiana Torres, Referente Dep.
Brenda Niz, Referente Dep.
Cesar A. Ramirez P., Atleta
David Pereira, Referente Dep.
Edison Rolon, Referente Dep.
Elias Insaurralde R., Referente Dep.
Jonas Samaniego, Referente Dep.

RELEVISTAS POR 
ORDEN ALFABÉTICO

Jose A. Nuñez L., Atleta
Jose R. Recalde C., Referente Dep.
Kathreen Lopez, Referente Dep.
Mahiba C. Yunis De A., Int. 
Municipal De Pedro Juan Caballero
Marcelo Enciso, Referente Dep.
Mathias Quevedo, Referente Dep.
Matias E. Ramirez, Referente Dep.
Oscar A. Miranda, Referente Dep.
Possas J. Bolivar G., Referente Dep.
Samara A. Rodriguez L., Atleta
Sebastian Bogado, Referente Dep.
CHORE
Carlos Gimenez, Gob. Departamental
Enrique D. Alfonzo, Atleta
Esteffani R. Vera G., Atleta
Féliz F. Marín, Atleta
Lider R. Valdéz G., Referente
Lucas Enciso, Atleta
Marcos Figueredo, Referente Dep.
Mario Caballero V., Referente Dep.
Mario G. Correa A., Referente 
Nice García, Sría. De Deportes 
Oscar F. Rios C., Atleta
Pedro F. Estigarribia S., Atleta
Rodolfo Ferreira, Int. Municipal De 
Chore
Yuliza Franco D., Atleta
SALTO DEL GUAIRA
Adriana Torales, Referente Dep.
Alessadro Ramos Y., Atleta
Ana Paula Gouveia, Referente
Anderson D. Pereira, Atleta
Anildo Cubilla, Referente Dep.
Ayelen Cuellar, Atleta
Claudio González, Cjal. Municipal
Cristian Vallejos, Atleta
Douglas E. Moreno, Atleta
Guido Álvarez, Atleta
Liz Giménez, Atleta
Melani Armoa, Referente Dep.
Osmar Santacruz, Referente 
Santiago Espínola, Referente
Walter Godoy, Atleta
Yanina Duarte, Referente Dep.
CIUDAD DEL ESTE
Carlos Rodriguez, Atleta
Cielo Elizalde, Atleta
David Barudi, Referente Dep.

Edgar Bauman, Atleta
Edith Benitez, Atleta
Gustavo Amarilla, Atleta
Ivonne Villalba, Atleta
Julio Gonzalez, Atleta
Mario Enciso, Sría. De Deportes 
Miguel Prieto, Int. Municipal De 
Ciudad Del Este
Olegario Olmedo, Atleta
Ramon Sosa, Atleta
Ramon Lopez, Atleta
Ramon Aranda, Atleta
Roberto Vaesken, Gob. 
Departamental
Sergio Rodriguez, Atleta
HERNANDARIAS
Alba L. Velázquez D., Atleta
Aristides Viveros C., Atleta
Carlos M. Ozuna M., Referente
Conrado Diarte S., Atleta
Diego Galeano, Atleta
Ernesto Higaki, Atleta
Hugo Zaracho, Referente
Jose Piraino Lopez, Atleta
Laura E. Ferreira M., Atleta
María E. Alderete, Atleta
María L. Ramírez M., Atleta
Néstor D. Martinez, Referente
Olga A. Cuevas E., Atleta
Rosa Alfonso M., Atleta
Vanessa Arevalo, Atleta
CORONEL OVIEDO
Alvaro Maldonado, Atleta
Arnaldo Nuñez, Referente Dep.
Carolina Rios, Referente Dep.
Cesar Gimenez, Atleta
Edgar Colmán, Min. de La Juventud
Francisco Fernande, Atleta
Fulvia Perez, Atleta
Hugo Caballero, Atleta
Ivan Vera A., Atleta
Jazmin Vera, Atleta
Jerónimo Maldonado, Secr. De 
Deportes
Karen Mendez, Atleta
Lorena Fariña, Atleta
Lourdes Garcete, Atleta
Luis Paniagua, Referente Dep.
Maicol G. Garcia, Atleta

Marcos Benitez, Int. Municipal De 
Coronel Oviedo
Oscar Martinez, Atleta
Pablo Florentin, Atleta
Rony Vera, Atleta
Sixta Viveros, Atleta
Tobias Zelada, Atleta
Victor Franco, Atleta
VILLARRICA
Candela L. Mendoza, Atleta
Carlos Duarte, Atleta
Carlos D. Gómez N., Atleta
César Almirón E., Atleta
Claudio Peralta C., Sría. De Deportes 
Denise M. Leiva S., Atleta
Eva M. Silvero P., Atleta
Hug Figari P., Atleta
Jorge Benítez, Referente Dep.
Jorge G. Garcete A., Atleta
Laura Cabral F., Atleta
Liz Chaparro, Atleta
Magín Benítez B., Int. Municipal de 
Villarrica
Marcial R. Ortellado G., Atleta
María L. Fernández De C., Atleta
Miguel Á. Cabral D., Atleta
Osvaldo J. Peralta C., Atleta
Ramón A. Cabral D., Atleta
Ruth A. Rojas J, Sría. De Deportes 
Shelsea M.  Careaga M., Atleta
Sonia Barreto G., Atleta
PILAR
Aldana Y. Acuña M., Atleta
Cesar R. Montañez G., Atleta
Cristhian D. Cabrera E., Atleta
Derlis G. Torres, Atleta
Eulalio Ramoa S., Referente
Ever R. Salinas R., Atleta
Fatima L. Aquino, Atleta
Fernando Escobar, Atleta
Fernando L. Ramirez G., Referente
Gilda M. Santa C, Referente 
Gustavo A. Perez A, Atleta
Johana Ghiringhelli, Atleta
Lisandro Ortega, Atleta
Lizza P. Molinas B., Atleta
Luz K. Salinas R., Atleta
Marcos R. Ortiz R, Referente
Osvaldo Acosta, Atleta
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Rolando Amarilla, Atleta
Victor A. Brizuela A., Atleta
Victor A. Perez A., Atleta
CAAZAPA
Airton Aponte, Atleta
Aldo Parra, Atleta
Alexander Ramirez, Atleta
Amado Diaz V., Int. Municipal de 
Caazapa
Claudia Fariña, Atleta
Dahiana Benitez, Referente Dep.
Diego D. Vazquez S., Atleta
Edgar Cordero, Atleta
Erico Gaona, Atleta
Fabian Aguirre, Atleta
Gustavo Ramirez, Atleta
Julio A. Arguello, Atleta
Lucas Sanabria, Atleta
Marito Gonzalez, Referente Dep.
Marta Cardozo, Referente Dep.
Nelson Davalos, Secr. de Deportes
Patricia Cristaldo, Atleta
Pedro A. Diaz V., Gob. 
Departamental
Rodrigo Arguello C., Atleta
Rodrigo Peralta, Atleta
Ubildo Martinez, Atleta
ENCARNACIÓN
Aldo Baez, Int. Municipal De San 
Juan Del Parana
Alejandro Fernandez, Atleta
Cesar Ortiz, Atleta
Jorge Cortez, Referente
Enrique Prieto, Atleta
Esteban Guerrero, Atleta
Fabiana Falletbo, Atleta
Gaston Di Menna, Atleta
Hugo Romero, Atleta
Jessica Larrosa, Atleta
Jorge A. Gonzalez, Atleta
Juan C. Baran, Atleta
Juan C. Schmalko, Gob. 
Departamental
Lourdes Silva, Atleta
Luciana M. Ywaskewycz, Atleta
Luis Yd Sanchez, Int. Municipal de 
Encarnación
Martin Abud, Atleta

Mathias Paredes, Atleta
Sandra Amarilla, Atleta
Santiago Serdan, Atleta
Tobias Schafer, Atleta
Walter Oberladstatter, Atleta
Wilfrido Gauto, Atleta
SAN JUAN BAUTISTA
Ariel Girett, Cjal. Municipal
Daniel Barboza, Atleta
Diaceli Nicolini, Atleta
Jose Luis Benitez Herebia, Int. 
Municipal De San Juan Bautista
Jose Luis Portillo, Atleta
Julian Vargas, Secr. General 
Municipal
Julieta Navarrel, Atleta
Julio Meza, Referente
Luis Caballero, Referente
Noelia Machado, Sría. General 
Municipal
Pablo Cubilla, Secr. De Deportes
Rafael Paredes, Atleta
Ramon Benitez, Cjal. Municipal
Ramon Barigalupo, Atleta
Veronica Nuñez, Atleta
CAACUPÉ
Ángel Ayala, Referente Dep.
Jorge E. Agüero, Referente
Marcos González, Atleta
Miguel Martínez, Atleta 
Pedro M. Capdevila F., Atleta
Rodrigo Delvalle N., Referente
Rossana Moreno, Atleta
Waldino Delgado T., Atleta
Damasio - Kale Aguilera, Referente 
Dep.
Diego A. Riveros G., Int. Municipal 
de Caacupé
Diego M. Martínez A., Referente
Hugo Fleitas F., Gob. Departamental
Jorge Ortega, Atleta
Junior Noguera, Atleta
María Á. Rolón B., Referente
Mons. Ricardo Valenzuela, Referente
Paola M. Gill D, Referente
Sandra A. Fiasqueri, Referente
Víctor A. Fatecha, Atleta

PARAGUARI
Alex Alcaraz, Atleta
Amado Gamarra, Atleta
Ana Benegas, Atleta
Barbara Gonzalez, Atleta
Carlos Caballero, Atleta
Cecilia Gimenez, Atleta
Erika Jara, Atleta
Fabian Ruiz, Atleta
Guido Silva, Secr. De Deportes
Hernan Osorio, Atleta
Ivan Gonzalez, Referente Dep.
Jose Cabrera, Atleta
Juan Baruja, Gob. Departamental
Magaly Leon, Atleta
Marcelo Simbron, Int. Municipal de 
Paraguari
Merado Robles, Secr. de Deportes
Tobias Paniagua, Atleta
AREGUÁ
Adolfo Rojas, Atleta
Andres Duarte, Atleta
Angeles Portillo, Atleta
Camila Benitez, Atleta
Edith Gonzalez, Atleta
Giovanni Villalba, Atleta
Guido Rojas, Atleta
Jessica Mareco, Atleta
Juani Portillo, Atleta
Karen Ruiz Diaz, Atleta
Matias Franco, Atleta
Milciades Medina, Atleta
Milciades Velazquez, Referente
Nestor Medina, Atleta
Rober Aldama, Atleta
Rodolfo Echeverria, Referente Dep.
Romina Gamarra, Atleta
Walter Fretes, Atleta
MARIANO ROQUE ALONSO
Belen Espinola, Atleta
Carolina Aranda, Int. Municipal De 
Mariano Roque Alonso
Claudia A. Arrua R., Atleta
Claudio J. Rojas E., Referente
Enzo J. Acosta E., Referente
Esmerita Sanchez G., Referente
Genaro A. Barreto G., Referente
Inocencio Recalde, Referente

Ivan A. Gomez P, Referente
Jessica F. Castillo F, Atleta
Jorge Cabrera C., Atleta
Miguelina Sanabria, Atleta
Nilo A. Dure A, Atleta
Nixon D. Fernandez E., Secr. de 
Deportes
Oscar E. Arrua G., Referente
Patricio A. Coronel, Referente
Pedro D. Rojas, Referente
Sara M. Torres C., Referente
Susy M. Acosta De Q., Atleta
Tsilaitsi M. Maldonado, Referente
LUQUE
Adrian Gonzalez, Atleta
Alejandro Jara R., Atleta
Angel Montiel, Atleta
Carlos Echeverria, Int. Municipal de 
Luque
Daniel Rodriguez, Atleta
Estrella Lopez, Atleta
Florencia Bogado, Atleta
Francisco Guerrero, Secr. de 
Deportes
Guido Jara R., Atleta
Jesus E. Samaniego, Atleta
Jose Gaona, Atleta
Jose Zarate, Atleta
Junior Tarega, Referente
Merardo Bernal, Atleta
Monseñor Gill, Atleta
Samuel Rodriguez, Atleta
Santiago Schwartz, Atleta
Veronica Flecha C., Atleta
LAMBARÉ
Adolfo Lezcano M., Referente
Alberto Alcaraz, Referente
Alcides Mora, Referente
Anabela M. Arrellaga F., Referente
Anna C. Pirelli C., Atleta
Arnaldo Romero, Referente
Blas N. Cantero A., Referente
David Echeverria, Referente
Ediberto Yegros, Referente
Gladys R. Gomez, Referente
Gloria Saled, Referente
Jacinto Escobar, Referente
Johana Galeano, Referente
Jose A. Prieto H., Referente

Luis Baez, Referente
Mathias Villalba, Referente
Mercedito Leon Diaz, Referente
Roque Acosta, Referente
Rosa A. Gonzalez, Referente
Valeria N. Barboza, Referente
ASUNCIÓN TR 1
Carlos Gamarra, Referente Dep.
Fabi Aluam, Referente
Fiorella Forestieri, Referente
Jazmin Galeano, Referente
Jose Alvarenga, Referente
Lucho Ljubetic, Referente
Luis Fernando Bernal, Referente
Marcos Riquelme, Referente
Minerva Montiel, Atleta
Oscar Rodriguez, Int. Municipal De 
Asunción
Paulina Serrano, Referente
Renato Prono, Atleta
Santiago Cabrera, Atleta
ASUNCIÓN TR 2
Alcides Acosta, Referente Dep.
Anibal Rojas, Referente Dep.
Camilo Perez, Presidente COP
Carlos R. Gutierrez, Referente Dep.
Eduardo Yulita, Referente Dep.
Erika Mongelos, Atleta
Gabriela Rejis, Referente
Gerardo Acosta, Referente Dep.
Gerd Thiede, Referente Dep.
Gonzalo Melgarejo, Atleta
Guillermo Alonso, Referente Dep.
Javier Rojas, Referente Dep.
Jorge Riveros, Atleta
Juan Manuel Fernandez V., 
Referente Dep.
Julio Ferrari, Referente Dep.
Larissa Schaerer, Referente Dep.
Lorena Veiluva, Referente Dep.
Lorenzo Lezcano, Referente Dep.
Michelle Valiente, Atleta
Miguel A. Paredes, Referente Dep.
Rafael Silva, Referente
Raul Codas, Referente Dep.
Renzo Ferrari, Referente Dep.
Ricardo Deggeller, Director General 
de Deportes (SND)
Ronald Zarza, Referente Dep.

Santiago Ochipinti, Referente Dep.
Sergio Kannonikoff, Referente Dep.
Silvia Bracho, Referente
Sofia Perez, Referente
Tomas A. Orue, Referente Dep.
Veronica Caballero, Referente
Viviana Moreira, Referente Dep.
ASUNCIÓN TR 3
Aldo Serafini, Referente
Alfredo Coello, Referente Dep.
Arnaldo Vera, Atleta
Carlos Olmedo, Referente
Diego Ferreira, Referente Dep.
Ezequiel Martinez, Referente
Florencia Galeano, Referente
Guillermo Agüero, Referente
Hugo Caballero, Referente
Jorge Campos, Referente
Julian Coronel, Referente
Marcos Prono, Referente Dep.
Maximo Almada, Referente
Oscar Surian, Referente
Oscar Diesel, Referente
Patricia Wilka, Referente
Raul Navarro, Referente
Ricardo Valinotti, Referente
Santiago Martinez, Referente
Tino Scarpetta, Referente
Veronica Prono, Referente Dep.
Vicente Escalante, Referente
Vicente Bergues, Referente
Victor Palacios, Referente
Victor H. Sanchez, Referente
Virginia Baez, Referente Dep.
William Wilka, Referente
ASUNCIÓN TR 4
Agua M. Espinola, Atleta
Alejandra Alonso, Atleta
Francisco Rojas S., Referente Dep.
Javier Insfran, Atleta
Luana Alonso, Atleta
Miguel Orqueda, Atleta
ASUNCIÓN TR 5
Justo Villar, Referente Dep.
Paola Ferrari, Atleta
Rodrigo Hermosa, Atleta
Veronica, Cepede, Atleta
Víctor Pecci, Referente Dep.
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ASAMBLEA GENERAL 
DE LA ODESUR
Un día antes de la fiesta multideportiva 
internacional más grande que haya 
vivido Paraguay, el ministro secretario 
de la Secretaría Nacional de Deportes 
(SND), Diego Galeano Harrison; y 
el presidente de la Organización 
Deportiva Suramericana (ODESUR), 
Camilo Pérez López Moreira, 
dieron una cálida bienvenida a 
los representantes de los Comités 
Olímpicos Nacionales (CONs) de los 
15 países de la Familia Suramericana 
a la Asamblea General Extraordinaria 
de la ODESUR en el marco de los XII 
Juegos Suramericanos Asunción 2022 
realizada en el Centro de Eventos de 
Paseo La Galería. 

Este acto fue propicio para que 
Diego Galeano Harrison realizara 
una presentación y entregará 
al presidente de Panam Sports 
Organization, Neven Ilic, la carta 
del presidente de la República del 
Paraguay, Mario Abdo Benítez, con la 
que Asunción se postuló como sede 
de los Juegos Panamericanos Junior 
2025, siendo efectivamente electa 
el 28 de noviembre de 2022 por los 
países que conforman Panam Sports 
Organization, con 32 votos a favor.

La Asamblea finalizó exitosamente, 
con aplausos, risas y abrazos entre 
los presentes, quienes ya se alistaban 
para la Ceremonia de Apertura de 
estos Juegos que significarán un antes 
y un después para la organización 
deportiva paraguaya.

Um dia antes da maior festa 
multiesportiva internacional que o 
Paraguai já viveu, o secretário-ministro 
da Secretaria Nacional de Esportes 
(SND), Diego Galeano Harrison e o 
presidente da Organização Esportiva 
Sul-Americana (ODESUR), Camilo 
Pérez López Moreira, deram as boas-
vindas aos representantes dos Comitês 
Olímpicos Nacionais (CONs) dos 15 
países da Família Sul-Americana à 
Assembleia Geral Extraordinária da 
ODESUR por ocasião dos XII Jogos 
Sul-Americanos de Assunção 2022, no 
Centro de Eventos Paseo La Galería.

Este ato permitiu que Galeano 
Harrison fizesse uma apresentação 
e entregasse ao presidente da 
Organização Esportiva Panam, Neven 
Ilic, a carta do Presidente da República 
do Paraguai, Mario Abdo Benítez, 
com a qual Assunção se candidatava 
para sediar o Pan-Americano Júnior 
Jogos de 2025, cuja aceitação efetiva 
ocorreu em 28 de novembro de 2022, 
por parte dos países que compõem a 
Organização Esportiva Panamenha, 
com 32 votos a favor.

A Assembleia terminou de forma 
bem-sucedida, com aplausos, risos e 
abraços entre os presentes, os quais 
já se preparavam para a Cerimônia 
de Abertura destes Jogos, que 
significarão divisor de águas para 
a organização esportiva paraguaia.

A day before the most significant 
international multisport party ever 
experienced by Paraguay, the Minister 
Secretary of the National Sports 
Secretariat (SND), Diego Galeano 
Harrison, and the President of the 
South American Sports Organization 
(ODESUR), Camilo Perez Lopez 
Moreira, gave a warm welcome to 
the representatives of the National 
Olympic Committees (NOC) of the 
15 countries of the South American 
Family to the Extraordinary General 
Assembly in the framework of the 
XII South American Games Asuncion 
2022. Likewise, the representatives 
of the National Olympic Committees 
(NOC) of the 15 countries of the 
South American Family were 
warmly welcomed to the ODESUR 
Extraordinary General Assembly in the 
framework of the XII South American 
Games Asuncion 2022 held at the 
Events Center of Paseo La Galeria. 

This event was an opportunity 
for Galeano Harrison to make a 
presentation and deliver to the 
president of the Panam Sports 
Organization, Neven Ilic, the letter 
from the president of the Republic of 
Paraguay, Mario Abdo Benítez, with 
which Asunción applied to host the 
2025 Junior Pan American Games, 
being effectively elected on November 
28, 2022, by the countries that make 
up the Panam Sports Organization, 
with 32 votes in favor.

The Assembly ended successfully, 
with applause, laughter, and hugs 
among those present, who were 
already getting ready for the Opening 
Ceremony of these Games that will 
mean a before and after for the 
Paraguayan sports organization.
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ASISTENTES

Diego Galeano Harrison Ministro Secretario de Deportes de Paraguay y Presidente 
del COASU

Camilo Pérez López Moreira Presidente de la ODESUR y Miembro del COI

Nicole Hoevertsz Vicepresidenta del Comité Olímpico Internacional

Gerardo Werthein Miembro del Comité Ejecutivo del COI

Neven Ilic Presidente de Panam Sports y miembro del COI

Julio César Maglione Miembro Honorario del COI y Presidente del Comité 
Olímpico de Uruguay

Luis Mejía Presidente de Centro Caribe Sports y Miembro del 
Comité Olímpico Internacional

Morinari Watanabe Presidente de la Federación Internacional de Gimnasia 
y Miembro del Comité Olímpico Internacional

Bernard Rajzman Miembro del Comité Olímpico Internacional

Sebastián Bauzá Ministro Secretario Nacional de Deporte de Uruguay

Virna Johnson Alcaldesa de Santa Marta, Colombia

Florencia Molinero Secretaria de Deportes de la Provincia de Santa Fe

Guido Boggiano Subsecretario de Economía y Finanzas de la Ciudad 
de Rosario

Mario Moccia Vicepresidente primero de la ODESUR

Baltazar Medina Vicepresidente segundo de la ODESUR

Miguel Ángel Mujica Secretario general de la ODESUR

Marco Arze Mendoza Tesorero de la ODESUR

Washington Beltrán Vocal de la ODESUR

Mario Cilenti Director Ejecutivo de la ODESUR

Fabio Ramírez Director Técnico y de Desarrollo Deportivo de la ODESUR

NOMBRE Y APELLIDO CARGO

Juan Carlos Orihuela Comisión Técnica de la ODESUR y Secretario General 
del Comité Olímpico Paraguayo

Maira Coll Departamento Técnico de la ODESUR

Orlando Reyes Presidente de la Comisión Médica de la ODESUR

Hugo Rodríguez Papini Comisión Médica de la ODESUR

José Veloso Comisión Médica de la ODESUR

Bernardo Chernillo Comisión Médica de la ODESUR

Agustín Casaccia Comisión Médica de la ODESUR

Larissa Schaerer Gerente de Administración y Finanzas de la ODESUR

Renzo Ferrari Gerente Comercial de la ODESUR

Raquel Sapienza Canciller de la ODESUR

Habib Domínguez Director de Comunicación de la ODESUR

Luis Bittar Asistente de Presidencia de la ODESUR

Ivar Sisniega Secretario General de Panam Sports

Alejandro Goycoolea Director de Comunicación de Panam Sports

Erskine Simmons Comité Ejecutivo de Panam Sports

Manuela Prieto Departamento Técnico de Panam Sports

Jorge Washington Rosales Sosa Comisión Técnica de Panam Sports

María Eliana Fuentes de ST Aubin Asesora de Presidencia de Panam Sports

Bismark Montero Asistente de Centro Caribe Sports

María José Pesce Directora de la Oficina Regional Antidopaje WADA

NOMBRE Y APELLIDO CARGO
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Andrés Olleta Proyect Manager del Departamento de Relaciones 
Institucionales y Gobernanza del COI

Damaris Young Presidenta del Comité Olímpico de Panamá

María Sotto Presidenta del Comité Olímpico de Venezuela

Wanda Broesksema Presidente del Comité Olímpico de Aruba

Ciro Solano Presidente del Comité Olímpico de Colombia

Rignaal Francisca Presidente del Comité Olímpico de Curazao

Jorge Aurelio Delgado Presidente del Comité Olímpico de Ecuador

Kalam Azad Juman-Yassin Presidente del Comité Olímpico de Guyana

Renzo Vitto Fabrizio Manyari Velazco Presidente del Comité Olímpico de Perú

Ramon Tjon-A-Fat Presidente del Comité Olímpico de Suriname

Brian Lewis Presidente del Comité Olímpico de Trinidad y Tobago y 
la Asociación Caribeña de Comités Olímpicos Nacionales 
(CANOC)

Julio César Pérez Presidente del Comité Olímpico de Uruguay

Paulo Wanderley Presidente del Comité Olímpico de Brasil

Alicia Masoni de Morea Vicepresidenta del Comité Olímpico de Argentina

Julio Ferrari Vicepresidente I del Comité Olimpico Paraguayo

Roberto Escobar Vicepresidente II del Comité Olimpico Paraguayo

Rogerio Sampaio  Secretario General del Comité Olímpico de Brasil

Ana Edurne Camacho Secretaria General del Comité Olímpico de Colombia

Eva Jenny Martinez Diaz Secretaria General del Comité Olímpico de Perú

Katiuska Sataella Secretaria General del Comité Olímpico de Venezuela
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Zulema Erasmus Secretaria General segunda del Comité Olímpico de 
Aruba

Adrián Ghiglione Secretario de Deportes de la Ciudad de Rosario

Víctor Sergio Groupierre Secretario General del Comité Olímpico de Argentina

Carlos J Mejía Secretario General del Comité Olímpico de Bolivia

Jaime Agliati Secretario General del Comité Olímpico de Chile

Ruthsel Martina Secretario General del Comité Olímpico de Curazao

John Zambrano Haboud Secretario General del Comité Olímpico de Ecuador

Tomás Cianca Secretario General del Comité Olímpico de Panamá

Dennis Mac Donald Secretario General del Comité Olímpico de Suriname

Paul Foster CEO de la Federación Global de Esports

Melita Moore Miembro de la Junta de la Federación Global de Esports 
y Presidente de la Comisión de Salud y Bienestar

Aquiles Gómez Miembro del Comité Ejecutivo del Comité Olímpico 
de Chile

Deion Nurse Miembro del Comité Ejecutivo del Comité Olímpico 
de Guyana

Rubén Marturet Miembro del Comité Ejecutivo del Comité Olímpico 
de Uruguay

José Laureano Presidente de la Confederación Americana de Boxeo

Juan Carlos Fuenzalida Leiva Presidente de la Confederación Americana de Tiro

Alberto Herrera Ayala  Presidente de la Confederación Panamericana de 
Patinaje

Óscar Cassinerio  Presidente de la Confederación Sudamericana de Judo

Rafael Westrupp  Presidente de la Confederación Sudamericana de Tenis



58 59

Benjamín Real Presidente de la Confederación Sudamericana de 
Tenis de Mesa

Marco Tullio Teixeira Presidente de la Confederación Sudamericana de 
Voleibol

Jorge Vega Presidente de la Confederación de Ajedrez para América

Marcelo Fabián Bravo Presidente de la Confederación Panamericana de 
Bochas

Mario Pigozzi Presidente de la Confederación Panamericana de 
Esquí Náutico

Hugo Cabral Presidente de la Confederación Sudamericana de 
Canotaje

Juan Fernando Paredes Presidente de la Confederación Sudamericana de 
Fisicoculturismo y Fitness

Juan Navor Medina López Presidente de la Confederación Sudamericana de 
Gimnasia

Julio C. Escudero Presidente de la Confederación Sudamericana de Karate

Raúl Rogelio Poletti Presidente de la Confederación Sudamericana de Remo

Orlando Eugenio R. Arauz Presidente de la Confederación Sudamericana de 
Triatlón

Gustavo Coll Presidente de la Confederación Sudamericana de Vela

Marcel Mancilla Presidente de la Confederación Sur y Centro Americana 
de Balonmano

Jorge Franco Presidente de la Confederación Suramericana de 
Bowling

Mbacyr Neuenschwander Junior Presidente de la Confederación Suramericana de Patinaje

Sergio Becerra Presidente de la Confederación Suramericana de Squash

Alberto Budeisky Presidente de la Federación Panamericana de Hockey

José Quiñones González Presidente de la Federación Panamericana de 
Levantamiento de Pesas

Kao Chun Lee Presidente de la Confederación Sudamericana de 
Bádminton y de la Federación Paraguaya de Bádminton
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Osmar Da Costa Sobrinho Presidente de la Federación Suramericana de Golf

Juan Manuel López Delgado Presidente de la Unión Panamericana de Taekwondo

Sebastián Piñeyrúa Presidente de Sudamérica Rugby

María Emma Gaviria Presidente del World Archery Americas

Helio Marinho Gesta De Melo Presiente de la Confederación Sudamericana de 
Atletismo

David Jiménez Mira Presidente de la Federación Chilena de Esgrima

Ricardo Deggeller Coordinador General de los Juegos "Asunción 2022"

Diego Sebben Director General de los Juegos "Rosario 2022"

Alejandro Opazzo Comisión Médica de los Juegos "Santiago 2023"

Rodrigo Moreno Comisión Técnica de los Juegos "Santiago 2023"

NOMBRE Y APELLIDO CARGO
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CEREMONIA DE IZAMIENTO 
DE LAS 15 BANDERAS
Con e l  i zamiento  de  las 
15 banderas de los países 
participantes de la ODESUR, se 
realizó el primer acto oficial de 
los XII Juegos Suramericanos 
Asunción 2022.
El izamiento de las banderas 
es un hecho fundamental para 
cualquier evento deportivo, ya 
que la bandera de cada país 
flameará en los principales 
escenarios deportivos durante el 
desarrollo de los juegos. Además, 
los pabellones representan 
no solo a los deportistas que 
competirán, sino a todo un 
país, su cultura y su historia, y 
por ello se le otorga respeto y 
admiración.
El acto fue presidido por el 
Ministro de Deportes Diego 
Galeano Harrison, el presidente 
de la ODESUR Camilo Pérez 
López Moreira,  Neven II ic 
presidente de Panam Sports, 
representantes de la ODESUR, 
presidentes de los Comités 
Olímpicos Internacionales, Jefes 
de Misión, atletas, representantes 
del Comité Organizador local 
y medios de prensa.

With the hoisting of the 15 flags 
of the ODESUR participating 
countries, the first official act of 
the XII South American Games 
Asunción 2022 was held.
The hoisting of the flags is 
a fundamental fact for any 
sporting event, since the flag 
of each country will fly in the 
main sports venues during the 
development of the games. In 
addition, the pavilions represent 
not only the athletes who will 
compete, but an entire country, 
its culture and its history, and 
for this reason it is given respect 
and admiration.
The act was chaired by the 
Minister of Sports Diego Galeano 
Harrison, the president of 
ODESUR Camilo Pérez López 
Moreira, Neven IIic president of 
Panam Sports, representatives 
of ODESUR, presidents of 
the International Olympic 
Committees, Chiefs of Mission, 
athletes, representatives of the 
Local Organizing Committee 
and press media.

Com o hasteamento das 
1 5  b a n d e i ra s  d o s  p a í s e s 
participantes da ODESUR, foi 
realizado o primeiro ato oficial 
dos XII Jogos Sul-Americanos 
Assunção 2022.
O hasteamento das bandeiras 
é um fato fundamental para 
qualquer evento esportivo, já 
que a bandeira de cada país 
será hasteada nas principais 
instalações esportivas durante 
o desenvolvimento dos jogos. 
Além disso,  os  pavi lhões 
representam não apenas os 
atletas que irão competir, mas 
todo um país, sua cultura e sua 
história, e por isso recebem 
respeito e admiração.
O ato foi presidido pelo Ministro 
do Esporte Diego Galeano 
Harrison, o presidente da 
ODESUR Camilo Pérez López 
Moreira, Neven IIic presidente da 
Panam Sports, representantes 
da ODESUR,  pres identes 
d o s  C o m i t ê s  O l í m p i c o s 
Internacionais ,  Chefes de 
Missão, atletas, representantes 
das Comissão Organizadora e 
imprensa.



62 63

CEREMONIA DE APERTURA

Las páginas de la historia 
deportiva guaraní se abrieron 
aquella noche para escribir el 
comienzo de una aventura en la 
que todos los paraguayos fueron 
protagonistas, desde el público 
con sus cánticos, los atletas que 
dieron todo de sí en la pista, los 
artistas que arrancaron aplausos 
de los visitantes extranjeros con 
su habilidad, los voluntarios 
que demostraron la calidez tan 
característica del paraguayo, 
todas aquellas personas que 
aportaron para el éxito de este 
acontecimiento, hasta aquel niño 
que sueña con convertirse en un 
gran deportista y subir al podio 
abrazado de la bandera tricolor.

La Ceremonia Inaugural de los XII 
Juegos Suramericanos Asunción 
2022 se convirtió entonces en 
una noche inolvidable para 
cerca de 4.500 atletas y más de 
1.700 oficiales de los 15 países 
que conforman la Organización 
D e p o r t i va  S u ra m e r i c a n a 
(ODESUR), también para los 
4.000 voluntarios, los jueces, 
las autoridades deportivas y 
de gobierno y los espectadores 
que participaron de una cita 
emocionante, llena de colorido 
y algarabía. 
 
El emblemático Estadio de los 
Defensores del Chaco, ubicado en 
el barrio Sajonia de la ciudad de 
Asunción, se vistió de gala para la 
ocasión y mostró, a través de un 
gran elenco de artistas nacionales, 

Una noche inolvidable: Más de 15.000 
personas vibraron en la Ceremonia de 
Apertura de ASU2022 

las riquezas del Paraguay. Lo vivido 
esa noche más allá de ser el acto 
inaugural, fue además compartir 
con todos los espectadores, la 
cultura paraguaya a través de 
un espectáculo de primer nivel y 
un desfile encabezado por nada 
más y nada menos que la virreina 
del Miss Universo Nadia Ferreira.

El pebetero se encendió y la cuenta 
regresiva de los Juegos ASU2022 
comenzó, la mayor fiesta del 
deporte suramericano inició con 
un festival al son de Kchiporros, 
Tierra Adentro, Nestor Ló y Los 

Caminantes, Milk Shake, KAESE, 
Caja Blanda, Susana Saldívar y José 
Mongelós (quienes entonaron el 
himno nacional paraguayo), la 
Orquesta H20 Sonidos del Agua, 
Arpa Róga, y la participación estelar 
de Martina Stoessel, popularmente 
conocida como “TINI”.

El Fuego Suramericano iluminó 
todos los recovecos del estadio, 
enardeció los corazones de los 
presentes y entonces se posó 
sobre la “Lluvia Suramericana”, 
simbolizando el agua que sostiene 
y es motor de la vida. 

El pebetero se 
encendió y la 
cuenta regresiva 
de los Juegos 
ASU2022 llegó a 
su fin. La mayor 
fiesta del deporte 
suramericano
comenzó.
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CERIMÔNIA DE ABERTURA 

As páginas da história do esporte 
guarani se abriram nessa noite 
para escrever o início de uma 
aventura em que todos os 
paraguaios foram protagonistas: 
o público, com suas canções; 
os atletas que deram tudo 
de si nas pistas; os artistas 
que arrancaram aplausos dos 
visitantes estrangeiros com 
sua habilidade; os voluntários 
que demonstraram o calor tão 
característico do paraguaio; todas 
as pessoas que contribuíram para 
o sucesso deste evento, até aquele 
menino que sonha em se tornar 
um grande atleta e subir ao pódio 
abraçando a bandeira tricolor.

A Cerimônia de Abertura dos 
XII  Jogos Sul-Americanos 
Assunção 2022 foi uma noite 
inesquecível para quase 4.500 
atletas e mais de 1.700 dirigentes 
dos 15 países que compõem 
a Organização Esportiva Sul-
Americana (ODESUR), além 
dos 4.500 voluntários, os juízes, 
as autoridades esportivas e 
governamentais e os espectadores 
que participaram de um evento 
emocionante, cheio de cor e 
alegria.
 
O  e m b l e m á t i c o  E s t á d i o 
Defensores del Chaco, localizado 
no bairro Sajonia da cidade 
de Assunção, vestiu-se para a 
ocasião e mostrou, através de 
um grande elenco de artistas 
nacionais, as riquezas do Paraguai. 
O que se viveu naquela noite, 

Uma noite inesquecível: Mais de 15.000 
pessoas vibraram na Cerimônia de Abertura 
da ASU2022

além de ser o ato inaugural, foi 
também o compartilhamento da 
cultura paraguaia com todos os 
espectadores através de um show 
de primeira linha e um desfile 
encabeçado por ninguém menos 
que a vice-Miss Universo Nadia 
Ferreira.

A pira foi acesa e a contagem 
regressiva para os Jogos ASU2022 
chegou ao fim. A maior festa do 
esporte sul-americano começou 
com um festival ao som do grupo 
Kchiporros, Tierra Adentro, Nestor 
Ló e Los Caminantes, Milk Shake, 

KAESE, Caja Blanda, Susana 
Saldívar e José Mongelós (que 
cantaram o hino nacional do 
Paraguai), a Orquestra H20 
Sonidos del Agua, Arpa Róga, 
e a exclusiva participação de 
Martina Stoessel, popularmente 
conhecida como “TINI”.

A Chama Sul-americana iluminou 
cada canto do estádio, aqueceu 
o coração dos presentes e depois 
pousou na “Chuva Sul-Americana”, 
simbolizando a água que sustenta 
e é o motor da vida. 

A pira foi acesa 
e a contagem 
regressiva 
para os Jogos 
ASU2022 
chegou ao fim. 
A maior festa 
do esporte 
sul-americano 
começou.
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OPENING CEREMONY

The pages of Guarani sports history 
were opened that night to write 
the beginning of an adventure 
in which all Paraguayans were 
protagonists, from the public with 
their chants, the athletes who 
gave their all on the track, the 
artists who drew applause from 
foreign visitors with their skill, the 
volunteers who demonstrated 
the warmth so characteristic 
of Paraguayans, all those who 
contributed to the success of 
this event. The artists who drew 
applause from the foreign visitors 
with their skill, the volunteers 
who demonstrated the warmth so 
characteristic of the Paraguayan, 
all those who contributed to the 
success of this event, even the 
child who dreams of becoming 
a great athlete and climbing the 
podium embracing the tricolor 
flag.

The Opening Ceremony of the XII 
South American Games Asunción 
2022 became an unforgettable 
night for nearly 4,500 athletes 
and more than 1,700 officials 
from the 15 countries that make 
up the South American Sports 
Organization (ODESUR).700. 
Officials from the 15 countries 
that make up the South American 
Sports Organization (ODESUR), as 
well as for the 4,500 volunteers, 
judges, sports and government 
authorities and spectators who 
participated in an exciting, colorful 
and joyful event. 
 

Opening ceremony
An unforgettable night: More than 15,000 
people attended the Opening Ceremony of 
ASU2022 

The emblematic Defensores 
del Chaco Stadium, located in 
the Sajonia neighborhood of 
Asunción, was dressed up for 
the occasion and showcased 
the riches of Paraguay through a 
large cast of national artists. The 
experience that night, beyond 
the opening ceremony, was also 
to share with all the spectators 
the Paraguayan culture through 
a first-class show and a parade 
led by none other than Miss 
Universe Nadia Ferreira.

The cauldron was lit, and the 
countdown of the ASU2022 Games 
came to an end; the biggest party 
of the South American sport started 

with a festival to the sound of 
Kchiporros, Tierra Adentro, Nestor 
Ló y Los Caminantes, Milk Shake, 
KAESE, Caja Blanda, Susana 
Saldívar and José Mongelós (who 
sang the Paraguayan national 
anthem), the H20 Sonidos del 
Agua Orchestra, Arpa Róga, 
and the stellar participation 
of Martina Stoessel, popularly 
known as “TINI.”

The South American Torch 
illuminated every corner of the 
stadium, inflamed the hearts 
of those present, and rested 
on the “South American Rain,” 
symbolizing the water that sustains 
and is the engine of life. 

The cauldron 
was lit, and the 
countdown of 
the ASU2022 
Games came to 
an end; the
biggest party 
of the South 
American sport 
started.
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SÍMBOLOS 
DE ASU2022
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ESTAMPILLA

En el diseño de la estampilla podemos 
observar la presencia de una antorcha 
que simboliza la llegada del fuego 
suramericano procedente de 
Tiahuanaco, Bolivia a nuestro país. 

La identidad nacional está plasmada 
por la bandera de Paraguay que se 
sitúa a la derecha de la gráfica. 

Forman parte del motivo gráfico, 
los logos de ASU2022, nombre 
corto de los Juegos y el logo de 
ODESUR. En el mismo sello postal 
se puede apreciar el slogan creado 
para este encuentro multideportivo 
internacional: “El sueño de todos”, 
expresión que representa los anhelos 
de los deportistas, pero también el 
de la gente y el sentir de un país

No desenho do selo podemos 
observar a presença de uma tocha que 
simboliza a chegada da chama sul-
americana, procedente de Tiahuanaco, 
Bolívia ao nosso país.

A identidade nacional é representada 
pela bandeira do Paraguai que está 
localizada à direita do gráfico.

Os logotipos da ASU2022, abreviação 
dos Jogos e o logotipo da ODESUR 
fazem parte do motivo gráfico. No 
mesmo selo postal encontra-se 
o slogan criado para este evento 
poliesportivo internacional: “O sonho 
de todos”, expressão que representa 
tanto os desejos dos atletas, como 
o das pessoas e o sentimento de 
um país.

In the stamp’s design, we can 
observe the presence of a torch that 
symbolizes the arrival of the South 
American torch from Tiahuanaco, 
Bolivia, to our country. 

The national identity is embodied by 
the flag of Paraguay, which is located 
to the right of the graphic. 

The logos of ASU2022, the games’ 
short name, and the ODESUR logo 
are part of the graphic motif. On the 
same stamp, the slogan created for 
this international multi-sport event 
can be read: “El sueño de todos” 
(Everyone’s dream). This expression 
represents the wishes of the athletes 
and the people and the feelings of 
a country.

PEBETERO: LA FUSIÓN DEL 
FUEGO Y EL AGUA
En Sudamérica se encuentra la reserva 
de agua dulce más grande del planeta, 
el Acuífero Guaraní, que representa 
un 26% del agua util izable en el 
mundo. Los Sudamericanos tenemos 
la responsabilidad de ser dignos 
custodios de este recurso vital y con el 
objeto de visibilizar esta situación, el 
Pebetero ASU2022 adopta como tema 
de composición al agua, representando 
a la “Lluvia Sudamericana”,utilizando la 
parábola natural que describe un chorro 
al caer, como generatriz del volumen y al 
disponerlos en una dirección que sugiere 
un giro en sentido horario (como sucede 
en el hemisferio sur y conocido como 
efecto Coriolis), se hace alusión a la “Lluvia 
Sudamericana”, la cual cae sobre nosotros 
de esa manera. El Fuego Olímpico se 
posa sobre esa “Lluvia Sudamericana”, 
recordándonos que es el agua la que 
sostiene a la vida, así lo representó el 
artista Fernando Feliciangeli, conocido 
también como “Amberé”.

Na América do Sul encontra-se a maior 
reserva de água doce do planeta: o 
Aquífero Guarani, que representa 26% 
da água utilizável no mundo. Os sul-
americanos temos a responsabilidade de 
ser os dignos guardiões desse recurso vital 
e, visando dar destaque a essa questão, 
a Pira ASU2022, adota como tema de 
composição a água, representando a 
“Chuva Sul-americana”, utilizando a 
parábola natural que descreve um jato 
em queda, como gerador do volume e 
dispondo-os num sentido que sugere 
uma rotação no sentido dos ponteiros 
do relógio (como acontece no hemisfério 
sul e é conhecido como efeito Coriolis), 
faz-se alusão ao “Chuva Sul-Americana”, 
que cai assim sobre nós. O Fogo Olímpico 
repousa sobre essa “Chuva Sul-Americana”, 
fazendo-nos recordar que é a água que 
sustenta a vida, representada pelo artista 
Fernando Feliciangeli, também conhecido 
como “Amberé”.

South America is home to the largest freshwater reserve on the planet, the Guarani 
Aquifer, which represents 26% of the world’s usable water. We South Americans have 
the responsibility to be worthy custodians of this vital resource and to make this 
situation visible, the ASU2022 cauldron adopts water as the theme of composition, 
representing the “South American Rain,” using the natural ball that describes a jet 
when falling, as the generator of the volume and arranging them in a direction that 
suggests a clockwise rotation (as happens in the southern hemisphere and known as 
the Coriolis effect). The natural ball that describes a jet when falling, as the generator 
of the volume and by arranging them in a direction that suggests a clockwise rotation 
(as happens in the southern hemisphere and known as the Coriolis effect), alluding 
to the “South American Rain,” which falls on us in this way. The Olympic Torch rests 
on this “South American Rain,” reminding us that water sustains life, as represented 
by the artist Fernando Feliciangeli, also known as “Amberé.”
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ANTORCHA

Antes de chegar ao nosso país, em 
9 de setembro de 2022, no templo 
“Kalasasaya” (pedras paradas) 
-um monumento cerimonial cuja 
antiguidade é estimada em cerca de 
15 mil anos localizado na cidade pré-
inca de Tiahuanaco, La Paz, Bolívia- 
os amautas (do quíchua, professores 
ou sábios) prepararam uma mesa 
que foi oferecida a Pachamama (Mãe 
Terra) para então acender a tocha 
sul-americana que traz os melhores 
presságios para o local onde nasceu 
o evento esportivo para esta primeira 
edição que aconteceu no Paraguai, 
no ano de 2022. 

Antes de llegar a nuestro país el 09 
de setiembre de 2022, en el templo 
“Kalasasaya” (piedras paradas) -un 
monumento ceremonial cuya 
antigüedad se estima en unos 15 mil 
años situado en la ciudad preincaica 
de Tiahuanaco, La Paz, Bolivia- los 
amautas (del quechua, maestros o 
sabios) prepararon una mesa que 
fue ofrecida a la Pachamama (la 
Madre Tierra) para luego encender 
la antorcha suramericana portadora 
de los mejores augurios de la sede 
donde nació el evento deportivo 
para esta primera edición que se 
desarrolló en Paraguay el año 2022. 

Before arriving in our country on 
09 September 2022, in the temple 
“Kalasasaya” (standing stones) - a 
ceremonial monument estimated 
to be 15,000 years old located in 
the pre-Inca city of Tiahuanaco, La 
Paz, Bolivia - the amautas (from 
Quechua, masters or wise men) 
prepared a table that was offered 
to Pachamama (Mother Earth) and 
then lit the South American torch 
that carried the best omens of the 
venue where the sporting event was 
born for this first edition to be held 
in Paraguay in 2022. 

MEDALLAS

Las medallas siempre serán un recuerdo 
imborrable en la memoria de los 
atletas que dieron todo de sí para 
alcanzar el podio, es por ello, que estas 
fueron diseñadas para trasmitir los 
valores que representan a Paraguay.

Fueron creadas a partir de una 
técnica en el arte de labrar objetos 
en metales preciosos que forma parte 
de la tradición, cultura e identidad 
local: la filigrana.

Una pieza ligera por excelencia, la 
filigrana consiste en rellenar con 
finísimos hilos de metales preciosos, 
formas o figuras previamente elaboradas 
por el artesano, que conforman 
complejas piezas de joyería, formando 
un dibujo semejante al encaje de 
ñandutí.

Nuestro dulce idioma guaraní, va 
plasmado en cada medalla con 
una frase que transmite fuerza y 
un mensaje de trabajo en equipo, 
valores indispensables en los deportes. 
“Oñondive ñande mbareteve”, reza al 
borde de cada medalla, que traducido 
al español significa “Juntos somos 
más fuertes”.

As medalhas serão sempre uma 
lembrança indelével na memória 
dos atletas que deram tudo de si 
para chegar ao pódio, por isso foram 
pensadas para transmitir os valores 
que representam o Paraguai.

Eles foram criados a partir de uma 
técnica na arte de esculpir objetos 
em metais preciosos que faz parte da 
tradição, cultura e identidade local: 
a filigrana.

Peça leve por excelência, a filigrana 
consiste no preenchimento com fios 
finíssimos de metais preciosos, formas 
ou figuras previamente elaboradas 
por artesãos, que compõem peças 
complexas de joalheria, formando um 
padrão semelhante à renda ñandutí.

Nossa doce língua guarani se 
materializa em cada medalha com 
uma frase que transmite força e uma 
mensagem de trabalho em equipe, 
valores essenciais no esporte. Lê-se na 
borda de cada medalha: “Oñondive 
ñande mbareteve”, que traduzido 
para o português significa “Juntos 
somos mais fortes”.

The medals will always be an 
unforgettable memory of the athletes 
who gave their all to reach the podium, 
which is why they were designed to 
transmit the values representing 
Paraguay.

They were created from a technique 
of carving objects in precious metals 
that is part of the tradition, culture, 
and local identity: filigree.

A light piece par excellence, filigree 
consists of filling with delicate threads 
of precious metals, shapes, or figures 
previously elaborated by the artisan, 
which make up complex jewelry 
pieces, forming a pattern similar to 
ñandutí lace.

Our sweet Guarani language is 
embodied in each medal with a 
phrase that conveys strength and a 
message of teamwork, indispensable 
values in sports. “Oñondive ñande 
mbareteve,” reads the border of each 
medal, which translated into Spanish 
means “Together we are stronger.”
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LOS VOLUNTARIOS
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LOS VOLUNTARIOS

El programa de voluntarios de los XII 
Juegos Suramericanos Asunción 2022 
se ejecutó cumpliendo con tres etapas 
claves: reclutamiento, capacitación 
y asignación.

El proceso de reclutamiento se 
inició dando a conocer los Juegos 
Suramericanos mediante visitas a 
colegios, universidades, federaciones 
deportivas, ONGs (Organizaciones No 
Gubernamentales) y otros centros de 
concentración masiva en donde se 
encontraron a los aspirantes cuyo perfil 
era adecuado para los requerimientos 
del programa.

El objetivo de inscripción, realizado a 
través de la página web de ASU2022, 
fue la captación de 5.000 personas 
inscriptas con la finalidad de seleccionar 
4.000 voluntarios, sin embargo, gracias 
al plan comunicacional aplicado desde 
el mes de julio de 2022 que potenció 
la captación, se dio una inscripción 
masiva al programa que, en el mes de 
agosto, superó los 10.000 inscriptos. 

Las capacitaciones se dividieron en 
generales y específicas, realizándose 
las primeras al inicio del programa.

Las capacitaciones específicas por 
área, se realizaban de manera remota 
o presencial, una vez que el voluntario 
había sido asignado al área funcional; 
el total de horas de capacitación 
impartidas fue de 123 horas. 

Para la asignación al área se tomaban 
en cuenta varios factores, como las 
horas y los días de disponibilidad, 
la experiencia en otros eventos y el 
área funcional de preferencia. 

O programa de voluntários para os 
XII Jogos Sul-Americanos Assunção 
2022 foi realizado em três etapas 
principais: recrutamento, treinamento 
e designação.

O processo de recrutamento começou 
pela divulgação dos Jogos Sul-
Americanos por meio de visitas a 
escolas, universidades, federações 
esportivas, ONGs (Organizações Não 
Governamentais) e outros centros de 
concentração de massa onde foram 
encontrados candidatos com perfil 
adequado às exigências do programa.

O objetivo das inscrições, realizadas 
através do site ASU2022, foi o 
recrutamento de 5.000 inscritos de 
forma a selecionar 4.000 voluntários, 
porém, graças ao plano de comunicação 
aplicado desde julho de 2022, que 
impulsionou o recrutamento, houve 
uma inscrição massiva para o programa 
que, no mês de agosto, ultrapassou 
10.000 inscritos.

Os treinamentos foram divididos 
nas categorias gerais e específicas, 
sendo a primeira realizada no início 
do programa.

Os treinamentos específicos por 
área eram realizados remota ou 
presencialmente, uma vez que o 
voluntário fosse alocado na área 
funcional; o total de horas de formação 
ministradas foi de 123 horas.

Para a atribuição da área, foram levados 
em consideração diversos fatores, 
como disponibilidade de horários e 
dias, experiência em outros eventos 
e área funcional preferencial.

The volunteer program for the XII 
South American Games Asunción 
2022 was executed in three key 
stages: recruitment, training, and 
assignment.

The recruitment process began by 
publicizing the South American Games 
through visits to schools, universities, 
sports federations, NGOs (Non-
Governmental Organizations), and 
other centers of mass concentration 
where applicants were found whose 
profile was suitable for the requirements 
of the program.

The registration objective through 
the ASU2022 website was to attract 
5,000 people to the program to 
select 4,500 volunteers. However, 
thanks to the communication plan 
implemented in July 2022, which 
boosted recruitment, there was a 
massive enrollment in the program, 
which, in August, exceeded 10,000 
registered volunteers. 

The training was divided into general 
and specific training, the former being 
carried out at the beginning of the 
program.

Area-specific training was conducted 
remotely or in person once the volunteer 
had been assigned to the functional 
area; the total number of hours of 
training provided was 123 hours. 

Several factors were considered for the 
assignment to the area, such as hours 
and days of availability, experience 
in other events, and functional area 
of preference. 
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Los voluntarios gozaban de los 
siguientes beneficios: seguro médico 
con una cobertura de US$ 10.000, 
alimentación proveída en su lugar de 
servicio, indumentaria con distintivo 
de los juegos transporte rotativo de 
la organización y, para aquellos que 
se movilizaban en transporte público, 
les fue adjudicada una tarjeta de 
transporte que, dependiendo de 
su ubicación, incluía hasta cuatro 
pasajes diarios

Para el área técnica deportiva, fueron 
asignadas un total de 1095 personas 
y para otras áreas funcionales, fueron 
asignados 2.905 voluntarios, dando así 
un total de 4.000 personas partícipes 
del programa de voluntariado de los 
XII Juegos Suramericanos Asunción 
2022. 

Os voluntários usufruíram dos seguintes 
benefícios: convênio médico com 
cobertura de US$ 10.000,00, alimentação 
no local de atendimento, vestimenta 
com a logomarca da organização, 
transporte rotativo e, para os que 
viajaram de transporte público, foi 
concedido um vale-transporte que, 
dependendo de sua localização, incluía 
até quatro passagens diárias

Para a área técnica esportiva foram 
alocadas 1.095 pessoas e para as demais 
áreas funcionais foram alocados 
2.905 voluntários, totalizando 4.000 
pessoas participantes do programa 
de voluntariado para os XII Jogos 
Sul-americanos Assunção 2022.

Volunteers enjoyed the following 
benefits: medical insurance with 
a coverage of US$ 10,000, meals 
provided at their place of service, 
clothing with the organization’s 
rotating transportation, and, for those 
who used public transport, they were 
awarded a transportation card that, 
depending on their location, included 
up to four fares per day.

A total of 1095 people were assigned 
to the technical sports area and 2405 
volunteers were transferred to other 
functional areas, making a total of 
4,000 people participating in the 
volunteer program for the XII South 
American Games Asunción 2022. 

Días de formación: 

14 
presenciales

18 
virtuales

Fuerza laboral 
de 4000 voluntarios 

DATA NUMÉRICA
Capacitaciones

29 
generales 

26 
específicas 

12
 generales en 
forma remota

6 
específicas en
 forma remota 

Total:
 

41 
generales x 3= 123 HS

32 
específicas x 3= 96 HS

 
219 HS 

capacitación
 

73 
capacitaciones



80 81

Deporte / Días

  Natación
  Natación Artística
ACUÁTICOS Clavados
  Aguas Abiertas
  Polo Acuático
ATLETISMO  
BÁDMINTON 
  5x5
  3x3
BALONMANO 
BOCHAS 
BOWLING 
BOXEO 
  Slalom
  Velocidad
  BMX Race
  MTB
  Pista
  Ruta
  BMX Freestyle
  Adiestramiento
  Salto
ESGRIMA 
ESQUÍ NÁUTICO 
FISICOCULTURISMO 
  Campo 
FÚTBOL  Fútsal
  Playa
  Artística
GIMNASIA Rítmica
  Trampolín
GOLF 
HOCKEY CÉSPED 
JUDO 
KARATE 
LEVANTAMIENTO DE PESAS 
LUCHA 
  Carreras
PATINAJE Artístico
REMO 
RUGBY 
SKATEBOARDING
SQUASH 
TAEKWONDO 
TENIS  
TENIS DE MESA 
TIRO CON ARCO 
  Blanco
  Vuelo
TRIATLÓN 
VELA 
  Piso 
  Playa
AJEDREZ
PÁDEL

BALONCESTO

CANOTAJE

CICLISMO

ECUESTRE

TIRO DEPORTIVO

VOLEIBOL

1
SÁB

2
DOM

3
LUN

4
MAR

5
MIE

6
JUE

7
VIE

8
SÁB

9 10 11 12 13 14 15
DOM LUN MAR MIE JUE VIE SÁB

PROGRAMA DEPORTIVO
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

Pos

 BRASIL

COLOMBIA

ARGENTINA

CHILE

VENEZUELA

ECUADOR

PERÚ

PARAGUAY

URUGUAY

ARUBA

PANAMÁ

BOLIVIA

GUYANA

CURAZAO

Masculina

54

37

37

14

19

9

10

2

6

1

1

0

0

0

42

40

26

16

22

14

8

9

9

3

0

1

0

0

41

49

29

32

33

12

9

7

11

0

6

2

2

0

Total

133

79

58

38

31

25

19

8

7

3

3

0

0

0

100

78

65

31

43

21

18

26

14

3

1

2

1

1

86

96

74

62

57

32

37

14

19

0

8

6

2

0

Femenina

68

39

17

22

11

15

6

5

1

2

2

0

0

0

52

36

33

13

19

6

8

14

4

0

1

0

1

1

40

44

40

25

22

16

23

6

5

0

2

4

0

0

Mixta

10

3

4

2

1

1

3

1

0

0

0

0

0

0

6

2

6

2

2

1

2

3

1

0

0

1

0

0

5

5

5

5

2

4

5

1

3

0

0

0

0

0

Delegaciones

MEDALLERO GENERAL
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ESCENARIOS Y LOCACIONES 
DEPORTIVAS

SEDES PRINCIPALES
Comité Olímpico Paraguayo (COP), 
Luque.
Secretaría Nacional de Deportes 
(SND), Asunción.
SUBSEDE ENCARNACIÓN
Playas San José, Encarnación.
Costanera Padre Bolik, Encarnación.
Agua Vista, San Juan del Paraná.
SEDES INDEPENDIENTES
Asunción Golf Club, Asunción
Bahía de Asunción, Asunción
Club Mbigua, Asunción.
Canal de Piracema, Itaipú Binacional.
Centro Acuático Nacional (CAN), 
Asunción.
Costanera José Asunción Flores, 
Asunción.
Club Hípico Paraguayo, Mariano 
Roque Alonso.
Polideportivo León Condou, Asunción
Rakiura Resort, Luque.
Strike Bowling, Lambaré

SEDES PRINCIPALES
Comitê Olímpico Paraguaio (COP), 
Luque.
Secretaria Nacional de Deportes 
(SND), Assunção.
SUBSEDE ENCARNACIÓN
Playas San José, Encarnación.
Costanera Padre Bolik, Encarnación.
Agua Vista, San Juan del Paraná.
SEDES INDEPENDENTES
Asunción Golf Club, Assunção.
Bahía de Assunção, Assunção.
Club Mbigua, Assunção.
Canal de Piracema, Itaipú Binacional.
Centro Aquático Nacional (CAN), 
Assunção.
Costanera José Asunción Flores, 
Assunção.
Clube Hípico Paraguaio, Mariano 
Roque Alonso.
Poliesportivo León Condou, Assunção
Rakiura Resort, Luque.
Strike Bowling, Lambaré

MAIN VENUES
Paraguayan Olympic Committee 
(COP), Luque.
National Sports Secretariat (SND), 
Asunción.
ENCARNACION VENUE
San José Beach - Encarnación
Padre Bolik Waterfront - Encarnación
Agua Vista - San Juan del Paraná
INDEPENDENT VENUES
Asunción Golf Club, Asunción
Bahía de Asunción, Asunción
Club Mbigua, Asunción.
Piracema Canal, Itaipu Binacional.
National Aquatic Center (CAN), 
Asunción.
José Asunción Flores Waterfront, 
Asunción
Paraguayan Equestrian Club, Mariano 
Roque Alonso.
León Condou Sports Center, Asunción
Rakiura Resort, Luque.
Strike Bowling, Lambaré
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POLÍGONO DE TIRO

Escenario deportivo de 430 m2 para 
Tiro al blanco y 200 m2 de tiro al 
vuelo. En dicho espacio se realizó la 
ampliación del área de competencia 
y un reacondicionamiento general 
del predio. Conformado por material 
de playwood fenólico revestido de 
madera contrachapada en las líneas de 
tiro y consta de paneles de retención 
de proyectiles en ángulo de caída 
inferior. 

TIRO AL VUELO: La instalación de Tiro 
al Vuelo contó con una malla protectora 
para evitar que los perdigones se 
dispersen. Específicamente para tiro 
al blanco se agregaron pabellones con 
nuevos equipamientos. Dispuso de 
una zona para atletas/tiradores con 
vestuarios, baños, zona de control 
de equipos, depósito de armas y 
municiones. 

Contaron con blancos electrónicos 
certificados por ISSF de alto nivel que 
funcionaron vía láser y con micrófonos 
incorporados para las mediciones 
de puntajes.

É um local de 430 m2 para tiro ao 
alvo e 200 m2 para tiro ao voo. Nesse 
espaço, realizou-se a ampliação da área 
de competição e a uma renovação 
geral do imóvel. Feito de material 
de playwood fenólico coberto com 
madeira compensada nas linhas
de tiro, a estrutura possui ainda painéis 
de retenção de projéteis em ângulo 
de queda inferior.

TIRO AO VOO: A instalação possui 
uma malha protetora para evitar 
que os cartuchosse dispersem. 
Especificamente para tiro ao alvo, 
foram adicionados pavilhões com 
novos equipamentos. Possui área 
para atletas/atiradores com vestiários, 
banheiros, área de controle de 
equipamentos, depósito de armas 
e munições.

Conta com alvos eletrônicos de alto nível 
com certificação ISSF que funcionam 
via laser e microfones embutidos 
para medições de pontuação.

It is a place of 430 m2 for target 
shooting and 200 m2 for shooting on 
the fly. In this space, the competition 
area was enlarged, and a general 
reconditioning of the premises was 
carried out. It consists of phenolic 
plywood material covered with plywood 
on the shooting lines and consists 
of projectile retention panels at a 
lower angle of fall.

FLYING SHOOTING: The facility has 
a protective netting to prevent the 
pellets from scattering. Specifically 
for target shooting, new equipment 
pavilions have been added.

It has an area for athletes/shooters 
with changing rooms, toilets, an 
equipment control area, weapons,
and ammunition storage. In addition, 
they have high-level ISSF-certified 
electronic targets that work via laser 
and with built-in microphones for 
score measurements.

ESTADIO “HÉROES DE 
CURUPAYTY”
Este es el escenario donde se disputaron 
las competencias de Rugby, tanto 
femenino como masculino. Es la 
segunda cancha de Rugby más 
equipada a nivel regional y la mejor 
a nivel país. 

Cuenta con nuevas luminarias para 
transmisión televisiva y pantallas 
digitales para resultados de puntajes. 
Superficie de 125 x 70 mts. recubierto 
con pasto sintético, homologado por 
la Word Rugby. 

Dispone de dos vestuarios equipados 
con baños y duchas para 20 personas. 
Fue sede de torneos organizados 
por Sudamérica Rugby.

El aforo es de más de 1.000 personas.

Este é o cenário onde serão realizadas 
as competições de Rugby. É o segundo 
campo de Rugby mais equipado da 
América do Sul e o melhor do país.

Conta com novas luzes para transmissão 
de TV e telas digitais para resultados 
de pontuação. Superfície de 125 x 70 
metros. coberto com grama sintética, 
homologado pela Word Rugby.

Possui dois vestiários equipados, 
banheiros, chuveiros para 20 pessoas. 
Sediou torneios organizados pela 
Sudamérica Rugby.

Capacidade para mais de 1.000 pessoas.

This is the venue where the Rugby 
competitions will take place. It is 
the second most equipped Rugby 
stadium in South America and the 
best in the country. 

It has new lighting for television 
broadcasting and digital screens 
for score results. The 125 x 70 meters 
surface is covered with synthetic 
grass, approved by World Rugby. 

It has two equipped changing rooms, 
toilets, and showers for up to 20 
people. It has hosted tournaments 
organized by South America Rugby. 
The capacity is for more than 1.000 
people.
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ESTADIO MUNDIALISTA 
“LOS PYNANDI”

Fue el escenario de las competencias 
de Voleibol y Fútbol de Playa. 

Es el primer estadio fijo de fútbol de 
playa del mundo, homologado por la 
Federación Internacional de Fútbol. 

Cuenta con vestuarios, graderías, área 
de prensa, zona de calentamiento y 
mantenimiento constante de las 
canchas de  arena.

Aquí También se llevó a cabo la Copa 
América de fútbol de playa 2022. 
El aforo de este estadio es de 2800 
personas.

Será palco das competições de Voleibol 
e Futebol de Areia.

É o primeiro estádio permanente de 
futebol de areia do mundo, homologado 
pela Federação Internacional de 
Futebol.

Possui vestiários, arquibancadas, área 
sala de imprensa, zona de aquecimento 
e manutenção constante das quadras 
de areia.

O futebol de areia da Copa América 
de 2022 também foi realizado neste 
estádio e sua capacidade é de 2800 
pessoas.

It will be the venue for Volleyball and 
Beach Soccer competitions. 

It is the world’s first fixed beach 
football stadium, approved by the 
International Football Federation. 

It has changing rooms, stands, an 
area for the press, a warm-up area, 
and constant maintenance of the 
sand courts. 

It was also the 2022 America’s Cup 
beach football tournament venue. 

The capacity of this stadium is 2800 
people.

ESTADIO “LEÓN CONDOU”
Aquí se desarrollaron las competencias 
de Fútsal y Bádminton. Cuenta con 
un aforo de más de 1.450 personas, 
con área climatizada. Las tareas de 
reacondicionamiento se basaron 
en las luces para transmisión televisiva 
y la construcción de un sector VIP.
Para la competencia de fútsal se dispuso 
de un suelo especial homologado 
por la FIFA. 

CANCHA DE BÁDMINTON 
Se dispuso de 4 canchas de competencia 
con suelo engomado homologado 
por la BWF.

EQUIPAMIENTOS COMO: 
Kit de soporte, redes y plumas, están 
homologados internacionalmente. 
Las canchas de competencias 
climatizadas cuentan con vestidores 
y baños. 

La puntuación fue monitoreada 
mediante pantallas LED.

Aforo de 2.283 personas.

Aqui ocorrerão as competições de 
Futsal e Badminton. Tem capacidade 
para mais de 800 pessoas, com zona 
climatizada e as obras de renovação 
basearam-se nas luzes para transmissão 
de televisão e na construção de um 
setor VIP.
Para a competição de futsal o 
estádio conta com um piso especial 
homologado pela FIFA.

QUADRA DE BADMINTON
Possui 4 quadras de competição com 
piso emborrachado homologado 
pela BWF.

EQUIPAMENTOS COMO: 
kit de apoio, redes e penas, são 
homologados internacionalmente.
As quadras de competição são 
climatizadas e o estádio ainda conta 
com vestiários e banheiros.

A pontuação será monitorada por 
telas de LED.

Capacidade de 2.283 pessoas.

The Futsal and Badminton competitions 
will take place here. It has a capacity 
of more than 800 people with an air-
conditioned area. The refurbishment 
work consisted of preparing the 
lights for television broadcasting 
and constructing a VIP sector. For 
the futsal competition, a unique 
FIFA-approved floor was installed. 

BADMINTON COURT  
There are four competition courts 
with a rubberized floor approved 
by the BWF.

EQUIPMENT SUCH AS:  
support kits, nets, and booms are 
internationally approved. 

The air-conditioned competition 
courts are equipped with changing 
rooms and toilets. 

LED screens will monitor scoring.

Capacity of 2,283 spectators.
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PISTA DE ATLETISMO

Pista certificada de clase mundial 
con 8 carriles, de entrenamiento y 
calentamiento;  utilizando el pavimento 
prefabricado de caucho vulcanizado 
Mondo, homologado por World 
Athletics. 

Se cimentaron dos nuevos vestuarios, 
una sala VIP, salas para DTI, jueces, 
apelaciones y una sala de descanso 
equipada con masajistas deportivos. 
Además de sala médica y una de 
control de dopaje entre otras. Dispone 
de instalaciones para pantalla LED.

El aforo es de 2.490 personas.

Pista certificada de classe mundial 
com 8 raias, para treino e aquecimento; 
utilizando pavimento pré-fabricado 
de borracha vulcanizada Mondo, 
aprovado pela World Athletics.

Foram construídos dois novos vestiários, 
uma sala VIP, salas para DTI, juízes, 
apelações e um banheiro equipado 
com massagistas esportivos. Além 
de uma sala médica e uma sala de 
controle de doping, entre outros, 
possui instalações para telas de LED.

Capacidade para 2.490 pessoas.

World Athletics approved a world-
class certified track with eight lanes 
for training and warm-up, using 
Mondo prefabricated vulcanized 
rubber pavement. 

In addition, two new changing rooms, 
a VIP room, and rooms for DTI and 
appeal judges were built, and the 
restroom was equipped with sports 
masseurs. There is also a medical 
room and a doping control room. In 
addition, it has LED screen facilities. 

The capacity is 2.490 spectators.

CENTRO NACIONAL DE TIRO 
CON ARCO

Un campo de tiro con pista sintética 
de 120 mts. de largo con un muro de 
contención de goma que cumple la 
función de paraflechas, delante del 
mismo se encuentran los parapetos 
o trípodes con las dianas.

Arcos Recurvo Olímpico tiran a 70 
mts a una diana de 122cm. Los Arcos 
Compuestos tiran a 50 mts a una 
diana de 80cm.El lugar cuenta con 
sala de jueces, área de descanso, 
baños, zona mixta y área de fotografos.

Estande de tiro com pista sintética 
de 120 metros de comprimento, com 
um muro de contenção para flechas 
de borracha, na frente do qual se 
encontram as muretas e os tripés 
com os alvos.

Os Arcos Recurvo Olímpico disparam 
70m a um alvo de 122cm. Arcos 
Compostos disparam a 50mts a um 
alvo de 80cm. O local conta com sala 
de juízes, área de descanso, banheiros, 
zona mista e área de fotógrafos.

A shooting range with a 120m long 
synthetic track with a rubber retaining 
wall that serves as a para-arrow, in 
front of which are the parapets or 
tripods with the targets. 

Olympic Recurve Bows shoot at 70m 
to a 122cm target. The Compound 
Bows shoot at 50m to a target of 
80cm. The venue has a judges’ room, 
rest area, toilets, mixed zone, and 
photographers’ area.
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VELÓDROMO
Primer escenario de Ciclismo Pista 
del país. 

Un escenario techado que cuenta con 
Pista JUNEK de 250mts., un sistema 
electrónico de “Timing & Scoring”, 
ambos homologados por la 
UCI. 

Cuenta con nuevos vestuarios para 
atletas y jueces, salas de control de 
dopaje y médica, crioterapia, oficinas 
y depósitos.

El aforo es de más de 700 personas.

Primeira arena de Ciclismo de Pista 
no país.

Uma arena coberta que conta com 
pista JUNEK de 250mts, sistema 
eletrônico “Timing & Scoring”, ambos 
homologados pela UCI.

Possui novos vestiários para atletas 
e juízes, salas de doping e controle 
médico, crioterapia, escritórios e 
depósitos.

A capacidade é de mais de 700 pessoas.

The first track cycling arena in the 
country. 

A roofed area with a JUNEK track of 
250mt and an electronic system of 
“Timing & Scoring,” both approved 
by the UCI. 

It has new changing rooms for athletes 
and judges, doping and medical 
control rooms, cryotherapy, offices, 
and storage rooms. 

The capacity is more than 700 people.

CIRCUITO DE CICLISMO BMX 
FREESTYLE Y BMX RACE
Para estas modalidades se dispone 
de una pista de estructura metálica 
con recubrimiento de placas fenólicas, 
única en el país.

Para la modalidad BMX Race, cuenta 
con una pista con partidor de 5 mts. 
Además de vestuarios, oficinas y 
depósitos.

El sistema de largada es el de Progate.

Para estas modalidades contamos 
com uma pista com estrutura metálica 
revestida com placas fenólicas, única 
no país.

Para a modalidade BMXRace, dispõe 
de pista com splitter de 5 metros, além 
de vestiários, escritórios e armazéns.

O sistema de largada é o Progate.

For these modalities, we have a track 
of metallic structure with a phenolic 
plate covering, the only one of its 
kind in the country. 

For the BMXRace modality, we have a 
track with a 5 mt. track divider, changing 
rooms, offices, and warehouses. 

The starting system is the Progate 
system.
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COMPLEJO DE FÚTBOL

Dispone de dos campos con césped 
sintético DOMO homologado por FIFA.

Un campo principal está equipado 
con luces para la transmisión de TV; 
el segundo campo está destinado 
a entrenamiento y calentamiento.
Dispone de vestuarios para atletas 
y jueces, así como depósitos.
Material homologado (arcos, redes, 
balones).

Capacidad estimada de más de 1800 
personas.

Conta com dois campos com gramado 
DOMO sintético homologadas pela 
FIFA.

Um campo principal está equipado 
com luzes para transmissão de TV; o 
segundo campo está destinado ao 
treinamento e aquecimento. Dispõe 
de vestiários para atletas e juízes, 
bem como depósitos. Equipamentos 
(traves, redes, bolas) homologados.

Capacidade estimada de mais de 
1800 pessoas.

They have two pitches with synthetic 
DOMO grass approved by FIFA.

The main pitch is equipped with 
lights for television broadcasting; 
the second pitch is for training and 
warm-up.

In addition, there are changing rooms 
for athletes and judges and storage 
rooms. The equipment (goals, nets, 
balls) is homologated. 

The estimated capacity is more than 
1800 people.

CENTRO NACIONAL DE 
PATINAJE DE VELOCIDAD
Este escenario está destinado a la 
competencia de patinaje de carreras, 
equipado con Pista VESMACO de 200 
mts, homologada, además de una 
pista escuela (interna), vestuarios 
para atletas y jueces. 

Salas de descanso, enfermería, control 
de dopaje, sala de jueces y además 
un área VIP.

El aforo es de más de 450 personas.

Esta arena destina-se à competição 
de patinação de velocidade, equipada 
com uma pista VESMACO de 200 
metros, homologada, bem como 
uma pista escola (interna), vestiários 
para atletas e juízes.

Salas de descanso, enfermaria, controle 
de doping, sala de juízes, além de 
uma área vip.

A capacidade é de mais de 450 pessoas.

This site is prepared for the speed 
skating competition, equipped with 
a VESMACO track of 200 meters, 
homologated, and a school track 
(internal), changing rooms for athletes 
and judges. 

It also provides restrooms, an infirmary, 
doping control, a judges’ room, and 
a VIP area. 

The seating capacity is more than 
450 people.
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BOCHÓDROMO

El Bochódromo es un predio techado 
con graderías y sector de vestuarios. 
Sede de las 3 modalidades Rafa Volo, 
Petanque y Zerbín (específicamente 
la modalidad tiro rápido).

Dispone de 3 canchas homologadas. 
La cancha de Zerbin cuenta con una 
base de tierra que por encima lleva 
una capa asfáltica para compactar, 
posteriormente arena lavada y piedras 
finas. 

Las canchas de Raffa Volo utilizan 
bochas sintéticas, Zerbin y Petanque 
utilizan bochas metálicas.

El aforo estimado es de 200 personas.

A quadra de bocha é uma estrutura 
coberta, com arquibancadas e vestiários. 
Sede das 3 modalidades Rafa Volo, 
Petanca e Zerbin (especificamente 
a modalidade tiro rápido).

Conta com 3 quadras homologadas. 
A quadra de Zerbin tem base de terra 
que tem uma camada de asfalto em 
cima para compactar, depois recebe 
areia lavada e pedras finas.

As quadras de Raffa Volo usam bochas 
sintéticas, Zerbin e Petanca usam 
bochas de metal.

A capacidade estimada é de 200 
pessoas.

The Bochódromo is a roofed area with 
bleachers and changing rooms. It is 
the venue for the three modalities 
Rafa Volo, Petanque, and Zerbín 
(specifically the rapid-fire modality). 

It has three approved courts. The 
Zerbin court has an earth base with 
an asphalt layer on top to compact it, 
then washed sand and fine stones. 

The Raffa Volo courts use synthetic 
bocce, and Zerbin and Petanque 
use metal bocce. 

The estimated capacity is 200 people.

POLIDEPORTIVO URBANO

Es el escenario dónde se desarrollaron  
las competencias de Baloncesto 3x3. 
Para estas modalidades se disponen 
de 2 canchas, una de competición 
techada y la otra para calentamiento.

Aforo estimado de más de 400 
personas.

É o cenário onde acontecerão as 
competições de Basquetebol 3x3.
Para estas modalidades existem 2 
quadras, um para competição com 
teto e outro para aquecimento.

Capacidade estimada de mais de 
400 pessoas.

This venue is for the 3x3 Basketball 
competitions. For these modalities, 
there are two courts, one for indoor 
competition and the other for warm-up. 

The estimated capacity is more than 
400 people.
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SKATE PARK
Donde se desarrolló el Skateboarding, 
una pista homologada de 52 x 21 metros 
de Hormigón armado con obstáculos 
curvos y estructuras metálicas con 
barandas de protección.

Aforo estimado de más de 200 personas.

Onde se realizam as competições 
de Skateboarding.Conta com uma 
pista de 52 x 21 metros de concreto 
armado, obstáculos curvos de concreto 
armado e estrutura metálica com 
grades de proteção.

Capacidade estimada de mais de 
200 pessoas.

Skate Park is where Skateboarding 
competitions take place. It has a 
track of 52 x 21 meters of reinforced 
concrete, curved obstacles of reinforced 
concrete, and a metallic structure 
with protection railings. 

The estimated capacity is more than 
200 people.

AJEDREZ
El ajedrez se desarrolló como deporte 
invitado en los juegos ASU2022. Es un 
juego de mesa en el que se enfrentan 
dos jugadores, cada uno de los cuales 
tiene 16 piezas de valores 
diversos que puede mover, siguiendo 
ciertas reglas, sobre un tablero dividido 
en 64 cuadros alternativamente 
blancos y negros.

Gana el jugador que consigue dar 
mate al rey de su contrincante.

El ajedrez beneficia a todo el que lo 
practica, incluso como aficionado, 
porque mejora la memoria, la 
creatividad, la concentración, y la 
lógica. La competencia se realizó 
en el Parque del Comité Olímpico 
Paraguayo.

O xadrez participa como esporte 
convidado nos jogos ASU2022. É 
um jogo de tabuleiro em que dois 
jogadores se enfrentam, cada um 
com 16 peças de valores diversos que 
podem ser movimentadas, seguindo 
certas regras, em um tabuleiro dividido 
em 64 quadrados alternadamente 
pretos e brancos.

Vence o jogador que conseguir dar 
xeque-mate ao rei do oponente.

O xadrez beneficia a todos que o 
praticam, mesmo como amadores, 
porque melhora a memória, a 
criatividade, a concentração e a 
lógica. Será desenvolvido no Parque 
do Comitê Olímpico Paraguaio

Chess enters as an invited sport in the 
ASU2022 games. It is a board game 
in which two players play against 
each other. Each player enters the 
game with 16 pieces of different values 
that can be moved across the board, 
following the game’s rules. The board 
is divided into 64 squares, alternately 
black and white. 

The winner is the player who manages 
to checkmate his opponent’s king. 

Chess benefits everyone who plays it, 
even as an amateur because it improves 
memory, creativity, concentration, and 
logic. It will be held at the Paraguayan 
Olympic Committee Park.
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CENTRO NACIONAL 
DE HOCKEY

Este escenario es el primero en 
Paraguay en su categoría. 

El Centro Nacional de Hockey, cuenta 
con 2 canchas homologadas FIH 
categoría 1, de césped sintético con 
sistema de riego a través de un tanque 
de 40.000 litros con un 
sistema de reciclaje de agua. 
Está equipada con iluminación para 
televisión, vestuarios para atletas y 
árbitros, salas de descanso, crioterapia, 
control central y video para árbitros. 

Además de sala de comentaristas, sala 
VIP, médica y de control de dopaje. 
Cuenta con todas las reglamentaciones 
para competencias internacionales. 
Aforo estimado de más de 700 personas. 

Esta arena é a primeira no Paraguai 
em sua categoria.

A competição de Hockey na Grama 
dispõe de 2 campos homologados 
FIH categoria 1, com grama sintética, 
com sistema de irrigação através de 
tanque de 40.000 litros com sistema 
de reaproveitamento de água.
Está equipado com iluminação para 
televisão, vestiários para atletas e 
árbitros, banheiros, crioterapia, central 
de controle e vídeo para árbitros.

Além da sala de comentaristas, sala 
VIP, médica e de controle de doping, 
conta com todos os regulamentos 
para competições internacionais.
Capacidade estimada de mais de 
700 pessoas.

This stage is the first in Paraguay in 
its category. 

The Field Hockey competition has 
2 FIH category one homologated 
pitches, with synthetic grass with an 
irrigation system through a 40.000 
liters tank with a water recycling 
system. It is equipped with lighting 
for television, changing rooms for 
athletes and referees, restrooms, 
cryotherapy, central control, and 
video for referees. In addition, it also 
has a commentators’ room and VIP, 
medical, and doping control rooms. 
In addition, it has all the regulations 
for international competitions. 
The estimated capacity is more than 
700 people.

COMPLEJO SND ARENA

Destinado para las disciplinas de 
Básquetbol 5x5 y Patinaje Artístico. 
Está recubierto por paneles metálicos 
ACM, posee pantallas led gigantes en 
el exterior y un cubo led en el interior 
con sistemas de audio que permite 
transmisiones para las 4 graderías. 

Este escenario está dotado, además, 
con todas las comodidades para recibir 
a personas con discapacidad, con zona 
de vestuarios, acceso a  graderías y 
servicios sanitarios. 

Aforo estimado de más de 4.000 
personas.

Destinado às categorias de handebol, 
patinação artística. É coberto por 
painéis de metal ACM, dispõe de telas 
de led gigantes por fora e um cubo 
de leds por dentro com sistemas de 
áudio que permitirão transmissões 
para as 4 arquibancadas.

Esta arena está também equipada com 
todas as comodidades para receber 
pessoas portadoras de deficiência, 
com zona de vestiários, acesso a 
arquibancadas e instalações sanitárias. 

Capacidade estimada de mais de 
4.000 pessoas.

Intended for Handball and Artistic 
Skating disciplines, the Arena is 
covered with ACM metal panels. It 
has giant LED screens on the outside 
and a LED cube inside with audio 
systems that allow transmissions 
to the four stands. 

In addition, this stage is equipped 
with all the facilities, such as changing 
rooms, access to the stands, and 
toilets ready to receive persons with 
disabilities. 

The estimated capacity is more than 
4.000 people.
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PABELLONES

Son pabellones con varios escenarios 
deportivos climatizados para la 
realización de competencias.

BLOQUE 1: 
Boxeo, Levantamiento de Pesas.
BLOQUE 2: 
Judo, Taekwondo.
BLOQUE 3: 
Karate y lucha.

Cuenta con nuevos accesos, vestuarios 
para atletas, oficinas, depósitos, 
sala de jueces, pantallas led para 
puntuaciones y una capacidad para 
albergar alrededor 440 personas.

São pavilhões com várias arenas, 
climatizadas para a realização de 
diversas competições. 

BLOQUE 1: 
Boxe, Halterofilismo.
BLOQUE 2: 
Judô, Taekwondo.
BLOQUE 3: 
Karatê e luta livre. 

Conta com novos acessos, vestiários 
para atletas, escritórios, depósitos, sala 
de juízes, telas led para pontuação 
e uma capacidade para abrigar 
aproximadamente 440 pessoas.

There are pavilions with several 
air-conditioned stages for various 
competitions. 

BLOQUE 1: 
Boxing, Weightlifting. 
BLOQUE 2: 
Judo, Taekwondo.
BLOQUE 3: 
Karate and wrestling. 

It has new accesses, changing rooms 
for athletes, offices, storerooms, judges’ 
room, led screens for scoring, and a 
capacity to hold around 440 people.

CENTRO NACIONAL 
DE SQUASH
La edificación cuenta con 5 canchas 
normales, 1 central de singles y una 
de dobles que tiene una pared móvil 
la cual la convierte en cancha de 
singles, siendo la primera pared 
móvil de toda Latinoamérica de este 
deporte. Además, posee un court 
central con una cancha rodeada de 
cristales templados y con graderías 
para el público. 

Dispone de un piso flotante de 
parquet, área totalmente climatizada, 
baños, vestuarios, sala de reuniones, 
oficinas, tiendas de ventas de artículos 
deportivos y cantina. Cumple con 
todas las reglamentaciones para 
torneos internacionales. 

Ha sido sede a nivel Sudamericano y 
Panamericano. 

El aforo estimado es de 200 personas.

A construção possui 5 quadras normais, 
1 central de singles e uma de duplas 
que conta com uma parede móvel 
a qual a transforma em quadra de 
singles, sendo a primeira parede móvel 
de toda a América Latina para este 
esporte. Além disso, possui um court 
central com quadra cercada por vidro 
temperado e com arquibancadas 
para o público.

Dispõe pavimento em parquet 
laminado, com uma área totalmente 
climatizada, banheiros, vestiários, 
sala de reuniões, escritórios, lojas de 
artigos esportivos e refeitório. Cumpre 
com todos os regulamentos para 
torneios internacionais. Foi sede de 
jogos em âmbito sul-americano e 
pan-americanos.

A capacidade estimada é de 200 
pessoas.

The building has five regular courts, 
one central singles court, and a 
doubles court with a movable wall 
that converts it into a singles court; 
it is the first movable wall in Latin 
America for this sport. It also has a 
central court with a court surrounded 
by tempered glass and bleachers 
for the public.

In addition, it has a floating parquet 
floor, a fully air-conditioned area, 
bathrooms, changing rooms, a meeting 
room, offices, sports shops, and a 
canteen. 

It complies with all regulations for 
international tournaments. It has 
been the venue for South American 
and Pan American championships. 

The estimated capacity is 200 people.
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FEDERACIÓN PARAGUAYA 
DE VOLEIBOL

El estadio de la federación estuvo 
acondicionado para la disciplina 
de Voleibol de piso con superficie 
especial de goma. 

Cuenta con equipamientos nuevos como 
postes, redes y balones homologados 
por la Federación Internacional de 
Voleibol.

Se facilitó un lugar de calentamiento 
para los atletas, vestuarios y baños.

El lugar dispone de una capacidad 
aproximada para 850 espectadores.

O estádio da federação será reformado 
para a modalidade de vôlei de quadra 
com uma superfície de borracha 
especial.

Possui novos equipamentos como 
postes, redes, bolas homologadas pela 
Federação Internacional de Voleibol.

Uma área de aquecimento é fornecida 
para os atletas, além de vestiários e 
banheiros.

O local tem capacidade aproximada 
para 850 espectadores.

The federation stadium will be 
conditioned for the discipline of floor 
volleyball with a unique rubber surface.

Furthermore, it has new equipment, 
such as posts, nets, and balls approved 
by the International Volleyball 
Federation.

 In addition, a warm-up area for 
athletes, changing rooms, and toilets 
are provided. 

The venue has a capacity of approximately 
850 spectators.

FEDERACIÓN PARAGUAYA 
DE TENIS DE MESA

Este escenario de 900 m2 estuvo 
adecuado para las competencias 
de Tenis de Mesa y Esgrima. 

Cuenta con 4 mesas de competencia 
oficial, también con 2 mesas shows 
destinadas a semifinales y finales, 
8 mesas de calentamiento y 
entrenamiento. 

Dispone de un suelo deportivo 
engomado homologado por la ITTF, 
oficinas, depósitos, baños para atletas 
y staff. 

Fue sede en tres importantes eventos el 
2019 de la ITTF Challenge Plus Paraguy 
Open, ITTF CONTINENTAL CUP PAN 
AMERICA y ITTF Global Junior Circuit 
Finals 2015.

Aforo estimado de 312 personas

Esta arena de 900 m2 é adequada 
para competições de Tênis de Mesa 
e Esgrima.

Possui 4 mesas oficiais de competição, 
2 mesas show para semifinais e finais, 
8 mesas de aquecimento e treino.

Possui piso esportivo emborrachado 
aprovado pela ITTF, escritórios, depósitos, 
banheiros para atletas e funcionários.

Sediou três importantes eventos em 
2019: ITTF Challenge Plus Paraguy 
Open, ITTF CONTINENTAL CUP PAN 
AMERICA e ITTF Global Junior Circuit 
Finals 2015.

Capacidade estimada de 312 pessoas.

This 900 m2 stage is suitable for Table 
Tennis and Fencing competitions. 

It has four official competition tables, 
two show tables for semi-finals and 
finals, and eight warm-up and training 
tables. 

In addition, it has a rubberized sports 
floor approved by the ITTF, offices, 
storage rooms, and toilets for athletes 
and staff. 

It hosted three main events in 2019: ITTF 
Challenge Plus Paraguay Open, ITTF 
CONTINENTAL CUP PAN AMERICA, 
and ITTF Global Junior Circuit Finals 
2015. 

The estimated capacity is 312 people.
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PABELLÓN DE GIMNASIA
Este escenario albergó competencias 
de gimnasia artística, gimnasia rítmica 
y trampolín.

Contó con un área de competencia 
y espacio de entrenamiento de 
80x40mts y 12mts de altura libre. 
Está equipado con equipo Gymnova. 
 
También incluyó varias áreas, como 
vestuarios para atletas y jueces, una 
sala de fisioterapia, una sala de 
control de dopaje, una sala médica, 
oficinas y baños para el personal, el 
sector VIP y el público en general. 
 
Tiene una capacidad para más de 
900 personas.

Esta arena abrigará as competições 
de ginástica artística, rítmica e cavalo. 

Para isso, contará com um espaço 
de competições e treinamento de 
80x40 metros e 12 metros de altura 
livre. Dispõe de equipamentos da 
marca Gymnova.

Além disso, a estrutura possui várias 
zonas de vestiários para atletas e juízes, 
sala de fisioterapia, sala de controle 
de doping, sala médica, escritórios 
e banheiros para equipes, setor VIP 
e para o público em geral.

Terá uma capacidade para abrigar 
mais de 900 pessoas.

This stage will host artistic gymnastics, 
rhythmic gymnastics, and trampoline 
competitions. 

It will have a competing area and 
training space of 80x40mts and 12mts 
of free height. It is equipped with 
Gymnova equipment.

It will also include several areas, such 
as changing rooms for athletes and 
judges, a physiotherapy room, a doping 
control room, a medical room, offices, 
and bathrooms for staff, the VIP sector, 
and the general public. 

It will have a capacity for more than 
900 people.

PADEL
Este deporte estuvo presente como 
deporte invitado en los Juegos ASU2022 
sin sumar oficialmente al medallero. 
La competencia de Pádel se realizó 
en la Secretaría Nacional de Deportes, 
del 7 al 9 de octubre del 2022. 

PRUEBAS Y MEDALLAS: 
Dobles Femenino y Dobles Masculino

Pudieron participar los atletas de 
los países cuyos Comités Olímpicos 
Nacionales estén afiliados a ODESUR. 

Cada país pudo participar con 1 
pareja en cada rama, y un capitán. 
Las canchas fueron readecuadas 
bajo los requerimientos de la FIP. 
Los atletas usaron exclusivamente 
ropa y zapatos reglamentarios para 
competencias de pádel, debiendo 
cada país proveer uniformes de 
representación nacional a sus atletas. 

La categoría fue abierta y se competió 
en ramas femenina y masculina.

Este esporte estará presente como 
um esporte CONVIDADO nos Jogos 
ASU2022 sem compor oficialmente 
o quadro de medalhas. A prova de 
Paddle vai ocorrer no SND – Quadras 
de Paddle, de 7 a 9 de Outubro, 2022.

PROVAS E MEDALHAS: 
Duplas feminino e duplas masculino

Podem participar atletas de países 
cujos Comitês Olímpicos Nacionais 
estejam filiados à ODESUR.

Cada país poderá participar com 1 
dupla em cada categoria, e um capitão. 
As quadras serão aprovadas pela 
APF, cumprindo todos os requisitos 
indicados no regulamento da FIP. Os 
atletas devem usar exclusivamente 
roupas e sapatos regulamentados 
para competições de paddle, e cada 
país deve fornecer uniformes de 
representação nacional para seus 
atletas.

A modalidade será aberta e contará com 
as categorias feminino e masculino.

Padel will be the INVITED sport at 
the ASU2022 Games without officially 
adding to the medal table. The Paddle 
Tennis competition will be held at 
the SND - Paddle Tennis Courts from 
7 to 9 October 2022. 

EVENTS AND MEDALS: 
Women’s Doubles and Men’s Doubles. 

Athletes from countries whose National 
Olympic Committees are affiliated 
with ODESUR can participate. 

Each country can participate with a 
captain and one pair in each branch. 
The courts will be approved by the APF, 
complying with all the requirements 
of the FIP regulations. Athletes must 
wear only regulation clothing and 
shoes for padel competitions, and 
each country must provide national 
uniforms for their athletes. 

Female and male athletes will be 
allowed to compete in this category.
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ASUNCIÓN GOLF CLUB

Un campo de golf dentro de la 
ciudad de Asunción que consta con 
47 hectáreas y 18 hoyos totalmente 
parquizadas.

Acondicionado con puestos de 
hidratación, puesto de palos, zona 
de prácticas y de competencias.
Al atleta se le proveyó el libro de yardas, 
tarjeta de scores, alimentación, etc. 
Los resultados fueron monitoreados 
y publicados online.
 
Se realizaron reformas en vestuario de 
damas y caballeros, así como  también 
trabajos en cancha como ser los tee 
de salida, greens y farway.

El aforo estimado es de 100 espectadores.

Um campo de golfe dentro da cidade 
de Assunção que consiste em 47 
hectares e 18 buracos totalmente 
ajardinados.

Equipado com postos de hidratação, 
posto de tacos,  área de prática e 
competições. O atleta recebe o livro 
de jardas, cartão de pontuação, 
alimentação etc. Os resultados são 
monitorados e publicados online.
 
Foram realizadas reformas nos vestiários 
masculino e feminino, além de obras 
no campo como tee, greens e farway.

Capacidade estimada de 100 
espectadores.

A golf course within the city of Asunción 
with 47 hectares and 18 holes fully 
landscaped. 

They are equipped with hydration 
stations, a club station, a practice, 
and a competition area. The athlete is 
provided with a yardage book, scorecard, 
food, etc. Results are monitored and 
published online. 

In addition, renovations were made 
to the ladies’ and gents’ changing 
rooms and work on the tee, greens, 
and fairway.

Estimated capacity of 100 spectators.
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RAKIURA RESORT
Las instalaciones de este complejo 
fueron destinadas para la disciplina 
de Tenis, con 11 canchas de polvo de 
ladrillo, con nuevas instalaciones de 
iluminación, centro operativo, área 
de prensa, vestidores, sala VIP, etc. 

Cumpliendo todas las reglamentaciones 
de la ITF (Federación Internacional 
de Tenis).

El aforo es de alrededor de 650 
personas. 

As instalações deste complexo 
destinam-se à modalidade de tênis, 
com 11 campos de saibro, com novas 
instalações de iluminação, centro 
operacional, área de imprensa, 
vestiários, sala VIP, etc.

Cumprindo todas as normas da ITF 
(Federação Internacional de Tênis).

 Capacidade para cerca de 650 
pessoas.

The facilities of this complex are 
prepared for the Tennis discipline, 
with 11 brick dust courts, new lighting 
installations, an operational center, 
a press area, dressing rooms, a VIP 
room, etc. 

Complying with all ITF (International 
Tennis Federation) regulations, it has 
a capacity of 650 people.

PLAYA SAN JOSÉ
La ciudad de Encarnación también 
fue protagonista de los Juegos. La 
competición de Vela, Triatlón y Aguas 
abiertas se llevó a cabo en aguas del 
Río Paraná, en la conocida Playa José. 
Se montó una estructura temporal 
con vestuarios, sala de jueces, sala 
de descanso, comedor. 

Este fue el primer campeonato 
fiscalizado por la ODESUR en la Playa 
San José de Encarnación.

Aforo de 400 personas 
aproximadamente.

A cidade de Encarnación também 
será a protagonista dos Jogos. As 
provas de Vela, Triatlo e Águas Abertas 
ocorrerão nas águas do Rio Paraná, 
na conhecida Playa de San José. Uma 
estrutura temporária será montada 
com vestiários, sala de juízes, sala 
de descanso, banheiro e refeitório. 

Este será o primeiro campeonato 
supervisionado pela ODESUR, na 
Playa San José desta cidade.

Capacidade para aproximadamente 
400 pessoas.

The city of Encarnación will also be 
the protagonist of the Games. The 
Sailing, Triathlon, and Open Water 
competitions will take place in the 
waters of the Paraná river at the 
well-known José Beach. A temporary 
structure will be set up with changing 
rooms, a judges’ room, a rest room, 
and a dining room.

This will be the first championship 
supervised by ODESUR at the San 
José beach in the city. 

The capacity is about 400 people.
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COSTANERA PADRE BOLIK

La avenida costanera Padre Bolik 
Posee casi un kilómetro de longitud y 
dispone de sendas peatonales, avenida 
para el tránsito vehicular 
y ciclovía. Fue sede para el deporte 
de Ski Náutico; con sector para 
desembarque de lanchas y otros 
vehículos acuáticos. 

La rampa de ski fue homologada, así 
como también los equipamientos 
utilizados en este deporte. 

Dispuso de lanchas con las características 
técnicas para dicho deporte.

Aforo de 400 personas 
aproximadamente.

A avenida costanera Padre Bolik Tem 
quase um quilômetro de extensão 
e possui pistas para pedestres, uma 
avenida para o trânsito de veículos 
e ciclovia. Será a sede do esporte 
Esqui Aquático; possui um setor para 
desembarque de barcos e outros 
veículos aquáticos.

A rampa de esqui é homologada, assim 
como os equipamentos utilizados 
neste esporte.

Para este evento, conta com lanchas 
com as devidas características técnicas 
referentes a esse esporte. 

Capacidade para aproximadamente 
400 pessoas.

The Avenida Costanera Padre Bolik 
is almost one kilometer long and 
has pedestrian paths, an avenue for 
vehicular traffic, and a cycle lane. It 
will be the venue for water skiing; it 
has a sector for landing boats and 
other water vehicles. 

The ski ramp is approved, as well as 
the equipment used in this sport. 

In addition, there are boats with the 
technical characteristics for this sport 
available for the event. 

The capacity is about 400 people.

CENTRO ACUÁTICO 
NACIONAL (CAN) 
Aquí se desarrollaron las competencias 
de Natación, Natación artística, Polo 
Acuático y Clavados. El lugar cuenta  
con piscinas de 50 x 25 mts y 21 x 16 
mts. Adecuaciones de trampolines de 
1 y 3 mts. de altura y plataforma con 
altura de 10 mts, equipamiento deportivo 
Malmsten y Duraflex. Además, se 
realizaron adecuaciones 
en vestuarios de atletas, mejoramiento 
en el sistema de calefacción y filtración 
y en la circulación interna. Se realizó 
también la adquisición de nuevos 
equipamientos deportivos.

El aforo estimado es de más de 1.100 
personas..

Aqui acontecerão as competições 
de Natação, Natação Artística, Polo 
Aquático e Saltos Ornamentais. Possui 
piscinas de 50 x 25 metros e 21 x 16 
metros. Trampolins adaptados de 1 e 3 
metros. altura e uma plataforma com 
10 metros, equipamentos esportivos 
Malmsten e Duraflex. Além disso, 
foram feitos ajustes nos vestiários 
dos atletas, melhorias no sistema de 
aquecimento e filtragem e ainda na 
circulação interna. Foram também 
adquiridos novos equipamentos 
esportivos.

A capacidade estimada é de mais 
de 1.100 pessoas.

Swimming, Artistic Swimming, Water 
Polo, and Diving competitions will 
take place here. It has pools of 50 
x 25 meters and 21 x 16 meters. It 
provides one and three meters 
high adapted diving boards, a ten 
meters high platform, and sports 
equipment Malmsten and Duraflex. 
In addition, adjustments were made 
to the athletes’ changing rooms, and 
the heating and filtration system 
and the internal circulation were 
improved. New sports equipment 
was also purchased. 

The estimated capacity is more than 
1.100 people.
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CLUB HÍPICO PARAGUAYO 
(CHP)

Esta sede estuvo ubicada en la 
ciudad de Mariano Roque Alonso, 
en las instalaciones del Club Hípico 
Paraguayo. 

Contó con 4 pistas preparadas para 
las modalidades del deporte Ecuestre 
tanto como Adiestramiento y Salto. Se 
dispuso de un montaje de caballerizas 
móviles, sala de jueces, sala de atletas, 
médicos, veterinarios, área para 
voluntarios y técnicos. Antidopaje 
para caballos, jinetes y
amazonas.

Área para los Stewart y jueces 
internacionales que son enviados 
por la FEI, exclusivamente para el 
evento.

Se instalaron nuevos obstáculos 
de saltos, lumínica, así como la 
construcción de la pista Geotextil, 
todos homologados por la FEI.

El predio albergó alrededor de 500 
personas.

Esta sede está localizada na cidade de 
Mariano Roque Alonso, nas instalações 
do Clube Hípico Paraguaio. 

Possui 4 pistas preparadas para 
as modalidades de Hipismo, bem 
como Adestramento e Saltos. Haverá 
montagem de estábulos móveis, sala 
de juízes, sala de atletas, médicos, 
veterinários, área para voluntários e 
técnicos, além de antidoping para 
cavalos, cavaleiros e amazonas.

Á r ea  p a ra  S te wa r t  e  j u í z e s 
internacionais enviados pela FEI, 
exclusivamente para o evento.

Foram instalados novos obstáculos de 
salto, iluminação, além da construção da 
pista de geotêxtil, todos homologados 
pela FEI.

A estrutura abrigará cerca de 500 
pessoas.

This venue is located in the city of 
Mariano Roque Alonso, on the premises 
of the Paraguayan Equestrian Club. 

It has four tracks prepared for the 
Equestrian disciplines of Dressage 
and Jumping. In addition, mobile 
stables, a judges’ room, an athletes’ 
room, doctors, veterinarians, an area 
for volunteers and technicians, and 
anti-doping for horses, riders, and 
horsewomen will be set up.

There is also an area for Stewart and 
international judges sent by the FEI 
exclusively for the event.

New jumping obstacles and lighting 
were installed; the geotextile track 
was built, all of them approved by 
the FEI.

The structure will accommodate 
about 500 people.

COMPLEJO AGUA VISTA

El complejo Agua Vista, ubicado 
en San Juan del Paraná fue sede 
del deporte Mountain Bike. Es una 
disciplina donde los ciclistas recorren 
un circuito natural que normalmente 
es montañoso y se compone de tramos 
con subidas y descensos.

Cuenta con una extensión de 6 km.
350 mts de pavimento de piedra 
(empedrado). 

280 mts de pavimento de baldosas 
de cemento.

110 mts de pavimento de asfalto.

5.260mts son de suelo de ripio 
compactado, piso de todo tiempo.

Aforo de 200 personas.

O complexo Agua Vista, localizado 
em San Juan del Paraná, sediará o 
esporte de Mountain Bike, que é uma 
categoria na qual os ciclistas percorrem 
um circuito natural normalmente 
montanhoso e composto por trechos 
com subidas e descidas.

Conta com uma extensão de 6 km.
350 metros de pavimento em pedra 
(calçamento).

280mts de pavimento em ladrilho 
de cimento.

110 metros de pavimentação asfáltica.

5.260mts de solo de cascalho 
compactado, piso constante.

Capacidade de 200 pessoas.

The Agua Vista complex, located in 
San Juan del Paraná, will host the 
Mountain Bike sport, a category in 
which the cyclists ride through a 
natural circuit, usually mountainous 
and composed of uphill and downhill 
stretches.

It is 6 km long. 350 meters of stone 
pavement.

280 meters of cement tile pavement.

110 meters of asphalt paving.

5,260mts of compacted gravel 
flooring.

Capacity for 200 people.
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CANOTAJE SLALOM
Itaipu Binacional – Canal de Piracema, 
fue sede de Canotaje Slalom y Slalom 
extremo, se adquirieron 30 botes de 
este deporte con su equipamiento, 
palas, remos, chalecos y cascos que 
cumplen con las especificaciones 
reglamentarias ICF.
 
Contó con una rampa reglamentaria 
de 4m de largo y 2m de ancho. De 
ancho. El tipo de compuerta se designa 
por color, rojo para aguas arriba y 
verde para aguas abajo. Los recorridos 
fueron diseñados para que los atletas 
líderes los completen en un tiempo 
de entre 90 y 110 segundos. 

Tuvo un sistema de cronometraje 
oficial para canotaje. 

Sala de jueces, zona de atletas, zona de 
entrenamiento, puesto de hidratación, 
balanza reglamentaria para el pesaje 
de los botes, mobiliarios, ambulancias, 
coffebreak, registra de aforo 300 
personas.

Itaipu Binacional – Canal de Piracema, 
sediará a Canoagem Slalom e Slalom 
Extreme. Foram adquiridos 30 barcos 
para esta modalidade, com seus 
equipamentos: pás, remos, coletes e 
capacetes que atendem as especificações 
regulamentares da CIF.
 
Dispõe uma rampa regulamentar 4 
mt. de comprimento e 2mt. de largura. 
O tipo de comporta é designado 
por cor: vermelho para montante e 
verde para jusante. Os percursos são 
projetados para que os atletas que 
estejam na liderança completem o 
circuito em 90-110 segundos.

Consiste em um sistema de 
cronometragem oficial da canoagem.

Sala dos juízes, área dos atletas, área 
de treinamento, posto de hidratação, 
balança reguladora para pesagem 
dos barcos, mobiliários, ambulâncias, 
coffee break, e capacidade para 300 
pessoas.

Itaipu Binacional - Piracema Channel, 
will host the Slalom and Extreme 
Slalom Canoeing. Thirty boats and 
equipment were purchased for this 
sport: paddles, oars, life jackets, and 
helmets that meet CIF regulatory 
specifications.

 It has a regulation ramp 4 mt. long 
and 2 mt. wide. The type of sluice is 
designated by color: red for upstream 
and green for downstream. The courses 
are designed so that the athletes 
in the lead complete the circuit in 
90-110 seconds.

It consists of an official canoeing 
timing system.

Judges’ rooms, athletes’ areas, training 
areas, hydration stations, regulating 
scales for weighing boats, furniture, 
ambulance, and coffee break are also 
available on this site. The capacity is 
300 people.

COSTANERA JOSÉ 
ASUNCIÓN FLORES

En este predio se llevaron a cabo las 
competencias de Ciclismo Ruta y 
Patinaje carrera sobre superficie de 
asfalto. 

Contó con dos centros operativos, 
área de calentamiento, con un circuito 
total de 14 km. 

Aforo aproximado de 192 personas.

Neste local serão realizadas as 
Competições de corrida de ciclismo 
pista e patinação sobre superfície 
do asfalto.

Possui dois centros operacionais, 
uma área de aquecimento, com um 
circuito total de 14 km.

Capacidade aproximada de 192 pessoas.

This venue will host competitions 
of, a track cycling race and skating 
on an asphalt surface.

It has two operational centers and 
a warm-up area, with a complete 
circuit of 14 km.

The approximate capacity is 192 people.
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BAHIA DE ASUNCIÓN 
- CLUB MBIGUA
En este predio se llevaron a cabo las 
competencias de Remo y Canotaje 
Velocidad en donde los participantes 
remaron sobre aguas en distancias 
de 200, 500 y 1.000 mts. El sistema 
de Photofinish fue utilizado en la 
línea de llegada. 

Se dispuso de una estructura montada 
exclusivamente para el evento con 
sala de jueces, lugar de descanso, 
sala de prensa, vestuarios y baños. 
Aforo aproximado de 192 personas

Neste local serão realizadas as competições 
de Remo e Canoagem de Velocidade, 
nas quais os participantes devem remar 
nas águas em distâncias de 200, 500 
e 1.000 metros. O sistema Photofinish 
está disponível na linha de chegada.

Há uma estrutura  montada 
exclusivamente para o evento com 
sala de juízes, área de descanso, sala 
de imprensa, vestiários e banheiros. 
Capacidade aproximada de 192 
pessoas

This venue will host the Rowing and 
Speed Canoeing competitions, where 
participants must paddle the waters 
over 200, 500, and 1.000 meters. The 
Photofinish system is available at 
the finish line.

An area is set up exclusively for the 
event with a judges’ room, rest area, 
press room, changing rooms, and 
toilets. The approximate capacity 
is 192 people.
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La realización de los XII Juegos 
Suramericanos Asunción 2022, 
sin duda logró poner de moda a 
Paraguay atrayendo la atención 
de los inversionistas, empresarios, 
atletas y turistas que han visitado 
esta tierra guaraní, los resultados 
numéricos alcanzados destacan 
el gran alcance, por citar los más 
relevantes, de acuerdo al estudio 
real izado por el  economista 
Manuel Ferreira y la Organización 
Deportiva Suramericana (ODESUR), 
la competencia deportiva dejó como 
saldo un ingreso positivo de USD 263 
millones al país y generó una gran 
afluencia de extranjeros dentro del 
territorio nacional.

En cuanto al ingreso de turistas en 
Paraguay, el documento señala que 
durante estos 15 días de realización 
de los juegos ASU2022, se registró 
un ingreso de 71.429 personas, hecho 
que ocasionó un repunte del 44% 
de las ventas en comparación con 
el mismo periodo del año anterior.
Así también, tuvo un gran impacto 
en el sector servicios, principalmente 
en el hotelero, ya que alrededor de 
60.000 camas fueron ocupadas en 
el marco de la competencia, con un 
pico de 5.000 camas en un solo día. 
También, hubo un gran movimiento 
en tiendas, restaurantes, artículos 
electrónicos y deportivos.

Por otra parte, este evento marcó 
un antes y un después en el mundo 
deportivo del país, ya que ayudó a 
visibilizar a los cientos de atletas 
nacionales que dejaron en alto el 
nombre de Paraguay con cada una 
de sus participaciones.

A realização dos XII Jogos Sul-
americanos Assunção 2022, sem 
dúvida, conseguiu colocar o Paraguai 
em destaque, atraindo a atenção de 
investidores, empresários, atletas 
e turistas que visitaram esta terra 
Guarani. Os resultados numéricos 
alcançados destacam o grande 
alcance, para citar o mais relevante, 
segundo o estudo do economista 
Manuel Ferreira e da Organização 
Esportiva Sul-Americana (ODESUR), 
a competição Esportiva deixou uma 
receita positiva de USD 263 milhões 
para o país e gerou uma grande 
afluência de estrangeiros ao território 
nacional .

Quanto à chegada de turistas ao 
Paraguai, o documento destaca que 
durante estes 15 dias de realização 
dos Jogos Asu2022, foi registrada 
a entrada de 71.429 pessoas, fato 
que gerou um aumento de 44% 
nas vendas, em comparação com 
o mesmo período de ano anterior, 
Do mesmo modo, houve grande 
impacto no setor de serviços, 
principalmente no ramo hoteleiro, 
já que cerca de 60.000 camas foram 
ocupadas por ocasião da competição, 
com um pico de 5.000 camas em um 
único dia. Além disso, houve grande 
movimentação em lojas, restaurantes, 
eletroeletrônicos e artigos esportivos.

Por outro lado, este evento marcou 
um antes e um depois no mundo 
esportivo do país, pois ajudou a dar 
visibilidade a centenas de atletas 
nacionais que deixaram o nome do 
Paraguai em alta a cada uma de suas 
participações.
O incentivo do povo paraguaio 

Undoubtedly, the XII South American 
Games Asuncion 2022 made 
Paraguay fashionable, attracting 
the attention of investors, business 
people, athletes, and tourists who 
have visited this Guarani land. 
However, the numerical results 
achieved highlight the big impact 
the games made. To cite the most 
relevant, according to the study 
conducted by the economist Manuel 
Ferreira and the South American 
Sports Organization (ODESUR), the 
sports competition left as a balance 
a positive income of USD 263 million 
to the country and generated a 
large influx of foreigners within the 
national territory.

Regarding the entry of tourists in 
Paraguay, the document states that 
during the 15 days of the ASU2022 
games, 71,429 people entered the 
country, resulting in a 44% increase 
in sales compared to the same period 
the previous year.
It also had a great impact on the 
service sector, mainly on the 
hotel sector, since around 60,000 
beds were occupied during the 
competition, with a peak of 5,000 
beds in a single day. Also, there was 
a significant movement in stores, 
restaurants, electronics, and sporting 
goods.

On the other hand, this event marked 
a before and after in the country’s 
sporting world, as it helped to make 
visible the hundreds of national 
athletes who left Paraguay’s name 
high in each of their participation.
T h e  e n co u ra g e m e n t  o f  t h e 
Paraguayan people in each game, 
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El aliento del pueblo paraguayo en 
cada uno de los juegos,llenando 
los escenarios y demostrando la 
hospitalidad y amabilidad que nos 
caracteriza fue sin duda un efecto 
positivo multiplicador sumó a la 
gran fiesta deportiva. Fue también 
una oportunidad para el público 
de acercarse a deportes menos 
tradicionales en el país.

UN LEGADO EN EL 
SECTOR CREATIVO
El sector artístico tuvo un gran 
destaque y relevancia en los Juegos 
ODESUR que se pudo apreciar con 
cada una de las presentaciones 
realizadas, en las ceremonias de 
apertura, clausura y los show en cada 
escenario deportivo así como las 
presentaciones en los Fan Fest. Todo 
eso sumó  un papel preponderante 
para captar la atención de todo el 
público y lograr un gran impacto. 
Sin duda uno de esos atractivos 
fundamentales fue la presentación 
de “Tirika”, el representante oficial  
de los XII Juegos Suramericanos 
ASU2022. 

em cada um dos jogos, enchendo 
as arenas e demonstrando a 
hospitalidade e gentileza que nos 
caracteriza, foi sem dúvida, um efeito 
multiplicador positivo que se somou à 
grande festa esportiva. Esta também 
foi uma oportunidade para o público 
se aproximar de esportes menos 
tradicionais no país.

UM LEGADO NO SETOR CRIATIVO 
O setor artístico teve um grande 
destaque e relevância nos Jogos 
ODESUR que pôde ser apreciado 
em cada uma das apresentações 
realizadas, nas cerimônias de 
abertura e encerramento, e nos 
shows em cada arena esportiva, 
bem como nas apresentações no 
Fan Fest. Tudo isso assumiu um 
papel preponderante para captar a 
atenção de todo o público e conseguir 
um grande impacto. Sem dúvida, 
uma dessas atrações fundamentais 
foi a apresentação de “Tirika”, 
representante oficial dos XII Jogos 
Sul-Americanos ASU2022.

Com sua grande popularidade, Tirika 

filling the venues, and showing 
the hospitality and kindness that 
characterizes us was undoubtedly a 
positive multiplier effect that added 
to the great sports festival. It was 
also an opportunity for the public to 
get closer to less traditional sports 
in the country.

A LEGACY IN THE 
CREATIVE SECTOR
The artistic sector had a great 
prominence and relevance in the 
ODESUR Games, which could 
be appreciated with each of the 
presentations made in the opening 
and closing ceremonies and the 
shows in each sports scenario, as well 
as the presentations in the Fan Fest, 
all of which added a preponderant 
role in capturing the attention of 
the public and achieving a great 
impact. Undoubtedly one of the main 
attractions was the presentation of 
“Tirika”, the official representative 
of the XII South American Games 
ASU2022.

¨That with its great popularity 

Que con su gran popularidad ayudó 
a crear conciencia en la ciudadanía 
sobre temas relacionados con los 
deportes, la constancia, la salud, 
entre otras cosas. En cuanto al legado 
que dejó al sector creativo, esto 
deja una gran dosis de patriotismo  
que es algo que buscan ver las 
personas hoy en día, algo con que 
sentirse identificado y orgulloso. 
Sin duda el pueblo paraguayo se 
apropió de los Juegos, fue el efecto 
multiplicador más positivo de lo 
realizado en el país en el año 2022. 
Prueba de ello además de lo vivido 
durante los días de la competencia, 
son los premios y reconocimientos 
recibidos posteriormente por parte 
de los atletas y los representantes 
del comité organizador.

Sin duda los juegos ODESUR, fueron 
la mejor herramienta de Marketing, 
posicionando al Paraguay como 
futura sede de grandes eventos 
deportivos internacionales.

La importancia de la comunicación, 
las 5 claves como condimento para 
el éxito de los juegos:

1. Constancia. Comunicar todo el 
tiempo desde diferentes aristas.

Presencia todas las semanas 
previas al evento  en medios de 
comunicación y programas para 
posicionar este evento deportivo, 
además de responder llamadas de 
medios de todo el país y el exterior. 
Esto fue muy importante para dar 
información certera y directamente 
de la fuente oficial, incluso la 
realización de varios fam press, para 
acercar a los medios y vivir la fiesta 
anticipadamente.

2. Transparencia e inmediatez. Una 
vez que las obras de infraestructura y 
obras complementarias empezaron 
a marcar una diferencia, las redes 
sociales y los grupos de whatsapp 

ajudou a conscientizar os cidadãos 
sobre questões relacionadas ao 
esporte, perseverança, saúde, entre 
outras coisas, o que posicionou a 
mascote no centro da competição.

Quanto ao legado concedido ao 
setor criativo, os jogos deixam 
uma grande dose de patriotismo, 
sentimento que as pessoas buscam 
ver hoje em dia, algo com o qual 
se sintam identificadas e do qual 
sintam orgulho. Sem dúvida, o 
povo paraguaio se apropriou dos 
jogos, foi o efeito multiplicador mais 
positivo dos eventos realizados no 
país no ano de 2022. Prova disso, 
além dos vivenciados durante os 
dias da competição, são os prêmios 
e reconhecimentos recebidos no 
país e no exterior, pelos atletas 
e representantes da comissão 
organizadora.

Sem dúvida, os jogos da ODESUR 
foram a melhor ferramenta de 
Marketing, posicionando o Paraguai 
como sede de grandes eventos 
esportivos internacionais.

A importância da comunicação, as 
5 chaves como ingredientes para o 
sucesso dos jogos:

1. Perseverança. Comunicar-se o 
tempo todo a partir de diferentes 
arestas. 

Presença semanal ,  antes do 
evento, na mídia e programas de 
‘evangelização’ sobre este evento 
esportivo, além de atender ligações 
da mídia de todo o país e exterior. Isso 
foi muito importante para fornecer 
informações precisas, diretamente da 
fonte, incluindo a realização de vários 
fam presss, para aproximar a mídia e 
vivenciar a festa com antecedência.

2. Transparência e imediatismo. 
Histórias, progressos, obras e o minuto 
a minuto.

helped to create awareness in the 
public about issues related to sports, 
perseverance, health, among other 
things, which positioned Tirika in the 
center of the competition”.
As for the legacy left to the creative 
sector, this leaves a large dose of 
patriotism, which is what people 
are seeking to see today, something 
to feel identified with and proud of, 
and without a doubt, the Paraguayan 
people took ownership of the games, 
it was the most positive multiplier 
effect of those carried out in the 
country in 2022. Proof of this, in 
addition to those experienced during 
the days of the competition, are the 
awards and recognitions received 
by the athletes and representatives 
of the organizing committee in the 
country and abroad.

Undoubtedly the ODESUR games 
were the best marketing tool, 
positioning Paraguay as a venue for 
major international sporting events.

The importance of communication, 
the 5 keys as a spice for successful 
games:

1. Perseverance. Communicating 
all the time from different angles.

Presence every week prior to the 
event in the media and programs 
promoting this sporting event, in 
addition to answering calls from 
media from all over the country and 
abroad. This was highly important 
to provide accurate information 
directly from the source, including 
the realization of several fam press, 
to approach the media and live the 
party in advance.

2. Transparency and immediacy. 
Stories, previews, construction sites 
and up-to-the-minute news.

Once the infrastructure and 
complementary works began to 
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fueron claves con los flyers que iban 
mostrando el antes y el después y 
acompañando el proceso de las 
obras. Esto también implicó las 
políticas de puertas abiertas, desde 
el recorrido con periodistas, atletas 
o presidentes de federaciones. Ya 
durante el evento resultó clave 
que cada minuto, cada segundo o 
cada victoria fueran relatados en 
medios tradicionales, digitales y 
redes sociales en un 360 y sin perder 
ningún público.

3. Portavoces. Contar con voceros 
y poner en agenda.

Las notas y boletines de prensa 
son importantes, pero los medios 
de comunicación buscan resolver 
sus dudas hablando con los voceros 
y máximas autoridades. En ese 
sentido, la trilogía Secretaría Nacional 
de Deportes, Comité Olímpico 
Paraguayo y Coordinación General 
de los Juegos ASU2022, fue clave para 
que siempre hubiera un portavoz 
para aclarar dudas o destacar las 
noticias referentes a los Juegos.

4. Entusiasmo. Emocionarse y 
divertirse.

Tanto el Ministro, como los Directores 
o las mismas cuentas de redes 
sociales de la Secretaría Nacional 
de Deportes acompañaron el 
proceso de los Juegos con mucha 
emoción. Cada obra, cada avance, 
fueron acompañados con mucho 
entusiasmo. Y ya durante los 
Juegos, atletas, visitantes, Tiríka y la 
competición en sí, hicieron lo propio. 

La emoción estuvo en canchas, 
gradas y calles, y fue posiblemente 
el mayor motor que hizo que estos 
Juegos fueran inolvidables, pues a 
base del entusiasmo se empoderó 
a la sociedad.

Uma vez que as obras de infraestrutura 
e complementares começaram a 
fazer a diferença, as redes sociais 
e os grupos de WhatsApp foram 
fundamentais com os flyers que 
mostravam o antes e o depois e 
acompanhavam o andamento das 
atividades. Isso também implicou 
políticas de portas abertas, com o 
percurso realizado com jornalistas, 
atletas ou presidentes de federações. 
Já durante o evento foi fundamental 
que cada minuto, cada segundo ou 
cada vitória fossem veiculados nas 
redes tradicionais, digitais e sociais 
em 360º e sem perder nenhuma 
audiência.

3. Porta-vozes. Contar com porta-
vozes e colocar na pauta.

Comunicados e boletins de imprensa 
são importantes, mas a mídia busca 
sanar suas dúvidas conversando 
com porta-vozes e autoridades 
máximas. Nesse sentido, a trilogia 
da Secretaria Nacional de Esportes, 
Comitê Olímpico Paraguaio e 
coordenação geral dos Jogos 
ASU2022 foi fundamental para que 
sempre houvesse um porta-voz apto 
a esclarecer dúvidas ou destacar 
novidades sobre os Jogos.

4. Entusiasmo. Emocionar-se e 
divertir-se. 

Tanto o ministro, quanto os dirigentes 
ou as próprias contas nas redes 
sociais da Secretaria Nacional de 
Esportes acompanharam com 
muita emoção o processo dos 
Jogos. Cada obra, cada avanço, a 
chegada de um pilar, das pitas do 
velódromo... foram acompanhados 
com muito entusiasmo. A contagem 
regressiva gerou o característico pirí 
que também contagiou o público. E 
já durante os Jogos, atletas, visitantes, 
Tiríka e a própria competição, fizeram 
o mesmo. Esse entusiasmo, claro, tem 

make a difference, social networks 
and whatsaap groups were key with 
flyers showing the before and after 
and accompanying the process of 
the works. This also involved open-
door policies, from the tour with 
journalists, athletes, or federation 
presidents. Already during the 
event, it was key that every minute, 
every second and every victory was 
reported in traditional and digital 
media and social networks in a 360 
and without losing any audience.

3 .  Spokespersons .  To  have 
spokespersons and to note it on 
the agenda.

Press releases and bulletins are 
important, but the media seek to 
resolve their doubts by talking to 
spokespersons and the highest 
authorities. In this sense, the trilogy 
of the National Sports Secretariat, the 
Paraguayan Olympic Committee, 
and the general coordination of the 
ASU2022 Games was vital to ensure 
that there was always a spokesperson 
to clarify doubts or highlight news 
regarding the Games.

4. Enthusiasm. Get excited and 
have fun.

Both the minister, as well as the 
directors and the social media 
accounts of the National Sports 
Secretariat accompanied the process 
of the Games with great excitement. 
Each work, each advance, the arrival 
of a pillar, the arrival of the velodrome 
floors... were accompanied with 
great enthusiasm. The countdown 
generated great enthusiasm that was 
also passed on to the citizens. The 
athletes, visitors, and Tirika spread 
enthusiasm all over the country 
during the Games. This enthusiasm, 
of course, has to permeate the entire 
staff and those we communicate 
with.
Emotion was present on the 
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5.  Libertad y colaboración. 
Comunicación en nivel jerárquico.

En el  caso de los Juegos,  la 
Comunicación fue una prioridad 
desde la concepción y no solo un área 
complementaria de baja jerarquía. 

Finalmente, las filas para ver a 
los atletas de natación, gimnasia, 
básquet, hándbol, vóleibol, atletismo, 
fútbol playa, bochas, etc, tuvieron 
una demora de hasta 7 horas, y cada 
minuto de espera fue retribuido con 
la brazada, el salto, el saque o el gol de 
los atletas paraguayos que, durante 15 
días, recibieron el aplauso y el aliento 
al grito de ‘Vamos Paraguay’, una 
situación que guardaremos como 
uno de los mejores recuerdos del año.

PRENSA
Para la cobertura de los juegos 
A S U 2 0 2 2  s e  rea l i z a ro n  8 5 0 
acreditaciones al grupo de medios 
bajo los roles de: prensa “E”, fotografía 
“EP”- y de organismos de difusión 
sin derechos “ENR”. La cobertura fue 
realizada por los principales medios 
del país y del mundo, emitiendo 
información en línea y replicada 
en todo el mundo a través de las 
agencias internacionales. Varios de 
ellos realizaron programas especiales 
y entrevistas desde los escenarios 
deportivos, acercando así el minuto 
a minuto a los espectadores.

CENTRO DE PRENSA
Los Centros de Prensa ubicados en 
el Comité Olímpico Paraguayo y la 
Secretaría Nacional de Deportes, 
fueron un espacio ameno de trabajo 
y encuentro entre los miembros de 
la prensa nacional e internacional, 
muchos de ellos con gran trayectoria 
en coberturas de eventos deportivos 
de gran envergadura.

Además en todos los escenarios 
deportivos la prensa contó con: 
Tribunas de Prensa, Zona Mixta, 

que permear toda a equipe e aqueles 
com quem nos comunicamos.
A emoção estava nas quadras e 
ruas, e foi possivelmente o maior 
motor que tornou esses Jogos 
inesquecíveis, rompendo os moldes, 
pois se baseavam no entusiasmo que 
empoderou a sociedade.

5. Liberdade e colaboração. 
Comunicação em nível hierárquico.

No caso dos Jogos, a Comunicação 
foi uma prioridade desde o início e 
não apenas uma área complementar 
de baixa hierarquia.

Por fim, as filas para ver os atletas 
da natação, ginástica, basquete, 
handebol, vôlei, atletismo, futebol 
de areia, bocha etc., tiveram atraso de 
até 7 horas, e cada minuto de espera 
foi recompensado com a braçada, 
o salto, o saque ou o gol dos atletas 
paraguaios que, durante 15 dias, 
receberam aplausos e incentivos ao 
grito de ‘Vamos Paraguai’, momento 
que guardaremos como uma das 
melhores lembranças do ano.

IMPRENSA
Para a cobertura dos jogos ASU2022, 
foram feitos 850 credenciamentos 
ao grupo de comunicação social nas 
funções de: imprensa “E”, fotografia 
“EP” - e organismos de radiodifusão 
sem direitos “ENR”. A cobertura foi 
realizada pelos principais meios de 
comunicação do país e do mundo, 
com emissão de informações online, 
que eram replicadas em todo o 
mundo por meio de agências 
internacionais. Foram realizados vários 
programas especiais e entrevistas nas 
sedes esportivas, aproximando assim 
o telespectador minuto a minuto.

CENTRO DE IMPRENSA
Os Centros de Imprensa localizados 
no Comitê Olímpico Paraguaio e na 
Secretaria Nacional de Esportes, foram 
um agradável espaço de trabalho 

courts, in the stands, and streets. It 
was possibly the most significant 
driving force that made these Games 
unforgettable and broke the mold 
since it was based on the enthusiasm 
that empowered society.

5. Freedom and collaboration. 
Communication at the hierarchical 
level.

I n  t h e  c a s e  o f  t h e  G a m e s , 
Communication was a priority 
from the conception and not just a 
complementary area of low hierarchy. 

Finally, the queues to see the athletes 
in swimming, gymnastics, basketball, 
handball, volleyball, athletics, beach 
football, bocce, etc., were up to 7 
hours long, and every minute of 
waiting was rewarded with the 
stroke, the jump, the serve or the 
goal of the Paraguayan athletes who, 
for 15 days, received the applause and 
encouragement to the cry of ‘Come 
on Paraguay’, a situation that we will 
keep as one of the best memories 
of the year.

PRESS
For the coverage of the ASU2022 
games, 850 accreditations were 
granted to the media group 
under the roles of: “E” press, “EP” 
photography and “ENR” non-rights 
broadcasting organizations. The 
coverage was carried out by the 
main media of the country and the 
world, broadcasting information 
online and replicated worldwide 
through international agencies. 
Several of them conducted special 
programs and interviews from the 
sports venues, thus bringing the 
minute-to-minute news closer to 
the spectators.

PRESS CENTER
The Press Centers located at the 
Paraguayan Olympic Committee 
and the National Sports Secretariat 

Zona de  Fotógrafos ,  fueron 
permanentemente acompañados 
por el staff de la Dirección de 
Prensa, Comunicación y Marketing 
así  como por los voluntarios 
destinados al área. 

Sin duda la labor de los medios 
fue fundamental, antes, durante y 
después de los juegos. Por primera 
vez en la historia del país un evento 
logró ser tapa de los principales 
medios del país, además de ser el 
tema de conversación en programas 
de radio, tv y por supuesto la gran 
amplificación en las redes sociales.

e encontro entre membros da 
imprensa nacional e internacional, 
muitos deles com larga experiência 
na cobertura de eventos esportivos 
de grande porte.

Além disso, em todas as arenas 
esportivas a imprensa teve: Tribunas 
de Imprensa, Zona Mista, Zona de 
Fotógrafos, sendo acompanhada 
permanentemente por equipes 
do Departamento de Imprensa, 
Comunicação e Marketing bem 
como por voluntários dispostos em 
cada área.

Sem dúvida, o trabalho da mídia 
foi fundamental, antes, durante e 
depois dos jogos. Pela primeira vez na 
história do país, um evento conseguiu 
ser capa dos principais meios de 
comunicação do país, além de ser o 
assunto predominante em programas 
de rádio, tv e claro, a grande difusão 
nas redes sociais.

were a pleasant space for work and 
meetings between members of the 
national and international press, 
many of them with great experience 
in the coverage of major sporting 
events.

In addition, in all sports venues, the 
press was provided with: Press Stands, 
Mixed Zone, Photographers Zone, 
were permanently accompanied by 
the staff of the Press, Communication 
and Marketing Department as well 
as by the volunteers assigned to the 
area. 

Undoubtedly the work of the media 
was fundamental, before, during and 
after the games, for the first time in 
the history of the country an event 
managed to be the cover of the main 
media of the country, besides being 
the topic of conversation on radio 
programs, TV and of course the great 
amplification in social networks.
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La marca de los juegos Asu 2022 
nació de tres conceptos madre.

El primer concepto es la utilización 
de la forma del corazón como punto 
de partida para dibujar la marca, ya 
que Paraguay es conocido por ser 
el país en el centro de Sudamérica, 
también conocido como el corazón 
del continente. El segundo concepto 
que se fusiona con el primero es la 
forma geográfica de nuestro país, 
sede de los juegos.

Y por último, el tercer concepto 
utilizado es el movimiento de los 
atletas. En este caso puesto de forma 
abstracta para representar a todos 
los deportes.

Al conjugar estos tres factores se 
construye la marca que identifica a
los Juegos Asunción 2022.

A marca de jogos Asu 2022 nasceu 
de três conceitos-chave.

O primeiro é a utilização do formato 
de coração como ponto de partida 
para desenhar a marca, já que 
Assunção é conhecida por ser a 
cidade que ocupa o centro da 
América do Sul, também conhecida 
como o coração da América do Sul. 
O segundo conceito que se funde 
com o primeiro é o formato do nosso 
país, o Paraguai, sede dos jogos.

E por fim, o terceiro conceito utilizado 
é o movimento dos atletas. Neste 
caso, disposto de forma abstrata 
para representar todos os esportes.

Ao combinar esses três fatores, 
constrói-se a marca que identifica 
os jogos de 2022

The Asu 2022 games brand was born 
from three mother concepts.

The first concept is using the heart 
shape as a starting point to draw 
the brand since Asunción is known 
for being the city in the center of 
South America, also known as the 
heart of South America. The second 
concept that merges with the first is 
the shape of our country, Paraguay, 
the host of the games.

And finally, the third concept used 
is the movement of athletes. In this 
case, put it in an abstract form to 
represent all sports.

By combining these three factors, 
the brand that identifies the 2020 
Games.

MANUAL DE MARCA
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ELEMENTOS DEL ISOLOGO
El isologo de la marca se compone 
del logotipo y el isotipo.

Estos dos pueden utilizarse de 
manera optativa por separado por 
motivos excepcionales. Se debe optar 
en la mayoría de las situaciones la 
utilización del mismo como isologo.

O isologo da marca é formado pelo 
logotipo e pelo isotipo.

Esses dois podem ser, de maneira 
optativa, utilizados separadamente 
por motivos excepcionais. Na maioria 
das vezes, deve-se optar pela sua 
utilização como isólogo. 

The brand isologotype is composed 
of the logo and the isotype.

These two can optionally be used 
separately for exceptional reasons. 
In most situations, it should be used 
as an isologotype.

COLORES DEL ISOLOGO

Color de la bandera de 
Paraguay.

Color fundamental, 
ligado al principio de la 
vida, sugiere vitalidad, 
entusiasmo, pasión, 
a g i t a c i ó n ,  f u e r z a , 
audacia, valor, coraje, 
estando asociado con 
sentimientos enérgicos.

Color de la bandera de 
Paraguay.

Este color se asocia 
con el cielo, el mar y 
el aire. Está asociado 
a conceptos como 
seriedad, compromiso, 
l ea l t a d ,  j u s t i c i a  y 
fidelidad,

E s t á  a s o c i a d o  a 
c o n c e p t o s  c o m o : 
natura leza ,  sa lud , 
frescura, crecimiento, 
abundancia, plantas, 
bosques, vegetación, 
primavera, frescor.

Significa la esperanza. 
El verde que tiende al 
amarillo cobra fuerza 
activa y soleada.

El color amarillo es el 
color más luminoso,más 
cálido, y expansivo. Es el 
color del sol, de la luz y 
del oro.

Es un color optimista, 
moderno, y denota 
alegría, entusiasmo, 
pasión, fuerza, juventud.

Es el color del cielo sin 
nubes y del agua.

F o m e n t a n  e l 
pensamiento claro, 
racional y reflexivo. 
p r o m u e v e  l o s 
co m p o r t a m i e n to s 
pacíficos y la calma.
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“EL SUEÑO DE TODOS”, 
SPOT OFICIAL DE LOS 
JUEGOS ASU 2022  
Representa la ilusión de los deportistas 
en lograr una final, en romper un récord 
o en entregarle una medalla al país
y a la familia.

En armonía con el sueño del deportista, 
están los sueños de la familia, de los 
entrenadores, de las delegaciones, de 
los arquitectos ingenieros y maestros 
de obra que trabajaron día y noche en 
los escenarios deportivos, también los 
sueños de los organizadores y de todo 
un país que sueña con medallas y más 
eventos de clase mundial como este.

Representa a ilusão dos atletas em 
chegar a uma final, bater um recorde 
ou entregar uma medalha ao país 
e à família. 

Em harmonia com o sonho do 
atleta, estão os sonhos da família, 
dos treinadores, das delegações, dos 
arquitetos, engenheiros e capatazes que 
trabalharam dia e noite nas instalações 
esportivas, assim como os sonhos dos 
organizadores é de todos um país 
que sonha com medalhas e mais 
eventos de nível mundial como este.

It represents the illusion of athletes 
in reaching a final, breaking a record 
or delivering a medal to the country 
and family.

In harmony with the athlete’s dream, 
are the dreams of the family, of the 
coaches, of the delegations, of the 
architects, engineers and foremen who 
worked day and night on the sports 
venues, as well as the dreams of the 
organizers and of all a country that 
dreams of medals and more world-
class events like this.

ESCANEÁ EL QR PARA VER

ESCANEIE O QR PARA VER

SCAN THE QR TO SEE

https://www.youtube.com/watch?v=Vun3Xj8ivfY
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CANCIÓN ALTO SUEÑO
El himno oficial de los Juegos Asunción 
2022 Alto Sueño, canción interpretada 
por el grupo nacional Kchiporros y la 
colaboración de distintas bandas de 
nuestro país como Tierra Adentro, Néstor 
Lo y los Caminantes, Milkshake, Kaese, y 
Caja blanda, representó la ilusión de los 
deportistas en lograr una final, romper 
un récord o ganar una medalla.

“La música Alto Sueño y el slogan 
El Sueño de Todos, hacen parte de 
los sueños, no solo de los atletas, 
sino de la familia, entrenadores, 
delegaciones y de todo un país 
que anhela llevar una medalla y 
dejar a su nación en lo más alto”, 
señaló el Ministro de Deportes Diego 
Galeano Harrison.

ESCANEÁ EL QR PARA ESCUCHAR

ESCANEIE O QR PARA OUVIR

SCAN THE QR TO LISTEN

The official anthem of the Asunción 
2022 Games Alto Sueño, a song 
performed by the national group 
Kchiporros and the collaboration 
of different bands from our country 
such as Tierra Adentro, Néstor Lo y los 
Caminantes, Milkshake, Kaese, and 
Caja blanda, represented the illusion 
of the athletes in achieving a final, 
breaking a record or win a medal.

“Alto Sueño music and the slogan 
El Sueño de Todos, are part of the 
dreams, not only of athletes, but of 
the family, coaches, delegations and 
of an entire country that yearns to 
take a medal and leave their nation 
in the higher,” said Sports Minister 
Diego Galeano Harrison.

O hino oficial dos Jogos de Assunção 2022 
Alto Sueño, uma canção interpretada 
pelo grupo nacional Kchiporros e a 
colaboração de diferentes bandas 
do nosso país como Tierra Adentro, 
Néstor Lo y los Caminantes, Milkshake, 
Kaese e Caja blanda, representou a 
ilusão dos atletas em chegar a uma 
final, quebrar um recorde ou ganhar 
uma medalha.

“A música Alto Sueño e o slogan El 
Sueño de Todos, fazem parte dos 
sonhos, não só dos atletas, mas da 
família, treinadores, delegações e de 
todo um país que anseia por conquistar 
uma medalha e deixar a sua nação nas 
alturas, “, disse o ministro do Esporte, 
Diego Galeano Harrison.

https://www.youtube.com/watch?v=lmflpGpTnKI
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TIRÍKA

Había una vez un gato montes…. 
llamado Tiríka.

Como si fuera en un cuento la elección 
del gato montés, cuyo nombre en 
guaraní es Tiríka, empezó mucho 
tiempo atrás. Tradicionalmente los 
eventos deportivos cuentan con un 
representante oficial o mascota, que 
por lo general llevan un mensaje de 
concientización sobre el cuidado de 
la naturaleza y la especie o región en 
particular con la cual se identifican.

En este caso, además de ese mensaje 
la personalización y caracterización 
de Tiríka como el atleta número 1, fue 
una de las bases del éxito alcanzado.

Sin embargo,  para  l legar al 
reconocimiento masivo, recorrió un 
largo camino previo al inicio de los 
Juegos que incluyó visitas a medios de 
comunicación, colegios, instituciones 
públicas y privadas, además de visitar 
las principales ciudades del país en 
el recorrido del Fuego Suramericano.

Después de la pandemia, la vida en 
la ciudad transcurría casi gris y sin 
sobresaltos, hasta que, de la mano de 
los XII Juegos Suramericanos Asunción 
2022 llegó Tiríka y la gente de todo 
el país, volvió a ser feliz.

Es fácil explicar por qué tiene tanto 
éxito Tiríka. Pero el fenómeno no deja 
de llamar poderosamente la atención. 
En un mundo donde los anti-valores 
tienen más visibilidad que los valores, 
la aparición de este personaje no 
podía pasar desapercibida.

Divertido, multifacético, deportista, 

Era uma vez um gato montês... 
chamado Tiríka.

Como se fosse uma história, a escolha 
do gato montês, cujo nome em guarani 
é Tiríka, começou há muito tempo. 
Tradicionalmente, os eventos esportivos 
contam com um representante oficial 
ou mascote, que costuma levar uma 
mensagem de conscientização sobre 
o cuidado com a natureza e com 
a espécie ou região com a qual se 
identifica.

Neste caso, para além desta mensagem, 
a personalização e caracterização 
de Tiríka como atleta número 1, foi 
uma das bases do grande sucesso 
alcançado.

No entanto, para conquistar o 
reconhecimento massivo, a mascote 
percorreu um longo caminho antes 
do início dos Jogos, que incluiu visitas 
a meios de comunicação, escolas, 
instituições públicas e privadas, além 
de ter viajado às principais cidades 
do país juntamente com Chama 
Sul-americana. 

Após a pandemia, a vida na cidade 
era quase cinza e monótona, até que, 
graças aos XII Jogos Sul-Americanos 
Assunção 2022, Tiríka chegou e os 
moradores de todas as cidades do 
país voltaram a ser felizes. 

É fácil explicar por que Tiríka faz tanto 
sucesso. Mas o fenômeno não para 
de atrair uma poderosa atenção. Em 
um mundo onde os anti-valores têm 
mais visibilidade do que os valores, 
o aparecimento deste personagem 
não poderia passar despercebido.

Once upon a time, there was a wild 
cat... called Tiríka.

As if in a fairy tale, the choice of the 
wild cat, whose name in Guarani 
is Tiríka, began a long time ago. 
Traditionally, sporting events have an 
official representative or mascot, who 
usually carry a message of awareness 
about the care of nature and the 
particular species or region with 
which they identify.

In this case, in addition to this 
message, the personalization and 
characterization of Tiríka as the number 
1 athlete was one of the bases of the 
success achieved.

However, to reach mass recognition, 
he traveled a long road prior to the 
start of the Games, which included 
visits to the media, schools, public 
and private institutions, in addition to 
visiting the main cities of the country 
with the South American Fire route.

After the pandemic, life in the city was 
almost gray and uneventful, until the 
XII South American Games Asunción 
2022 brought Tiríka and the people 
of all the cities of that country were 
happy again.

It is easy to explain why Tiríka is so 
successful. But the phenomenon is still 
striking. In a world where anti-values 
have more visibility than values, the 
appearance of this character could 
not go unnoticed.
Funny, multifaceted, sporty, Tiríka 
represents all that is good. Because 
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este gato montés representa todo 
lo que está bien. Por eso, ganó el 
corazón de los niños y las niñas, pero 
lo más sorprendente es cómo se 
volvió querido por jóvenes y adultos.

La cuenta oficial de Tiríka en Instagram 
fue creada la primera  semana de los 
juegos, en pocos días llegó a 100.000 
seguidores, autodenominados Tiríka 
Lovers, que interactuaron a diario con el 
personaje. Mientras que la fabricación 
del peluche estuvo en constante 
producción, permanentemente 
el stock debía ser renovado en las 
tiendas oficiales.

Es bueno recordar que ha sido un 
trabajo arduo el posicionar a Tiríka y lo 
primero  fue darle un relato cercano 
y posicionarlo como el atleta número 
1, dando a conocer deportes poco 
conocidos al público, pero también la 
energía y amistad que trae consigo 
la práctica deportiva.

Lo más resaltante es que Tiríka ya 
contaba con un reconocimiento en 
el plano nacional, pero estábamos 
expectantes cómo sería la reacción 
en el extranjero y siguiendo el 
concepto de atleta número 1. Tiríka 
se ha destacado practicando todos 
los deportes, incluso algunos tan 
complejos para él como ecuestre, 
esquí acuático o remo.

El éxito del personaje llevó a la 
Organización Deportiva Panamericana 
(Panam Sports) a destacar como “la 
mejor mascota de la historia” y los 
entendidos en estas figuras recordaron 
a otros íconos inolvidables como 
la fruta Naranjito en el Mundial de 
fútbol España 1982 o el gallo Footix 
en Francia 1998.

Y no podemos dejar de mencionar el 
valor incalculable de su atracción para 
con los niños, dejando un legado de 
inspiración en ellos, sobre todo en lo 
que al amor al deporte como medio 

Divertido, multifacetado, esportivo, 
Tiríka representa tudo o que é bom. 
Por isso conquistou o coração de 
meninos e meninas, contudo, o que 
mais surpreendente é como ele se 
tornou amado por jovens e adultos.

A conta oficial de Tiríka no Instagram 
foi criada na primeira semana dos jogos 
e, em poucos dias, chegou a 100.000 
seguidores, autodenominados Tiríka 
Lovers, que interagem diariamente com 
o personagem, enquanto a fabricação 
do bicho de pelúcia está a todo vapor 
e o estoque é permanentemente 
renovado nas lojas oficiais, esgotando-
se rapidamente. 

É importante recordar que tem sido 
um trabalho árduo posicionar Tiríka e a 
primeira coisa foi dar-lhe um enfoque 
bem familiar, posicionando-o como o 
atleta número 1, fazendo-o apresentar 
esportes pouco conhecidos do público, 
mas também mostrando a energia e 
amizade que traz a prática do esporte.

O mais marcante é que Tiríka já tinha 
reconhecimento em nível nacional, 
mas estávamos na expectativa de 
como seria a reação lá fora e, seguindo 
o conceito do atleta número 1, Tiríka 
tem se destacado na prática de 
todos os esportes, mesmo alguns 
tão complexos para ele, como hipismo, 
esqui aquático ou remo.

O sucesso do símbolo levou a 
Organização Esportiva Pan-Americana 
(Panam Sports) a destacá-lo como “a 
melhor mascote da história” e quem 
entende dessas figuras nos lembra 
de outros ícones inesquecíveis como 
a fruta Naranjito na Copa do Mundo 
de 1982, na Espanha ou o galo Footix, 
na França em 1998.

E não podemos deixar de mencionar 
o valor incalculável da atração que a 
mascote exerce nas crianças, deixando 
para elas um legado de inspiração, 
principalmente no que diz respeito 

of this, she won the hearts of both 
boys and girls, but the most surprising 
thing is how she became loved by 
young and old alike.

The official Tiríka account on Instagram 
was created the first week of the 
games, in a few days it reached 100,000 
followers, self-styled Tiríka Lovers, 
who interact daily with the character, 
while the manufacture of the plush 
is at full speed and permanently the 
stock must be renewed in the official 
stores and they are sold out as soon 
as they arrive.

It is good to remember that it has 
been hard work to position Tiríka and 
the first thing was to give him a close 
story and positioning himself as the 
number 1 athlete, making known 
little-known sports to the public, but 
also the energy and friendship that 
comes with the practice of sports.

The most outstanding thing is that Tiríka 
already had a national recognition, but 
we were expecting how the reaction 
would be abroad and following the 
concept of athlete number 1, Tiríka 
has excelled practicing all sports, 
even some as complex for him as 
equestrian, water skiing or rowing.

The success of the symbol led the 
Pan American Sports Organization 
(Panam Sports) to highlight it as “the 
best mascot in history” and experts in 
these figures recall other unforgettable 
icons such as the Naranjito fruit in 
the 1982 World Cup in Spain or the 
Footix rooster in France 1998.

And we cannot fail to mention the 
incalculable value of his attraction to 
children, leaving a legacy of inspiration 
in them, especially as regards the 
love of sport as a means of healthy 
living and transforming societies. 
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de vida saludable y transformador 
de sociedades se refiere. 

Tiríka representó eso y mucho más, 
apareció como una estrella fugaz, 
brillando como nunca en sus apariciones: 
patinando con gracia, bailando con 
todo el ritmo, haciendo un triple de 
media cancha, pateando penales, 
entre otras actividades en las que 
demostró ser el “Atleta Número 1 
de los Juegos ASU2022”, además de 
su carisma y destreza, por lo que se 
llevó una medalla de oro que fue tan 
aclamada por el público; sin embargo, 
su premio más grande fue llevarse 
el cariño, el amor, los aplausos y las 
sonrisas de la gente. Tras finalizar 
su labor, el gato montés volvió a su 
hábitat natural, el chaco paraguayo 
que lo vio nacer.

ao amor ao esporte, como forma 
saudável de vida e transformação 
das sociedades.

Tiríka representa isso e muito mais. 
Apareceu como uma estrela fugaz, 
brilhando como nunca em suas 
exibições: patinando com graça, 
dançando com todo o ritmo, fazendo 
triplo de meio-campo, cobrando 
pênaltis, entre outras atividades em 
que provou ser o “Atleta Número 1 
dos Jogos ASU2022”, além de seu 
carisma e habilidade, pelos quais 
conquistou uma medalha de ouro 
tão aclamada pelo público; porém, 
seu maior prêmio foi levar o carinho, 
amor, aplausos e sorrisos do povo. 
Agora, após concluir seu trabalho, o 
gato montês deve retornar ao seu 
habitat natural, o Chaco Paraguaio, 
lugar onde nasceu.

Tiríka represents that and much 
more, he appeared as a shooting 
star, shining like never before in his 
appearances: skating with grace, 
dancing with all the rhythm, doing a 
half-court triple, kicking penalty kicks, 
among other activities in which he 
proved to be the “Number 1 Athlete 
of the ASU2022 Games”, in addition 
to his charisma and skill, for which he 
took home a gold medal that was so 
acclaimed.His charisma and dexterity, 
which is why he won a gold medal 
that was so acclaimed by the public; 
however, his greatest prize was to win 
the affection, love, applause and smiles 
of the people. Now, after finishing 
its work, the wildcat must return to 
its natural habitat, the Paraguayan 
Chaco where it was born.
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MEDICINA Y 
DOPAJE
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ÁREA MÉDICA
OBJETIVOS DE TRABAJO 
AREA MÉDICA:
1) Cobertura específica de atletas
2) Cobertura de personal no Atletas 
pertenecientes a todas las 
delegaciones 
3) Cobertura del público asistente
4) Cobertura Covid 19

OBJETIVOS DE TRABALHO ÁREA 
MÉDICA:
1) Cobertura específica de atletas
2) Cobertura de pessoal não atletas 
pertencentes a todas as delegações 
3) Cobertura do público espectador
4) Cobertura Covid 19

WORK GOALS 
MEDICAL AREA:
1) Specific coverage of athletes
2) Coverage of personnel not belonging 
to all delegations
3) Coverage of the spectator public
4) Covid coverage - 19

WORKFORCE SERVICIOS 
MÉDICOS

MÉDICOS 
86 PROFESIONALES

FISIOTERAPEUTAS
36 PROFESIONALES

VETERINARIO
 1 PROFESIONAL

VOLUNTARIOS
152 PROFESIONALES Y 

ESTUDIANTES DEL ÁREA 
DE LA SALUD

15 MÓVILES
AMBULANCIAS DE SOPORTE 

AVANZADO (ENFERMERA, 
MEDICO Y 2 PARAMÉDICOS)

25 MÓVILES
AMBULANCIAS DE SOPORTE 

BÁSICO (ENFERMERA Y 2 
PARAMÉDICOS)

 
2 MÓVILES
AMBULANCIA 

EQUINA

MÉDICOS 
86 PROFISSIONAIS

FISIOTERAPEUTAS
36 PROFISSIONAIS

VETERINÁRIO
 1 PROFISSIONAIS

VOLUNTÁRIOS
152 PROFISSIONAIS E 

ESTUDANTES DA ÁREA 
DE SAÚDE

15 VEÍCULOS
AMBULÂNCIAS DE SUPORTE 
AVANÇADO (ENFERMEIRA, 

MÉDICO E 2 PARAMÉDICOS)

25 VEÍCULOS
AMBULÂNCIAS DE SUPORTE 

BÁSICO (ENFERMEIRA E 2 
PARAMÉDICOS)

 
2 VEÍCULOS

AMBULÂNCIA 
EQUINA

DOCTORS
86 PROFESSIONALS

PHYSICAL 
THERAPISTS

36 PROFESIONALES

VETERINARIAN
 1 PROFESSIONAL

VOLUNTEERS
152 HEALTH PROFESSIONALS 

AND STUDENTS

15 MOBILES
AMBULANCES FOR ADVANCED 

SUPPORT (NURSE, DOCTOR AND 
2 PARAMEDICS)

25 MOBILES
BASIC SUPPORT 

AMBULANCES (NURSE 
AND 2 PARAMEDICS)

 
2 MOBILES

EQUINE 
AMBULANCE
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844 
ATENCIONES

626 ATENCIONES 
MÉDICAS

217 ATENCIONES 
KINESIOLÓGICAS

844 
ATTENTION

626 MEDICAL CASES 
ATTENDED

217 KINESIOLOGICAL 
CARE

CASOS MÉDICOS 
ATENDIDOS POR DÍA

SERVICIOS MÉDICOS 
EN SEDES Y SUBSEDE

844 
ATENCIONES

626 ATENDIMENTOS 
MEDICOS

217 ATENDIMENTOS 
FISIOTERAPÊUTICOS

283 
ATENCIONES A 

ATLETAS DESDE 
LOS ESPACIOS 
DEPORTIVOS

283 
ATENDIMENTOS 

A ATLETAS 
NAS ARENAS 
ESPORTIVAS

283 
MEDICAL SERVICES 

TO ATHLETES 
FROM THE SPORTS 
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Total

4

21

37 37

56 57

42

50

34

43

29

48
52

44
47

24

1

Escenarios
Deportivos

COP -
Policlínica

SEI - 
Sedes

Independientes

SND -
Policlinica

2

Hoteles

131

52

121

283

39

PAG. 7 del PDF

ATENCIONES MÉDICAS 
DISTRIBUIDAS POR GÉNERO

ATENCIONES MÉDICAS 
POR PAÍS DE ORIGEN

PAG. 9 del PDF

Atenciones
médicas

distribuidas
por género

F
50%

M
50%

Femenino 311
Masculino 315

Total 627

Femenino 311
Masculino 315

Total 627

Female 311
Male 315

Total 627

PAG. 11 del PDF

Si - Sanatorio
Bautista

Si - Sanatorio
La Costa

Si - Sanatorio
Santa Julia

4

2

1

Internaciones 7 
INTERNACIONES

4 
CASOS QUIRÚRGICOS 

7 
INTERNAÇÕES

4 
CASOS CIRÚRGICOS

7 
ADMISSIONS

4 
SURGICAL CASES

CASOS COVID19: 
CERO

 7 
PRUEBAS PCR 

(TODAS NEGATIVAS)
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SEGÚN COMPLEJIDAD

TOTAL DE 103 ESTUDIOS 
REALIZADOS
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TRASLADOS       57
RESUELTO EN EL LUGAR  569

Total    626

52TRANSFERÊNCIAS      57
SOLUCIONADO NO LOCAL  569

Total    626

52TRANSFERS       57
RESOLVED ON SITE   569

Total    626

Ecografía
doppler

Resonancia EcografíaRadiografía Tomografia

34
31

25

1

12
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LESÕES TRAUMÁTICAS  222
LESÕES NÃO TRAUMÁTICAS  404

Total    626

PAG. 14 del PDF

Tipos de
lesiones/consultas

Lesiones
traumáticas

Lesiones no
traumáticas

TRAUMATIC INJURIES  222
NON-TRAUMATIC INJURIES  404

Total    626

LESIONES TRAUMÁTICAS  222
LESIONES NO TRAUMÁTICAS  404

Total    626

65%35%

TIPOS DE LESIONES /
CONSULTAS
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ATENÇÃO MASCULINAS        92
ATENÇÕES  FEMININAS        124

Total           216

Tipos de
lesiones / consultasFemenino Masculino

MALE ATTENTION          92
FEMALE ATTENTIONS        124

Total           216

ATENCIONES MASCULINAS        92
ATENCIONES FEMENINAS        124

Total           216

57,41%42,59%

TIPOS DE LESIONES /
CONSULTAS
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Total

Atenciones por Deporte21

17
14

10
9 9 8 7

5 4 4 4 4 4 3 3 3 3 2 2 2 1 1 1

ATENCIONES FISIO / 
KINESICAS POR DEPORTE

217 
 ATENCIONES:

141 
ATLETAS

 75 
 STAFF / OTROS

217 
 ATENÇÕES:

141 
ATLETAS

 75 
 PESSOAL / OUTROS

217 
 ATTENTIONS:

141 
ATHLETES

 75 
 STAFF / OTHERS
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COBERTURA DE SERVICIO 
DE EMERGENCIA MÉDICA – 
ATENCIÓN AL PÚBLICO

75 
PACIENTES 

40 
CASOS DE CONTROL 
DE SIGNOS VITALES

 10 
PROBLEMAS 

DE SALUD

8 
CASOS DE 
TRAUMA

4 
TRASLADOS A 
NOSOCOMIOS

5 
CASOS DE
LIPOTIMIA

75 
PACIENTES 

40 
CASOS DE CONTROLE 

DE SINAIS VITAIS 

 10 
PROBLEMAS 

DE SAÚDE

8 
CASOS DE 
TRAUMA

4 
TRANSFERÊNCIAS

HOSPITAIS

5 
CASOS DE 
LIPOTIMIA

75 
PATIENTS 

40 
VITAL SIGNS 

MONITORING CASES

 10 
HEALTH 

PROBLEMS

8 
TRAUMA

CASES

4 
TRANSFERS 

TO HOSPITALS

5 
CASES OF 
LIPOTIMIA
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CEREMONIA DE CLAUSURA 

Suramérica unida celebró con 
entusiasmo el cierre de un capítulo 
en la historia deportiva continental. 
Aquella noche mágica del 1 de octubre 
donde se abría el libro de la historia 
en la Ceremonia Inaugural de los XII 
Juegos Suramericanos Asunción 
2022 dio el puntapié inicial para los 
15 días de competencia cargados 
de alegría, enseñanzas, amistad y 
pasión. Todo ello llegó a su fin en la 
Ceremonia de Clausura de esta cita 
que congregó a 15 países y más de 
7.000 atletas y oficiales. 

Este evento demostró destellos 
artísticos de altísima calidad, en un 
planteo más íntimo y breve que la 
ceremonia de apertura, mantuvo la 
línea moderna y vanguardista del 
inicio. Se culminó con shows de Djs 
y artistas nacionales en una gran 
fiesta para agasajar a todos los que 
formaron parte de esto que comenzó 
siendo el Sueño de Todos.

El Fan Fest del Parque del Comité 
Olímpico Paraguayo, recibió a las 
delegaciones de atletas, jueces, 
representantes de gobierno de los 15 
países participantes y a los voluntarios, 
quienes se dieron cita para vivir una 
emocionante noche llena de alegría. 

La ceremonia se formó en distintos 
bloques sutilmente unidos pasando 
de lo protocolar a lo artístico de una 
forma dinámica y muy bien pensada. 
El personaje oficial de los Juegos, Tiríka, 
calificado como la mejor mascota 
de todos los tiempos, también fue 
parte importante del festejo. 

Inicialmente se realizó la Cuenta 

A América do Sul unida celebra 
com entusiasmo o encerramento 
de um capítulo na história do esporte 
continental. Naquela noite mágica 
de 1º de outubro em que o livro da 
história foi aberto, na cerimônia de 
abertura dos XII Jogos Sul-Americanos 
Assunção 2022, tiveram início 15 dias 
de competição cheios de alegria, 
ensinamentos, amizade e paixão. 
Tudo isso acabou na Cerimônia de 
Encerramento deste evento que 
reuniu 15 países e mais de 7.000 
atletas e oficiais.

Este evento demonstrou exibições 
artísticas da mais alta qualidade, numa 
abordagem mais intimista e breve do 
que a cerimónia de abertura, mantendo 
a linha moderna e vanguardista do 
início. Foi encerrado com shows de 
DJs e do grupo Kchiporros, em uma 
grande festa para alegrar todos aqueles 
que fizeram parte desse evento, que 
começou como o Sonho de Todos.

O Fan Fest do Parque do Comitê 
Olímpico Paraguaio, recebeu 
as delegações de atletas, juízes, 
representantes governamentais dos 
15 países participantes e voluntários, 
que se reuniram para viver uma noite 
emocionante e cheia de alegria.

A cerimônia foi conduzida em 
diferentes blocos sutilmente unidos, 
indo do protocolar ao artístico de 
forma dinâmica e bem pensada. O 
personagem oficial dos Jogos, Tiríka, 
qualificado como a melhor mascote 
de todos os tempos, também fez 
parte da comemoração.

Inicialmente fez-se a Contagem 
Regressiva, em seguida realizou-

South America united celebrates with 
enthusiasm the closing of a chapter 
in the continental sports history. That 
magical night on October 1, when the 
book of history was opened at the 
opening ceremony of the XII South 
American Games Asunción 2022 was 
the kick-off for what would be 15 days 
of competition full of joy, teachings, 
friendship and passion. All this came 
to an end at the Closing Ceremony 
of this event that brought together 
15 countries and more than 7,000 
athletes and officials. 

This event showed artistic flashes 
of the highest quality, in a more 
intimate and brief approach than 
the opening ceremony, maintained 
the modern and avant-garde line 
of the beginning. It ended with DJ 
shows and the group Kchiporros in 
a big party to celebrate all those who 
were part of what started out as the 
Sueño de Todos (Everybody’s Dream).

The Fan Fest at the Paraguayan 
Olympic Committee Park welcomed 
the delegations of athletes, judges, 
government representatives from 
the 15 participating countries and 
volunteers, who gathered for an 
exciting night full of joy. 

The ceremony was formed in different 
blocks subtly united, going from the 
protocol to the artistic in a dynamic 
and very well thought out way. The 
official mascot of the Games, Tiríka, 
who has been called the best mascot 
of all time, was also an important 
part of the celebration. 

Initially, the Countdown was performed, 
followed by the act called “Despertar 
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Regresiva, luego se dio lugar al acto 
denominado “Despertar Campesino” 
por intérpretes del Ballet Clásico 
Moderno Municipal. La coreografía 
estuvo a cargo del destacado Director 
del Ballet Clásico y Moderno de la 
ciudad de Asunción Miguel Bonnin. 
Seguidamente el Himno Nacional del 
Paraguay fue coreado por todos los 
presentes, causando un momento de 
júbilo y entusiasmo en el ambiente, 
para dar lugar al recibimiento del 
desfile de atletas de las 15 naciones que 
formaron parte de este gran sueño. 

En el bloque artístico, Purahéi 
Soul hizo vibrar de furor a todo el 
público, cantando las emblemáticas 
canciones en guaraní, español, e 
inglés, con sonoridades folklóricas 
latinoamericanas y de raíz fusionadas 
con ritmos como el Jazz, el Blues y 
el Soul que los caracteriza. 

La música de Purahéi Soul busca un 
sonido que defienda el concepto de 
fusiones con identidad. Rindiendo 
tributo a la diversidad cultural paraguaya, 
vienen desarrollando un modelo 
colaborativo y de intercambio con 
un gran equipo de trabajo.

Para dar cierre a esta noche mágica, 
se visualizó un emotivo video 
en homenaje a los más de 4.000 
voluntarios que acompañaron, durante 
15 días con entusiasmo, amabilidad, 
compromiso y solidaridad, este gran 
sueño suramericano. 

El arribo de la bandera de Organización 
Deportiva Suramericana (ODESUR) 
significó también un momento de 
ensueño para todos, donde el discurso 
del Ministro de la Secretaría Nacional 
de Deportes Sr. Diego Galeano Harrison 
y las palabras del Presidente de la 
ODESUR Sr. Camilo Pérez López 
Moreira fueron el cierre de la noche. 
“Emociona saber que se llenaron los 

se o ato denominado “Despertar 
Campesino”, protagonizado por 
intérpretes do Ballet Clássico Moderno 
Municipal. A coreografia esteve a 
cargo do destacado Diretor do Ballet 
Clássico e Moderno da cidade de 
Assunção, Miguel Bonnin.
Logo depois, o Hino Nacional do 
Paraguai foi entoado por todos os 
presentes, provocando um momento 
de alegria e entusiasmo no ambiente, 
para dar início à recepção do desfile 
de atletas das 15 nações que fizeram 
parte deste grande sonho.

No bloco artístico, Purahéi Soul fez o 
público vibrar de entusiasmo, cantando 
as canções emblemáticas em guarani, 
espanhol e inglês, com sonoridades 
folclóricas latino-americanas e de 
raiz fundidas com ritmos como Jazz, 
Blues e Soul que as caracterizam. .

A música do Purahéi Soul busca uma 
sonoridade que defende o conceito de 
fusões com identidade. Homenageando 
a diversidade cultural paraguaia, o 
grupo vem desenvolvendo um modelo 
colaborativo e de intercâmbio com 
uma grande equipe de trabalho.

Para encerrar esta noite mágica, 
foi exibido um emocionante vídeo 
em homenagem aos mais de 4.000 
voluntários que acompanharam, 
durante 15 dias com entusiasmo, 
gentileza, comprometimento e 
solidariedade, este grande sonho 
sul-americano.

A chegada da bandeira da Organização 
Esportiva Sul-Americana (ODESUR) 
também significou um momento 
de sonho para todos, no qual a fala 
do Ministro da Secretaria Nacional 
de Esportes Sr. Diego Galeano 
Harrison e as palavras do Presidente 
da ODESUR, Sr. Camilo Pérez López 
Moreira fecharam a noite.

“É emocionante saber que os estádios 
estavam lotados e agradeço que esse 

Campesino” (The Awakening of the 
Country-side) by performers of the 
Ballet Clásico Moderno Municipal 
(Municipal Modern Classical Ballet). 
The choreography was in charge 
of the outstanding Director of the 
Classical and Modern Ballet of the 
city of Asuncion, Miguel Bonnin. 
Then the National Anthem of Paraguay 
was chanted by all present, causing 
a moment of joy and enthusiasm in 
the atmosphere, to give way to the 
reception of the parade of athletes 
from the 15 nations that were part of 
this great dream. 

In the artistic block, Purahéi Soul 
made the whole audience vibrate 
with rage, singing the emblematic 
songs in Guarani, Spanish and English, 
with Latin American folkloric and 
roots sounds fused with rhythms 
such as Jazz, Blues and Soul that 
characterizes them. 

The music of Purahéi Soul seeks a 
sound that defends the concept of 
fusions with identity. Paying tribute 
to Paraguay’s cultural diversity, they 
have been developing a collaborative 
and exchange model with a great 
work team.

To close this magical night, an emotional 
video was shown to pay tribute to 
the more than 4,000 volunteers 
who accompanied this great South 
American dream for 15 days with 
enthusiasm, kindness, commitment 
and solidarity. 

The arrival of the South American 
Sports Organization (ODESUR) 
flag also meant a dream moment 
for everyone, where the speech of 
the Minister of the National Sports 
Secretariat Mr. Diego Galeano Harrison 
and the words of the President of 
ODESUR Mr. Camilo Perez Lopez 
Moreira closed the ceremony. 

“It is exciting to know that the stadiums 
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estadios y les agradezco que ese aliento 
llegó a cada atleta del continente; 
y, mi corazón agradece ese aliento 
a estos chicos, nuestra delegación 
guaraní que ha dedicado su vida al 
deporte, una delegación de casi 600 
atletas paraguayos que han llevado 
con orgullo la bandera paraguaya 
por el mundo entero y que, como 
pocas veces, tuvo la retribución de 
recibir el aplauso de su público en 
casa”, dijo el Ministro de Deportes. 

El Fuego Suramericano se apagó en 
esta celebración de la fiesta deportiva 
en el corazón de América del Sur, que 
también marca un hito que congregó 
a más de 350.000 personas en los 
diferentes escenarios deportivos, sedujo 
a unos 70.000 turistas extranjeros que 
llegaron al suelo guaraní, demostrando 
al mundo, que el deporte es sinónimo 
de alegría y celebración, más aún 
considerando la paralización que 
había sufrido el mundo hace apenas 2 
años por la pandemia por el Covid-19. 

incentivo tenha chegado a todos os 
atletas do continente; e, de coração, 
agradeço a esses garotos por esse 
incentivo, nossa delegação Guarani 
que tem dedicado suas vidas ao 
esporte, uma delegação de quase 
600 atletas paraguaios, que carregam 
com orgulho a bandeira paraguaia 
mundo afora e que, em poucas vezes, 
teve a recompensa de receber os 
aplausos do público em sua própria 
casa”, disse o ministro do Esporte.

A Chama Sul-Americana apagou-se 
nesta celebração do festival esportivo no 
coração da América do Sul, marcando 
um momento que reuniu mais de 
350.000 pessoas em diferentes arenas 
esportivas, seduziu cerca de 70.000 
turistas estrangeiros que chegaram 
ao solo Guarani, mostrando ao mundo 
que o esporte é sinônimo de alegria 
e comemoração, ainda mais quando 
se leva em consideração a paralisação 
a que todos fomos submetidos há 
apenas 2 anos, devido à pandemia 
de Covid-19.

were filled and I thank you that this 
encouragement reached every athlete 
on the continent, and my heart is 
grateful to these kids, our Guarani 
delegation that has dedicated its 
life to sport, a delegation of almost 
600 Paraguayan athletes who have 
proudly carried the Paraguayan flag 
around the world and who, as rarely 
before, had the reward of receiving 
the applause of their fans at home,” 
said the Minister of Sport. 

The South American torch was 
extinguished in this celebration of 
the sports festival in the heart of 
South America, which also marks 
a milestone that brought together 
more than 350.000 people in the 
different sports venues, seduced some 
70.000 foreign tourists who came 
to Guarani soil, demonstrating to 
the world that sport is synonymous 
with joy and celebration, especially 
considering the paralysis that the 
world had suffered just 2 years ago 
due to the Covid-19 pandemic. 
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DOCUMENTAL ASU2022: 
EL GRAN EVENTO 
Por su impacto en el público, en 
nuestras instituciones y en nuestros 
deportistas, podemos afirmar que la 
historia del deporte no volverá a ser 
la misma en Paraguay luego de los 
XII Juegos Suramericanos ASU2022.

Para dejar testimonio de lo que 
implica llevar adelante un evento 
de estas características, en los últimos 
meses del año de los Juegos, se llevó 
a cabo el documental denominado 
“ASU2022: El gran evento” que presenta 
a algunos de los atletas nacionales, 
las personalidades y autoridades 
junto con parte de los integrantes 
del gran equipo de profesionales 
que llevó adelante y vivió el evento 
multideportivo más grande de la 
historia del país. 

Dedicado a todos los atletas que con su 
desempeño han hecho posible los XII 
Juegos Suramericanos Asunción 2022, 
esta narración se construye a través 
del testimonio de 38 entrevistados 
que representan distintas áreas de 
la organización y de las instituciones 
asociadas al evento.

ASU2022 “El Gran Evento” se estrenó 
el Viernes 23 de Diciembre a las 21h 
en forma simultánea en Paraguay TV, 
canal de aire público y TIGO Sports, 
canal de cable privado. 

Duración Total: 82 minutos.
Dirección: César Acuña 

Por seu impacto em ralação ao público, 
às nossas instituições e aos nossos 
atletas, podemos afirmar que a história 
do esporte no Paraguai não será a 
mesma depois dos XII Jogos Sul-
Americanos ASU2022.

Para testemunhar o que significa realizar 
um evento com estas características, 
nos últimos meses do ano dos 
Jogos, foi realizado o documentário 
denominado “ASU2022: O grande 
evento”, apresentando alguns dos 
atletas, personalidades e autoridades 
nacionais juntamente com parte 
dos integrantes do grande time 
de profissionais que realizaram e 
vivenciaram o maior evento poliesportivo 
da história do país.

Dedicado a todos os atletas que, 
com seu desempenho, tornaram 
possível a realização dos XII Jogos 
Sul-Americanos de Assunção 2022, 
este relato é construído por meio dos 
depoimentos de 38 entrevistados 
que representam diferentes áreas 
da organização e das instituições 
associadas ao evento.

ASU2022 “O Grande Evento” estreou 
na sexta-feira, 23 de dezembro, às 21h, 
simultaneamente, no canal aberto 
Paraguai TV, e no TIGO Sports, canal 
fechado a cabo.

Duração Total: 82 minutos.
Direção: César Acuna

Because of its impact on the public, 
on our institutions and on our athletes, 
we can affirm that the history of sport 
will never be the same in Paraguay 
after the XII South American Games 
ASU2022.

In order to give testimony of what it 
means to carry out an event of these 
characteristics, during the last months 
of the year of the Games, a documentary 
called “ASU2022: The Great Event” 
was made, which presents some of 
the national athletes, personalities 
and authorities together with part 
of the members of the great team 
of professionals who carried out and 
experienced the largest multisport 
event in the history of the country. 

Dedicated to all the athletes whose 
performance has made the XII South 
American Games Asunción 2022 
possible, this narrative is built through 
the testimony of 38 interviewees 
representing different areas of the 
organization and institutions associated 
with the event.

ASU2022 “The Big Event” premiered 
on Friday, December 23 at 21:00 hs. 
simultaneously on Paraguay TV, a 
public air channel, and TIGO Sports, 
a private cable channel. 

Total running time: 82 minutes.
Leadership: César Acuña 

ESCANEÁ EL QR PARA VER

ESCANEIE O QR PARA VER

SCAN THE QR TO SEE

https://www.youtube.com/watch?v=uTMWJTZVfrk
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NATACIÓN EN 
AGUAS ABIERTAS

Desafiando las caudalosas aguas 
del Río Paraná, los atletas de esta 
disciplina acuática dieron todo de sí 
para alcanzar el podio de ASU2022.
Los nadadores de Brasil, quienes 
se alzaron con una medalla de oro 
y una de plata, Colombia (1 de oro), 
Ecuador (1 de plata) y Argentina (2 
de bronce) lograron la hazaña.

SEDE: 
Playa San José - Encarnación

DÍA DE COMPETENCIAS: 
11 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina
Aruba 
Bolivia 
Brasil 
Chile
Colombia 
Curazao
Ecuador
Paraguay 
Perú
Uruguay 
Venezuela
 
MODALIDADES: 
Masculino: 
10km 

Femenino: 
10km

Desafiando as poderosas águas 
do Rio Paraná, os atletas desta 
modalidade aquática deram tudo 
para chegar ao pódio da ASU2022.
N a d a d o r e s  d o  B ra s i l ,  q u e 
conquistaram uma medalha de 
ouro e uma de prata, Colômbia (1 
ouro), Equador (1 prata) e Argentina 
(2 bronzes) conseguiram o feito.

SEDE: 
Playa San José - Encarnación

DIA DE COMPETIÇÕES: 
11 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina
Aruba 
Bolívia 
Brasil 
Chile
Colômbia 
Curaçao
Equador
Paraguai 
Peru
Uruguai 
Venezuela
 
MODALIDADES: 
Masculino: 
10km 

Feminino: 
10km

Challenging the mighty waters of 
the Parana River, the athletes of this 
aquatic discipline gave their all to 
reach the podium of ASU2022.
Swimmers from Brazil, who won a 
gold and a silver medal, Colombia 
(1 gold), Ecuador (1 silver), and 
Argentina (2 bronze) achieved the 
feat.

VENUE: 
San José Beach - Encarnación

COMPETITION DAY: 
October 11

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina
Aruba 
Bolivia 
Brazil 
Chile
Colombia 
Curaçao
Ecuador
Paraguay 
Peru
Uruguay 
Venezuela
 
DISCIPLINES: 
Male:
10km 

Female:
10km

MEDALLERÍA 
10km - Masculino - Acuáticos / Aguas abiertas

 

Pos Ganador                        

1         Juan Manuel Morales Restrepo        Colombia

2         Esteban Jose Enderica Salgado        Ecuador

3         Franco Ivo Cassini          Argentina

4         Diego Armando Vera Delgado         Venezuela

Acuáticos
Aguas abiertas
10km
Final única 
Masculino 

Acuáticos
Aguas abiertas
10km
Final única 
Masculino 

L

Organización

MEDALLERÍA 
10km - Femenino - Acuáticos / Aguas abiertas
Pos Ganador Organización

1        Ana Marcela De Jesus Soares Da Cunha      Brasil

2        Viviane Eichelberger Jungblut           Brasil

3                 Cecilia Elizabeth Biagioli          Argentina

4       Maria Alejandra Bramont-Arias Garcia        Perú

            

Acuáticos
Aguas abiertas
10km
Final única 
Femenino 

Acuáticos
Aguas abiertas
10km
Final única 
Femenino 

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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NATACIÓN
La natación fue de los deportes más 
populares y emocionantes de esta 
edición de los Juegos Suramericanos, 
además fue de las que más medallas 
entregó (127 en total).

Brasil fue uno de los grandes 
vencedores con 34 medallas doradas, 
seguido de Argentina (5), Venezuela 
(1), Aruba (1) y Chile (1).

La nadadora destacada fue Giovanna 
Tomanik Diamante, quien se alzó 
con 8 preseas de oro y 2 de plata, 
siendo la atleta que más medallas 
reunió en ASU2022.

Por su parte, Florencia Perotti y 
Andrea Berrino dejaron bien en alto 
a la delegación argentina, llevándo 
9 medallas en total.

SEDE: 
Centro Acuático Nacional (CAN)

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 5 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Aruba, Bolivia, Brasil, 
Chile, Colombia, Curazao, Ecuador, 
Panamá, Paraguay, Perú, Paraguay, 
Perú, Surinam, Uruguay y Venezuela.
Modalidades: 

MASCULINO Y FEMENINO: 
800m libre, 200m combinado 
individual, 100m libre, 100m pecho, 
50m espalda, 4x200 relevo libre, 400m 
combinado individual, 200m pecho, 
200m libre, 50m mariposa, 4x100 
relevo combinado, 1500 libre, 100m 
mariposa, 200m espalda, 50m pecho, 
4x100 relevo libre, 200m mariposa, 
50m libre y 400m libre.

A natação foi um dos esportes mais 
populares e emocionantes desta 
edição dos Jogos Sul-Americanos, 
sendo um dos esportes que mais 
medalhas rendeu (127 no total).

O Brasi l  foi  um dos grandes 
vencedores, com 34 medalhas de 
ouro, seguido por Argentina (5), 
Venezuela (1), Aruba (1) e Chile (1).

A nadadora de destaque foi Giovanna 
Tomanik Diamante, com 8 medalhas 
de ouro e 2 de prata, sendo a atleta 
que mais conquistou medalhas na 
ASU2022.

Por sua vez, Florencia Perotti e 
Andrea Berrino deixaram a delegação 
argentina em alta, levando 9 medalhas 
no total.

SEDE: 
Centro Aquático Nacional (CAN)

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 5 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Aruba, Bolívia, Brasil, 
Chile, Colômbia, Curaçao, Equador, 
Panamá, Paraguai, Peru, Paraguai, 
Peru, Suriname, Uruguai e Venezuela.
Modalidades: 

MASCULINO E FEMININO: 
800m livre, 200m medley individual, 
100m livre, 100m peito, 50m costas, 
revezamento x200 livre, 400m medley 
individual, 200m peito, 200m livre, 
50m borboleta, revezamento 4x100 
medley, 1500m livre, 100m borboleta, 
200m costas 1x40m peito, 50m peito0, 
50m peito revezamento livre, 200m 
borboleta, 50m livre e 400m livre.

Swimming was one of the most 
popular and exciting sports of this 
edition of the South American Games, 
and it was also the one that awarded 
the most medals (127 in total).

Brazil was one of the big winners, 
with 34 gold medals, followed by 
Argentina (5), Venezuela (1), Aruba 
(1), and Chile (1).

The outstanding swimmer was 
Giovanna Tomanik Diamante, who 
won 8 gold and two silver medals, 
being the athlete who collected the 
most medals in ASU2022.

For their part, Florencia Perotti and 
Andrea Berrino left the Argentine 
delegation on high, taking 9 medals 
in total.

VENUE: 
Centro Acuático Nacional (CAN) - 
National Aquatic Center

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 5

PARTICIPATING COUNTRIES:
Argentina, Aruba, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Curacao, Ecuador, Panama, 
Paraguay, Peru, Suriname, Uruguay, 
and Venezuela.
Disciplines: 

MALE AND FEMALE: 
800m freestyle, 200m individual 
combined, 100m freestyle, 100m 
breaststroke, 100m backstroke, 50m 
backstroke, 4x200 freestyle relay, 
400m individual combined, 200m 
breaststroke, 200m freestyle, 50m 
butterfly, 4x100 combined relay, 
1500 freestyle, 100m butterfly, 200m 
backstroke, 50m breaststroke, 4x100 
freestyle relay, 200m butterfly, 50m 
freestyle and 400m freestyle.
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MEDALLERÍA 
50m espalda - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador

1

2

3

4

Organización

      Guilherme Dias Masse Basseto 

       Charles Daniel Hockin Brusquetti 

       Omar Andres Pinzon Garcia 

       Nicolas Deferrari 

 

Brasil

Paraguay

Colombia

Argentina

Acuáticos
Natación
50m espalda
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
50m espalda
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
50m espalda - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador Organización

       Andrea Eliana Berrino 

       Maria Luiza De Carvalho Pessanha

       Alexia Patricia Sotomayor Acuña 

       Alexia Tavares Assuncao 

1

2

3

4

Argentina

Brasil

Perú

Brasil

Acuáticos 
Natación
50m espalda
Final única 
Femenino 

Acuáticos 
Natación
50m espalda
Final única 
Femenino 

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
50m libre - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador

      Luiz Gustavo Franco Borges       Brasil

       Mikèl Schreuders         Aruba

       Alberto Mestre         Venezuela

       Guido Alejandro Buscaglia       Argentina

1

2

3

3

Acuáticos
Natación
50m libre
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
50m libre
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
50m libre - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

1       Lorrane Cristina Versiani Ferreira      Brasil

2       Andrea Eliana Berrino           Argentina

3       Stephanie Balduccini        Brasil

4       Karen Milenka Torrez Guzman       Bolivia

Acuáticos 
Natación
50m libre
Final única 
Femenino

Acuáticos 
Natación
50m libre
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
50m mariposa - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador

       Gabriel Da Silva Santos       Brasil

       Roberto Ivan Strelkov        Argentina

       Camilo Andres Marrugo Montaño      Colombia

       Emil Perez           Venezuela

1

2

3

3

Acuáticos
Natación
50m mariposa
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
50m mariposa
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
50m mariposa - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador Organización

       Giovanna Tomanik Diamante            Brasil

       Sirena Carolina Rowe Cervantes          Colombia

          Valentina Becerra Quintanilla       Colombia

       Macarena Ailen Ceballos           Argentina

 

Acuáticos
Natación
50m mariposa
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
50m mariposa
Final única 
Femenino

1

2

3

4

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
50m pecho - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador

      Felipe Alves Franca Da Silva       Brasil

       Mikèl Schreuders         Aruba

       Jorge Mario Murillo Valdes       Colombia

       Caio Rodrigues Pumputis       Brasil

Acuáticos 
Natación
50m pecho
Final única 
Masculino

Acuáticos 
Natación
50m pecho
Final única 
Masculino

Organización

1

2

3

4

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
50m pecho - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador Organización

       Jhennifer Alves Da Conceicao       Brasil

       Ana Carolina Vieira        Brasil

       Macarena Ailen Ceballos           Argentina

       Stefania Gomez Hurtado           Colombia

Acuáticos
Natación
50m pecho
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
50m pecho
Final única 
Femenino

1

2

3

4

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
100m espalda - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador Organización

       Leonardo Gomes De Deus

       Guilherme Dias Masse Basseto 

       Omar Andres Pinzon Garcia

       Gaston Agustin Hernandez 

1

2

3

4

Brasil

Brasil

Colombia

Argentina

Acuáticos 
Natación
100m espalda
Final única 
Masculino

Acuáticos 
Natación
100m espalda
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
100m espalda - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador Organización

       Andrea Eliana Berrino 

      Maria Luiza De Carvalho Pessanha

       Alexia Patricia Sotomayor Acuña 

      Fernanda De Goeij 

 

1

2

3

4

Argentina

Brasil

Perú

Brasil

Acuáticos
Natación
100m espalda
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
100m espalda
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
100m libre - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador Organización

       Mikèl Schreuders

       Felipe Ribeiro De Souza

       Gabriel Da Silva Santos

       Guido Alejandro Buscaglia

Aruba

Brasil

Brasil

Argentina

Acuáticos
Natación
100m libre
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
100m libre
Final única 
Masculino

1

2

3

4

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
100m libre - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador Organización

1       Stephanie Balduccini

2               Giovanna Tomanik Diamante

3      Lucia Milagros Gauna

4       Maria Guillermina Ruggiero

Brasil

Brasil

Argentina

Argentina

Acuáticos
Natación
100m libre
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
100m libre
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
100m mariposa - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador

       Matheus Ferreira De Moraes Gonche      Brasil

       David Arias Gonzalez        Colombia

      Emil Perez          Venezuela

       Jorge Otaiza         Venezuela

1

2

3

4

Acuáticos
Natación
100m mariposa
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
100m mariposa
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
100m mariposa - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

1       Giovanna Tomanik Diamante       Brasil

2       Valentina Becerra Quintanilla       Colombia

3       Macarena Ailen Ceballos            Argentina

4       Luana Maria Alonso Méndez       Paraguay

 

Acuáticos  
Natación
100m mariposa
Final única 
Femenino

Acuáticos  
Natación
100m mariposa
Final única 
Femenino

MEDALLERÍA 
100m pecho - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador Organización

1      Evandro Vinicius Dos Santos Silva

2       Caio Rodrigues Pumputis 

3       Gabriel Osvaldo Morelli 

4       Jorge Mario Murillo Valdes

Brasil

Brasil

Argentina

Colombia

Acuáticos
Natación
100m pecho
Final única 
Masculino 

Acuáticos
Natación
100m pecho
Final única 
Masculino 

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
100m pecho - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

      Macarena Ailen Ceballos

       Ana Carolina Vieira

       Jhennifer Alves Da Conceicaoa

       Stefania Gomez Hurtado

 

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Argentina

Brasil

Brasil

Colombia

Acuáticos
Natación
100m pecho
Final única 
Femenino 

Acuáticos
Natación
100m pecho
Final única 
Femenino 

1

2

3

4
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MEDALLERÍA 
4x100 relevo combinado - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador

1         Brasil            Brasil

2         Colombia           Colombia

3         Argentina           Argentina

4         Paraguay           Paraguay

Acuáticos
Natación
4x100 relevo 
combinado
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
4x100 relevo 
combinado
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
4x100 relevo combinado - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador

1       Brasil              Brasil

2       Argentina          Argentina

3       Colombia         Colombia

4       Perú           Perú

5       Paraguay          Paraguay

Acuáticos 
Natación
4x100 relevo 
combinado
Final única 
Femenino

Acuáticos 
Natación
4x100 relevo 
combinado
Final única 
Femenino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
4x100 relevo libre - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador

1        Brasil                                   Brasil

2        Venezuela           Venezuela

3        Colombia                    Colombia

4        Paraguay           Paraguay

Acuáticos
Natación
4x100 relevo libre
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
4x100 relevo libre
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
4x100 relevo libre - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador

1       Brasil           Brasil

2       Argentina           Argentina

3       Perú           Perú

4       Colombia                                                                     Colombia     

5       Paraguay           Paraguay

Acuáticos 
Natación
4x100 relevo libre
Final única 
Femenino

Acuáticos 
Natación
4x100 relevo libre
Final única 
Femenino

Organización
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MEDALLERÍA 
200m combinado individual - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador Organización

       Caio Rodrigues Pumputis

                  Leonardo Coelho Santos

       Omar Andres Pinzon Garcia

       Matheo Fabrizio Mateos Mongelos

 

Brasil

Brasil

Colombia

Paraguay

Acuáticos
Natación
200m combinado 
individual
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
200m combinado 
individual
Final única 
Masculino

1

2

3

4

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
200m combinado individual - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

       Gabrielle Goncalves Roncatto

       Nathalia Siqueira Almeida

      Florencia Perotti

       Mckenna Victoria De Bever Elliot

Brasil

Brasil

Argentina

Perú

Acuáticos
Natación
200m combinado 
individual
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
200m combinado 
individual
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
200m espalda - Masculino - Acuáticos / Natación

1

2

3

4

 

Ps Ganador

       Leonardo Gomes De Deus       Brasil

      Omar Andres Pinzon Garcia       Colombia

       Matias Eduardo Lopez Chaparro          Paraguay

       Brandonn Pierry Cruz De Almeida           Brasil

Acuáticos
Natación
200m espalda
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
200m espalda
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
200m espalda - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

      Malena Santillan         Argentina

       Alexia Tavares Assuncao           Brasil

       Alexia Patricia Sotomayor Acuña      Perú

      Andrea Eliana Berrino        Argentina

      

1

2

3

4

Acuáticos
Natación
200m espalda
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
200m espalda
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
200m libre - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Ps Ganador Organización

       Alfonso Mestre         Venezuela

       Vinicius Tavares Assuncao       Brasil

       Breno Martins Correia        Brasil

       Juan Manuel Morales Restrepo       Colombia

 

Acuáticos
Natación
200m libre
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
200m libre
Final única 
Masculino

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
200m libre - Femenino - Acuáticos / Natación

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Pos Ganador Organización

       Stephanie Balduccini 

       Giovanna Tomanik Diamante

       Maria Yegres 

      Karen Durango Restrepo

 

Brasil

Brasil

Venezuela

Colombia

Acuáticos
Natación
200m libre
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
200m libre
Final única 
Femenino

1

2

3

4

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
200m mariposa - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador

       Leonardo Gomes De Deus       Brasil

       Matheus Ferreira De Moraes Gonche      Brasil

      David Arias Gonzalez        Colombia

       Federico Agustin Ludueña       Argentina

         

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
200m mariposa - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

       Giovanna Tomanik Diamante       Brasil

       Karen Durango Restrepo           Colombia

       Samantha Antonella Baños Resurreccion     Colombia

       Luana Maria Alonso Méndez       Paraguay

 

1

2

3

4

Acuáticos
Natación
200m mariposa
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
200m mariposa
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Acuáticos
Natación
200m mariposa
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
200m mariposa
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
4x200 relevo libre - Masculino - Acuáticos /  Natación

 

Pos Ganador Organización

      Brasil

       Colombia 

       Venezuela 

       Chile 

Acuáticos 
Natación
4x200 relevo 
libre
Final única 
Masculino 

Acuáticos 
Natación
4x200 relevo 
libre
Final única 
Masculino 

Brasil

Colombia

Venezuela

Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

5

MEDALLERÍA 
4x200 relevo libre - Femenino - Acuáticos /  Natación
Pos Ganador Organización

      Brasil 

          Argentina 

       Colombia

       Perú 

       Paraguay 

Acuáticos
Natación
4x200 relevo 
libre
Final única 
Femenino 

Acuáticos
Natación
4x200 relevo 
libre
Final única 
Femenino 

Brasil

Argentina

Colombia

Perú

Paraguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
400m combinado individual - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador

1

2

3

4

Organización

       Brandonn Pierry Cruz De Almeida

       Santiago Angel Corredor Zabala 

       Matheo Fabrizio Mateos Mongelos 

       Matias Eduardo Lopez Chaparro 

 

Brasil

Colombia

Paraguay

Paraguay

Acuáticos
Natación
400m 
combinado 
individual
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
400m 
combinado 
individual
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
400m combinado individual - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

       Florencia Perotti

       Gabrielle Goncalves Roncatto

       Nathalia Siqueira Almeida 

       Maria Selene Alborzen  

 

1

2

3

4

Argentina

Brasil

Brasil

Argentina

Acuáticos
Natación
400m 
combinado 
individual
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
400m 
combinado 
individual
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
400m libre - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador

       Guilherme Pereira Da Costa       Brasil

      Alfonso Mestre         Venezuela

       Juan Manuel Morales Restrepo       Colombia

      Santiago Angel Corredor Zabala          Colombia

1

2

3

4

Acuáticos
Natación
400m libre
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
400m libre
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
400m libre - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

      Maria Paula Mangabeira Heitmann      Brasil

       Kristel Ariane Kobrich Schimpl       Chile

       Aline Da Silva Rodrigues          Brasil

       Malena Santillan         Argentina

1

2

3

4

Acuáticos
Natación
400m libre
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
400m libre
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
1500m libre  - Masculino - Acuáticos / Natación

 

Pos Ganador

1        Guilherme Pereira Da Costa          Brasil

2        Juan Manuel Morales Restrepo          Colombia

3        Alfonso Mestre             Venezuela

4         Lucas Ezequiel Alba            Argentina

5        Gian Franco Turco            Argentina

Acuáticos
Natación
1500m libre 
Final única 
Masculino

Acuáticos
Natación
1500m libre 
Final única 
Masculino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
1500m libre - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador

1        Kristel Ariane Kobrich Schimpl         Chile

2        Beatriz Pimentel Dizotti                     Brasil

3        Gabrielle Goncalves Roncatto         Brasil

4        Agostina Ariadna Hein                     Argentina

5        Delfina Veronica Dini         Argentina

Acuáticos
Natación
1500m libre
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación
1500m libre
Final única 
Femenino

Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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1

2

3

4

MEDALLERÍA 
800m libre - Masculino - Acuáticos / Natación

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

 

Pos Ganador Organización

      Guilherme Pereira Da Costa

       Alfonso Mestre

       Juan Manuel Morales Restrepo 

      Lucas Ezequiel Alba

 

Brasil

Venezuela

Colombia

Argentina

Acuáticos 
Natación
800m Libre 
Final única 
Masculino 

Acuáticos 
Natación
800m Libre 
Final única 
Masculino 

MEDALLERÍA 
800m libre - Femenino - Acuáticos / Natación
Pos Ganador Organización

      Gabrielle Goncalves Roncatto

      Kristel Ariane Kobrich Schimpl

       Malena Santillan

       Beatriz Pimentel Dizotti

     

Brasil

Chile

Argentina

Brasil

Acuáticos
Natación
800m Libre
Final única 
Femenino 

Acuáticos
Natación
800m Libre
Final única 
Femenino 

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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NATACIÓN ARTÍSTICA

El Centro Acuático Nacional (CAN) 
fue testigo de grandes hazañas, 
parte de ellas fueron las exhibiciones 
acuáticas de las nadadoras artísticas 
de 7 delegaciones.

El dueto brasileño conformado por 
Laura Micucci y Julia Catharino 
llevaron el oro en su categoría, con 
una rutina técnica y movimientos 
únicos, que hicieron posicionarlas 
en el primer puesto con un total de 
158,5894 puntos. 

Las brasileñas conquistaron el oro 
en las dos modalidades; mientras 
que las nadadoras colombianas se 
posicionaron en el segundo lugar y 
las chilenas en la tercera ubicación 
en el podio general.

SEDE:
Centro Acuático Nacional (CAN) 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
7 al 9 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina
Brasil
Chile
Colombia
Perú
Uruguay 
Venezuela.

MODALIDADES:
Femenino: 
Rutina libre y técnica de duetos 
Rutina libre y técnica de equipos

O Centro Aquático Nacional (CAN) 
assistiu a grandes feitos, entre os 
quais se destacam as exibições 
aquáticas de nadadores artísticos 
de 7 delegações.

A dupla brasileira formada por Laura 
Micucci e Julia Catharino levou o ouro 
em sua categoria, com uma rotina 
técnica e movimentos únicos, que as 
posicionaram na primeira colocação, 
com um total de 158,5894 pontos.

As brasileiras conquistaram o ouro 
nas duas modalidades; enquanto 
as nadadoras colombianas ficaram 
em segundo lugar e as chilenas em 
terceiro lugar no pódio geral.

SEDE:
Centro Aquático Nacional (CAN) 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
7 al 9 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina
Brasil
Chile
Colômbia
Peru
Uruguai 
Venezuela.

MODALIDADES:
Feminino: 
Rotina livre e técnica de duetos 
Rotina livre e técnica de equipes
 

The National Aquatic Center (CAN) 
witnessed incredible feats, including 
the aquatic exhibitions of artistic 
swimmers from 7 delegations.

The Brazilian duet formed by Laura 
Micucci and Julia Catharino took the 
gold in their category with a technical 
routine and unique movements, 
which placed them in first place 
with a total of 158.5894 points. 

The Brazilians won gold in both 
disciplines, while the Colombian 
swimmers placed second and the 
Chileans third on the podium.
 
VENUE:
Centro Acuático Nacional (CAN) - 
National Aquatic Center 

COMPETITION DAYS: 
October 7 to 9

PARTICIPATING COUNTRIES:
Argentina
Brazil
Chile
Colombia
Peru
Uruguay 
Venezuela.

DISCIPLINES:
Female: 
Free routine and duet technique 
Free routine and team technique

MEDALLERÍA 
Rutina libre y rutina técnica de duetos - Femenino - Acuáticos / Natación artística

Pos Ganador Organización

Acuáticos
Natación 
artística
Rutina libre 
y rutina técnica 
de duetos
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación 
artística
Rutina libre 
y rutina técnica 
de duetos
Final única 
Femenino

1        Brasil            Brasil

2        Colombia            Colombia

3        Chile           Chile

4        Argentina           Argentina

MEDALLERÍA 
Rutina libre y rutina técnica de equipos - Femenino - Acuáticos / Natación artística

Pos Ganador Organización

Acuáticos
Natación 
artística
Rutina libre 
y rutina técnica 
de equipos
Final única 
Femenino

Acuáticos
Natación 
artística
Rutina libre 
y rutina técnica 
de equipos
Final única 
Femenino

1        Brasil            Brasil

2        Colombia                       Colombia

3        Chile           Chile

4        Argentina            Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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CLAVADOS

Colombia (7 de oro) fue la delegación 
más destacada de esta disciplina, 
seguida de Brasil (1 de oro y 3 de 
plata), Perú (2 de plata) y finalmente 
Venezuela (1 de bronce).

Los hermanos colombianos Felipe 
y Andrea Uribe fueron la sensación 
de estas competencias. Ambos 
lograron la anhelada presea dorada, 
Andrea en plataforma 10m y Felipe 
en trampolín 3m.

El sueño de ambos era competir juntos 
y así fue, para Felipe, su hermana 
mayor siempre fue un referente, un 
ejemplo a seguir. 

SEDE: 
Centro Acuático Nacional (CAN)
Días de competencias: 
2 al 5 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina
Brasil
Chile
Colombia
Perú 
Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Plataforma 10m
Plataforma 10m sincronizado
Trampolín 1m, trampolín 3m 
Trampolín 3m sincronizado

Femenino: 
Plataforma 10m
Trampolín 1m
Trampolín 3m 
Trampolín 3m sincronizado

A Colômbia (7 ouros) foi a delegação que 
mais se destacou nesta modalidade, 
seguida do Brasil (1 ouro e 3 pratas), 
Peru (2 pratas) e finalmente Venezuela 
(1 bronze).

Os irmãos colombianos Felipe e 
Andrea Uribe foram a sensação dessas 
competições. Ambos conquistaram 
a cobiçada medalha de ouro, Andrea 
na plataforma de 10m e Felipe no 
trampolim de 3m.

O sonho dos dois de competir juntos 
se tornou realidade. Para Felipe, a irmã 
mais velha sempre foi uma referência, 
um exemplo a ser seguido.

SEDE: 
Centro Aquático Nacional (CAN)
Dias de competições: 
2 a 5 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina
Brasil
Chile
Colômbia
Peru 
Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Plataforma 10m
Plataforma 10m sincronizado
Trampolim 1m, trampolim 3m 
Trampolim 3m sincronizado

Feminino: 
Plataforma 10m
Trampolim 1m
Trampolim 3m 
Trampolim 3m sincronizado
 

Colombia (7 gold) was the most 
outstanding delegation in this 
discipline, followed by Brazil (1 gold 
and 3 silver), Peru (2 silver) and finally 
Venezuela (1 bronze).

Colombian siblings Felipe and Andrea 
Uribe were the sensations of these 
competitions. Both won the coveted 
gold medal, Andrea in the 10m platform 
and Felipe in the 3m springboard.

The dream of both was to compete 
together, and so it was, for Felipe, his 
older sister was always a reference, 
an example to follow. 

VENUE: 
Centro Acuático Nacional (CAN) - 
National Aquatic Center
Competition days: 
October 2 to 5 

PARTICIPATING COUNTRIES:
Argentina
Brazil
Chile
Colombia
Peru 
Venezuela

DISCIPLINES:
Male:
Platform 10m
Platform 10m synchronized
Trampoline 1m, trampoline 3m 
3m synchronized trampoline

Female: 
Platform 10m
Trampoline 1m
Trampoline 3m 
3m synchronized trampoline

MEDALLERÍA 
Trampolín 1m - Masculino - Acuáticos / Clavados

 

Pos Ganador Organización

1        Luis Felipe Uribe Bermudez                                      Colombia

2        Sebastian Morales Mendoza                                      Colombia

3        Rafael Fogaca De Araujo                                             Brasil

4        Donato Alejandro Neglia Escudero                          Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Acuáticos
Clavados
Trampolín 1m
Final única 
Masculino

Acuáticos
Clavados
Trampolín 1m
Final única 
Masculino

MEDALLERÍA 
Trampolín 1m - Femenino - Acuáticos / Clavados
Pos Ganador Organización

1         Anna Lucia Rodrigues Martins Dos Santos            Brasil

2       Luana Wanderley Moreira Lira                                  Brasil

3        Diana Isabel Pineda Zuleta                                        Colombia

4        Viviana Andrea Uribe Bermudez                              Colombia

 

Acuáticos
Clavados
Trampolín 1m
Final única 
Femenino

Acuáticos
Clavados
Trampolín 1m
Final única 
Femenino
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MEDALLERÍA 
Trampolín 3m - Masculino - Acuáticos /  Clavados

 

Pos Ganador Organización

1        Luis Felipe Uribe Bermudez                                               Colombia

2        Sebastian Morales Mendoza                                      Colombia

3        Jesus Ricardo Liranzo Graterol                               Perú

4        Rafael Fogaca De Araujo                                       Brasil

Acuáticos 
Clavados
Trampolín 3m
Final única 
Masculino

Acuáticos 
Clavados
Trampolín 3m
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Trampolín 3m - Femenino - Acuáticos / Clavados
Pos Ganador Organización

Acuáticos 
Clavados
Trampolín 3m
Final única 
Femenino

Acuáticos 
Clavados
Trampolín 3m
Final única 
Femenino

1        Viviana Andrea Uribe Bermudez                              Colombia

2        Daniela Zapata Correa                                                       Colombia

3        Luana Wanderley Moreira Lira                                        Brasil

4        Ana Cristina Ricci Cabrejos                                          Perú

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Trampolín 3m sincronizado - Masculino - Acuáticos / Clavados

 

Pos Ganador Organización

1        Colombia           Colombia

2        Brasil            Brasil

3         Venezuela           Venezuela

Acuáticos
Clavados
Trampolín 3m 
sincronizado
Final única 
Masculino

Acuáticos
Clavados
Trampolín 3m 
sincronizado
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Trampolín 3m sincronizado - Femenino - Acuáticos / Clavados
Pos Ganador Organización

Acuáticos 
Clavados
Trampolín 3m 
sincronizado
Final única 
Femenino

Acuáticos 
Clavados
Trampolín 3m 
sincronizado
Final única 
Femenino

1        Colombia            Colombia

2        Perú                                               Perú

3        Brasil                                               Brasil

4        Venezuela                                              Venezuela
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MEDALLERÍA 
Plataforma 10m - Masculino - Acuáticos / Clavados

 

Pos Ganador Organización

1         Sebastian Villa Castañeda        Colombia

2        Jesus Ricardo Liranzo Graterol        Perú

3        Alejandro Solarte Osorio            Colombia

4        Diogo Adriano Dias Almeida Silva       Brasil

Acuáticos
Clavados
Plataforma 10m
Final única 
Masculino

Acuáticos
Clavados
Plataforma 10m
Final única 
Masculino

MEDALLERÍA 
Plataforma 10m - Femenino - Acuáticos / Clavados
Pos Ganador Organización

1        Viviana Andrea Uribe Bermudez        Colombia

2       Andressa Bonfim De Lima Mendes                            Brasil

3          Mariana Osorio Mendoza                                             Colombia

4       Valentina Del Carmen Rojas Leon                            Venezuela 

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Acuáticos 
Clavados
Plataforma 10m
Final única 
Femenino

Acuáticos 
Clavados
Plataforma 10m
Final única 
Femenino
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MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Acuáticos / Polo acuático

Pos Ganador Organización

Acuáticos
Polo acuático
Equipos
Final única 
Masculino 

Acuáticos
Polo acuático
Equipos
Final única 
Masculino 

1        Brasil               Brasil

2        Argentina                Argentina

3        Colombia               Colombia

4        Chile               Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Acuáticos / Polo acuático
Pos Ganador Organización

Acuáticos 
Polo acuático
Equipos
Final única 
Femenino

Acuáticos 
Polo acuático
Equipos
Final única 
Femenino

1        Brasil                  Brasil

2        Argentina                  Argentina

3        Perú                  Perú

4        Venezuela                 Venezuela

POLO ACUÁTICO

Desde la fase temprana de las 
competencias, los atletas de Brasil y 
Argentina, tanto de la rama femenina 
y masculina, fueron claros favoritos.
Estas delegaciones se encontraron 
en la final, Brasil triunfó en ambas 
ocasiones llevándose dos medallas 
de oro, luego quedó Argentina con 2 
medallas de plata, seguido de Colombia, 
bronce en la rama masculina, y Perú, 
bronce en la rama femenina.

SEDE:
Centro Acuático Nacional (CAN).

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
12 al 15 de octubre.

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina
Brasil 
Chile
Colombia
Paraguay
Perú, 
Uruguay 
Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino: 
Equipos.

Femenino: 
Equipos.

Desde a fase inicial das competições, os 
atletas do Brasil e da Argentina, tanto 
no feminino quanto no masculino, 
eram claros favoritos.
Essas delegações se enfrentaram 
na final, o Brasil triunfou em ambas 
as ocasiões levando duas medalhas 
de ouro, e a Argentina ficou com 2 
medalhas de prata, seguida pela 
Colômbia, bronze na categoria 
masculina, e Peru, bronze na categoria 
feminina.

SEDE:
Centro Aquático Nacional (CAN).

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
12 a 15 de outubro.

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina
Brasil 
Chile
Colômbia
Paraguai
Peru, 
Uruguai 
Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino: 
Equipes.

Feminino: 
Equipes.

From the early stages of the 
competitions, the athletes from Brazil 
and Argentina, both male and female, 
were clear favorites.
These delegations met in the final; 
Brazil triumphed on both occasions, 
taking two gold medals, Argentina 
with two silver medals, Colombia, 
with bronze in the men’s category, 
and Peru, with bronze in the women’s 
category.

VENUE:
National Aquatic Center (CAN).

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 15.

PARTICIPATING COUNTRIES:
Argentina
Brazil 
Chile
Colombia
Paraguay
Peru 
Uruguay 
Venezuela 

DISCIPLINES:
Male: 
Athletics

Female: 
Athletics
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ATLETISMO

La fuerza implacable, la enorme 
resistencia y la perseverancia que 
caracterizan este deporte fueron 
protagonistas en los días finales de 
ASU2022 en el Comité Olímpico 
Paraguayo.

Si bien las delegaciones de Argentina 
y Colombia se destacaron con doble 
medalla de oro de parte de sus atletas: 
Fedra Luna y Federico Bruno de parte 
de Argentina y Evelis Aguilar y Valeria 
Cabezas de Colombia; Brasil fue de los 
grandes vencedores en las diversas 
modalidades que ofrece el Atletismo, 
llevándose 14 medallas de oro, 13 de 
plata y 15 de bronce, un total de 42 
medallas.

Finalmente, Argentina logró 9 
medallas de oro, 4 de plata y 2 de 
bronce; mientras que Colombia se 
llevó 8 de oro, 7 plata y 9 bronce.

SEDE: 
Centro Nacional de Atletismo - Comité 
Olímpico Paraguayo (COP)

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
12 al 15 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Curazao, Ecuador, Panamá, 
Paraguay, Perú, Surinam, Uruguay 
y Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino: 
10.000m, 100m, 110m vallas, 1.500m, 
200m, 3.000m, 3.000 obstáculos, 400m, 
400m vallas, 5.000m, 800m, decatlón, 
lanzamiento de bala, lanzamiento 
de disco, lanzamiento de jabalina, 
lanzamiento de martillo, maratón, 

A força implacável, a enorme resistência 
e a perseverança que caracterizam 
este esporte foram protagonistas nos 
dias finais da ASU2022, no Comitê 
Olímpico Paraguaio.

Apesar de as delegações da Argentina 
e da Colômbia se destacarem com 
a dupla medalha de ouro de seus 
atletas: Fedra Luna e Federico Bruno, 
da Argentina; e Evelis Aguilar e Valeria 
Cabezas, da Colômbia; o Brasil foi 
um dos grandes vencedores nas 
diversas modalidades do Atletismo, 
conquistando 14 medalhas de ouro, 
13 de prata e 15 de bronze, em um 
total de 42 medalhas.

Por último, a Argentina conquistou 
9 medalhas de ouro, 4 de prata e 2 
de bronze; enquanto a Colômbia 
levou 8 ouros, 7 pratas e 9 bronzes.

SEDE: 
Centro Nacional de Atletismo - Comité 
Olímpico Paraguaio (COP)

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
12 a 15 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Curaçao, Equador, Panamá, Paraguai, 
Peru, Suriname, Uruguai e Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino: 
10.000m, 100m, 110m com barreiras, 
1.500m, 200m, 3.000m, 3.000m com 
barreiras, 400m, 400m com barreiras, 
5.000m, 800m, decatlo, arremesso 
do peso, lançamento do disco, 
lançamento do dardo, lançamento 
do martelo, maratona, marcha de 
20km, Marcha de 35km, revezamento 

The protagonists in the final days of 
ASU2022 at the Paraguayan Olympic 
Committee were the relentless strength, 
enormous endurance and perseverance 
that characterize this sport.

Although the delegations of Argentina 
and Colombia stood out with double 
gold medals from their athletes: 
Fedra Luna and Federico Bruno 
from Argentina and Evelis Aguilar 
and Valeria Cabezas from Colombia, 
Brazil was one of the big winners in 
the various disciplines offered by 
Athletics, winning 14 gold medals, 13 
silver and 15 bronze medals, a total 
of 42 medals.

Finally, Argentina won 9 gold, four 
silver, and two bronze medals, while 
Colombia won 8 gold, seven silver, 
and nine bronze.

VENUE: 
National Athletics Center - Paraguayan 
Olympic Committee (COP)

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 15

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Curacao, Ecuador, Panama, 
Paraguay, Peru, Suriname, Uruguay, 
and Venezuela.

DISCIPLINES:
Men: 
10,000m, 100m, 110m hurdles, 1,500m, 
200m, 3,000m, 3,000m steeplechase, 
400m, 400m hurdles, 5,000m, 800m, 
decathlon, shot put, discus throw, 
javelin throw, hammer throw, marathon, 
20km walk, 35km walk, 4x100m relay, 
4x400m relay, high jump, pole vault, 
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marcha 20km, marcha 35km, relevo 
4x100m, relevo 4x400m, salto alto, 
salto con garrocha, salto largo y salto 
triple.

Femenino: 
10.000m, 100m, 100m vallas, 1.500m, 
200m, 3.000m obstáculos, 400m, 
400m vallas, 5.000m, 800m, heptatlón, 
lanzamiento de bala, lanzamiento 
de disco, lanzamiento de jabalina, 
lanzamiento de martillo, maratón, 
marcha 20km, marcha 35km, relevo 
4x100m, relevo 4x400m, salto alto, 
salto largo, salto con garrocha y salto 
triple.

Mixtos: 
Relevo 4x400m

4x100m, revezamento 4x400m, salto 
em altura, salto com vara, salto em 
distância e salto triplo.

Feminino: 
10.000m, 100m com barreiras, 1.500m, 
200m, 3.000m com barreiras, 400m, 
400m com barreiras, 5.000m, 800m, 
heptatlo, arremesso de peso, lançamento 
de disco, lançamento de dardo, 
lançamento de martelo, maratona, 
marcha de 20km, marcha de 35km , 
revezamento 4x100m, revezamento 
4x400m, salto em altura, salto em 
distância, salto com vara e salto triplo.

Mistos: 
Relevo 4x400m

long jump, and triple jump.

Women: 
10,000m, 100m, 100m hurdles, 1,500m, 
200m, 3,000m steeplechase, 400m, 400m 
hurdles, 5,000m, 800m, heptathlon, 
shot put, discus throw, javelin throw, 
hammer throw, marathon, 20km walk, 
35km walk, 4x100m relay, 4x400m 
relay, high jump, long jump, pole 
vault, and triple jump.

Mixed: 
4x400m relay

MEDALLERÍA 
100m - Masculino - Atletismo
Pos Ganador Organización

Atletismo
100m
Final única 
Masculino 

Atletismo
100m
Final única 
Masculino 

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
100m - Femenino - Atletismo
Pos Ganador Organización

Atletismo
100m
Final única 
Femenino 

Atletismo
100m
Final única 
Femenino 

Ana Carolina De Jesus Azevedo   Brasil

Maria Florencia Lamboglia    Argentina

Angela Gabriela Tenorio Micolta   Ecuador

Shelsy Romero Viafara    Colombia

1

2

3

4

Franco Florio      Argentina

Felipe Bardi Dos Santos    Brasil

Carlos Andres Palacios Murillo   Colombia

Rodrigo Pereira Do Nascimento   Brasil

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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1

2

3

4

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
110m vallas - Masculino - Atletismo

Atletismo
110m vallas
Final única 
Masculino 

Atletismo
110m vallas
Final única 
Masculino 

Eduardo Dos Santos Rodrigues De Deus  Brasil

Fanor Andres Escobar Sinisterra   Colombia

Gabriel Oliveira Constantino    Brasil

Brayan Steven Rojas Rojas    Colombia

MEDALLERÍA 

Pos      Ganador Organización
100m vallas - Femenino - Atletismo

Atletismo
100m vallas
Final única 
Femenino 

Atletismo
100m vallas
Final única 
Femenino 

Yoveinny Deteri Mota Aranguren     Venezuela

Micaela Rosa De Melo      Brasil

María Alejandra Murillo Benítez     Colombia

Mariza Montserrath Karabia Arguello    Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
200m - Masculino - Atletismo

Atletismo
200m
Final única 
Masculino 

Atletismo
200m
Final única 
Masculino 

Lucas Rodrigues Da Silva    Brasil

Anderson Jair Marquinez Espinales   Ecuador

Rafael De Jesus Vasquez Leon   Venezuela

Enzo Alejandro Faulbaum Solari   Chile

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
200m - Femenino - Atletismo

Atletismo
200m
Final única 
Femenino 

Atletismo
200m
Final única 
Femenino 

Gabriela Anahi Suarez Suarez   Ecuador

Orangy Jimenez     Venezuela

Ana Carolina De Jesus Azevedo   Brasil

Martina Weil Restrepo    Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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1

2

3

4

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
400m - Masculino - Atletismo

Atletismo
400m
Final única 
Mascuino 

Atletismo
400m
Final única 
Mascuino 

Elian Gaspar Larregina    Argentina

Kelvis Jose Padrino Villasana   Venezuela

Lucas Da Silva Carvalho    Brasil

Vitor Hugo De Miranda    Brasil

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
400m - Femenino - Atletismo

Atletismo
400m
Final única 
Femenino 

Atletismo
400m
Final única 
Femenino 

Evelis Jazmin Aguilar Torres    Colombia

Martina Weil Restrepo    Chile

Gabriela Anahi Suarez Suarez   Ecuador

Tiffani Beatriz Domingos Silva N Marinho  Brasil

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
400m vallas - Masculino - Atletismo

Atletismo
400m vallas
Final única 
Masculino 

Atletismo
400m vallas
Final única 
Masculino 

Fanor Andres Escobar Sinisterra   Colombia

Bruno Agustin De Genaro    Argentina

Hederson Alves Estefani    Brasil

Kevin Steven Mina Viafara    Colombia

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
400m vallas - Femenino - Atletismo

Atletismo
400m vallas
Final única 
Femenino 

Atletismo
400m vallas
Final única 
Femenino 

Valeria Cabezas Caracas    Colombia

Chayenne Pereira Da Silva    Brasil

Liliane Cristina Barbosa Parrela   Brasil

Tania Norelia Guasace Parabá   Bolivia

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:



210 211

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
1500m - Masculino - Atletismo

Atletismo
1500m
Final única 
Masculino 

Atletismo
1500m
Final única 
Masculino 

Federico Bruno     Argentina

Guilherme Kurtz     Brasil

Santiago Catrofe Cacharron    Uruguay

Jose Zabala      Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
1500m - Femenino - Atletismo

Atletismo
1500m
Final única 
Femenino 

Atletismo
1500m
Final única 
Femenino 

Fedra Aldana Luna Sambran   Argentina

Mariana Borelli     Argentina

Jaqueline Beatriz Weber    Brasil

Joselyn Brea Abreu     Venezuela

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
800m - Masculino - Atletismo

Atletismo
800m
Final única 
Masculino 

Atletismo
800m
Final única 
Masculino 

Chamar Abdul Chambers Gutiérrez   Panamá

José Antonio Maita Perez    Venezuela

Eduardo Ribeiro Moreira    Brasil

Guilherme Kurtz     Brasil

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
800m - Femenino - Atletismo

Atletismo
800m
Final única 
Femenino 

Atletismo
800m
Final única 
Femenino 

Deborah Lizeth Rodriguez Guelmo   Uruguay

Jaqueline Beatriz Weber    Brasil

Rosangélica Escobar Arriaga   Colombia

Andrea Elizabeth Calderon Maza   Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
1500m - Masculino - Atletismo

Atletismo
1500m
Final única 
Masculino 

Atletismo
1500m
Final única 
Masculino 

Federico Bruno     Argentina

Guilherme Kurtz     Brasil

Santiago Catrofe Cacharron    Uruguay

Jose Zabala      Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
1500m - Femenino - Atletismo

Atletismo
1500m
Final única 
Femenino 

Atletismo
1500m
Final única 
Femenino 

Fedra Aldana Luna Sambran   Argentina

Mariana Borelli     Argentina

Jaqueline Beatriz Weber    Brasil

Joselyn Brea Abreu     Venezuela

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
3000m obstáculos - Masculino - Atletismo

Atletismo
3000m 
obstáculos
Final única 
Masculino 

Atletismo
3000m 
obstáculos
Final única 
Masculino 

Gerard Nicolás Giraldo Villa    Colombia

Carlos Andrés Sanmartin Díaz   Colombia

Diddier Antonio Rodriguez Ruiz   Panamá

Gleison Da Silva Santos    Brasil

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
3000m obstáculos - Femenino - Atletismo

Atletismo
3000m 
obstáculos
Final única 
Femenino 

Atletismo
3000m 
obstáculos
Final única 
Femenino 

Belen Adaluz Casetta    Argentina

Mirelle Leite Da Silva     Brasil

Stefany Paola López Mendoza   Colombia

Margarita Nuñez Condori    Perú

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
5000m - Masculino - Atletismo

Atletismo
5000m
Final única 
Masculino 

Atletismo
5000m
Final única 
Masculino 

Federico Bruno     Argentina

Santiago Catrofe Cacharron    Uruguay

Ignacio Andrés Velásquez Carrasco   Chile

David Ninavia Mamani    Bolivia

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
5000m - Femenino - Atletismo

Atletismo
5000m
Final única 
Femenino 

Atletismo
5000m
Final única 
Femenino 

Fedra Aldana Luna Sambran    Argentina

Joselyn Brea Abreu     Venezuela

Luz Mery Rojas Llanco    Perú

Micaela Levaggi     Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
10000m - Masculino - Atletismo

Atletismo
10000m
Final única 
Masculino 

Atletismo
10000m
Final única 
Masculino 

Carlos Martín Díaz Del Río    Chile

Ignacio Andrés Velásquez Carrasco   Chile

Héctor Garibay Flores    Bolivia

Rafael Vicente Loza Bejarano   Ecuador

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
10000m - Femenino - Atletismo

Atletismo
10000m
Final única 
Femenino 

Atletismo
10000m
Final única 
Femenino 

Florencia Borelli     Argentina

Daiana Alejandra Ocampo    Argentina

Luz Mery Rojas Llanco     Perú

Jovana De La Cruz Capani    Perú

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Decatlón - Masculino - Atletismo

Atletismo
Declatón
Final única 
Masculino 

Atletismo
Declatón
Final única 
Masculino 

Felipe Vinicius Dos Santos     Brasil

Andy Federico Preciado Madrigal    Ecuador

Gerson Izaguirre Rangel     Venezuela

Jose Fernando Ferreira Santana    Brasil

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Heptatlón - Femenino - Atletismo

Atletismo
Heptatlón
Final única 
Femenino

Atletismo
Heptatlón
Final única 
Femenino

Martha Valeria Araujo    Colombia

Anna Camila Donatela Pirelli Cubas   Paraguay

Joice Beatriz Micolta Meza    Ecuador

Jenifer Nicole Vieira Norberto   Brasil

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Lanzamiento de bala - Masculino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de bala
Final única 
Masculino 

Atletismo
Lanzamiento 
de bala
Final única 
Masculino 

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Welington Silva Morais    Brasil

Willian Denilson Venancio Dourado   Brasil

Nazareno Uriel Sasia     Argentina

Juan Ignacio Carballo    Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Lanzamiento de bala - Femenino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de bala
Final única 
Femenino 

Atletismo
Lanzamiento 
de bala
Final única 
Femenino 

Natalia Duco Soler     Chile

Ivana Xennia Gallardo Cruchet   Chile

Ana Caroline Miguel Da Silva   Brasil

Fedra Rayen Florentin Flaming   Paraguay
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1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Lanzamiento de disco - Femenino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de disco
Final única 
Femenino 

Atletismo
Lanzamiento 
de disco
Final única 
Femenino 

Izabela Rodrigues Da Silva    Brasil

Andressa Oliveira De Morais    Brasil

Karen Pamela Gallardo Pinto   Chile

Yerlin Del Mesa Palacios    Colombia

Lanzamiento de disco - Masculino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de disco
Final única 
Masculino 

Atletismo
Lanzamiento 
de disco
Final única 
Masculino 

Claudio Romero Beltran    Chile

Mauricio Alexander Ortega Girón   Colombia

Juan Jose Caicedo Calderon    Ecuador

Alan Christian De Falchi    Brasil

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Lanzamiento de jabalina - Masculino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de jabalina
Final única 
Masculino

Atletismo
Lanzamiento 
de jabalina
Final única 
Masculino

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Lanzamiento de jabalina - Femenino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de jabalina
Final única 
Femenino 

Atletismo
Lanzamiento 
de jabalina
Final única 
Femenino 

Flor Denis Ruiz Hurtado    Colombia

Jucilene Sales De Lima    Brasil

Juleisy Anahi Angulo Bonilla    Ecuador

Manuela Rotundo Silvera    Uruguay

Luiz Mauricio Dias Da Silva    Brasil

Billy Williams Julio López    Colombia

Antonio Gabriel Ortiz Cañete   Paraguay

Pedro Henrique Nunes Rodrigues   Brasil

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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1
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3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Lanzamiento de martillo - Masculino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de martillo
Final única 
Masculino

Atletismo
Lanzamiento 
de martillo
Final única 
Masculino

Gabriel Enrique Kehr Sabra     Chile

Humberto Fernando Mansilla Arzola      Chile

Joaquin Gabriel Gomez     Argentina

Allan Da Silva Wolski      Brasil

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Lanzamiento de martillo - Femenino - Atletismo

Atletismo
Lanzamiento 
de martillo
Final única 
Femenino 

Atletismo
Lanzamiento 
de martillo
Final única 
Femenino 

Rosa Andreina Rodriguez Pargas   Venezuela

Mayra Gaviria      Colombia

Ximena Juliana Zorrilla Suarez   Perú

Mariana Grasielly Marcelino    Brasil

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Maratón - Masculino - Atletismo

Atletismo
Maratón
Final única 
Masculino

Atletismo
Maratón
Final única 
Masculino

Christian Salvador Vasconez Manzano  Ecuador

Derlys Ramon Ayala Sanchez   Paraguay

Ernesto Andres Zamora Sugo   Uruguay

Ronal Nicolas Cuestas Cardozo   Uruguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Maratón - Femenino - Atletismo

Atletismo
Maratón
Final única 
Femenino 

Atletismo
Maratón
Final única 
Femenino 

Rosa Alva Chacha Chacha    Ecuador

Soledad Torre Marin     Perú

Helen Daniela Baltazar Medina   Bolivia

Carmen Patricia Martinez Aguilar   Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Marcha 35km - Masculino - Atletismo

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Masculino 

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Masculino 

Caio Oliveira De Sena Bonfim   Brasil

Cesar Augusto Rodriguez Diburga   Perú

Diego Juan Pinzon Florez    Colombia

Juan Manuel Cano Ceres    Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Marcha 35km - Femenino - Atletismo

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Femenino 

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Femenino 

Viviane Santana Lyra     Brasil

Karla Johana Jaramillo Navarrete   Ecuador

Evelyn Carla Inga Huaynalaya   Perú

Magaly Beatriz Bonilla Solis    Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Marcha 35km - Masculino - Atletismo

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Masculino 

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Masculino 

Caio Oliveira De Sena Bonfim   Brasil

Cesar Augusto Rodriguez Diburga   Perú

Diego Juan Pinzon Florez    Colombia

Juan Manuel Cano Ceres    Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Marcha 35km - Femenino - Atletismo

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Femenino 

Atletismo
Marcha 35km
Final única 
Femenino 

Viviane Santana Lyra     Brasil

Karla Johana Jaramillo Navarrete   Ecuador

Evelyn Carla Inga Huaynalaya   Perú

Magaly Beatriz Bonilla Solis    Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Relevo 4 x 100m - Masculino - Atletismo

Atletismo
Relevo 4 x 100m
Final única 
Masculino

Atletismo
Relevo 4 x 100m
Final única 
Masculino

Venezuela      Venezuela

Paraguay      Paraguay

Colombia      Colombia

Ecuador      Ecuador

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Relevo 4 x 100m - Femenino - Atletismo

Atletismo
Relevo 4 x 100m
Final única 
Femenino 

Atletismo
Relevo 4 x 100m
Final única 
Femenino 

Colombia      Colombia

Chile       Chile

Brasil       Brasil

Paraguay      Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Relevo 4 x 400m - Mixto - Atletismo

Atletismo
Relevo 4 x 400m
Final única 
Mixto 

Atletismo
Relevo 4 x 400m
Final única 
Mixto 

Brasil       Brasil

Ecuador      Ecuador

Colombia      Colombia

Venezuela      Venezuela

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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3
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MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Salto alto - Femenino - Atletismo

Atletismo
Salto alto
Final única 
Femenino 

Atletismo
Salto alto
Final única 
Femenino 

Valdileia Martins     Brasil

Glenka Antonia     Curazao

Sarah Suelen Fernandes Freitas   Brasil

Joice Beatriz Micolta Meza    Ecuador

Salto alto - Masculino - Atletismo

Atletismo
Salto alto
Final única 
Masculino

Atletismo
Salto alto
Final única 
Masculino

Thiago Julio Souza Alfano Moura   Brasil

Gilmar Correa Palacios    Colombia

Nicolás Gabriel Numair Rueda   Chile

Pedro Alamos Garcia     Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Salto con garrocha - Masculino - Atletismo
Pos Ganador Organización

Atletismo
Salto con 
garrocha
Final única 
Masculino

Atletismo
Salto con 
garrocha
Final única 
Masculino

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Salto con garrocha - Femenino - Atletismo
Pos Ganador Organización

Atletismo
Salto con 
garrocha
Final única 
Femenino 

Atletismo
Salto con 
garrocha
Final única 
Femenino 

Robeilys Mariley Peinado Mendez   Venezuela

Juliana De Menis Campos    Brasil

Isabel Demarco De Quadros    Brasil

Antonia Crestani Rebolledo    Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

German Pablo Chiaraviglio    Argentina

Dyander Rodolfo Pacho Velez   Ecuador

Augusto Dutra Da Silva De Oliveira   Brasil

Austin Aaron Ramos Martrus   Ecuador

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

Salto alto - Masculino - Atletismo

Atletismo
Salto largo
Final única 
Masculino

Atletismo
Salto largo
Final única 
Masculino

Jose Luis Mandros Martinez    Perú

Emiliano Lasa Sanchez    Uruguay

Jhon Andres Berrio Valoyes    Colombia

Arnovis De Dalmero Arvilla    Colombia

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Salto alto - Femenino - Atletismo

Atletismo
Salto largo
Final única 
Femenino 

Atletismo
Salto largo
Final única 
Femenino 

Leticia Oro Melo     Brasil

Natalia Carolina Linares Gonzalez   Colombia

Yuliana Elizabeth Angulo Jama   Ecuador

Nathalee Aranda     Panamá
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MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Salto triple - Masculino - Atletismo

Atletismo
Salto triple
Final única 
Masculino

Atletismo
Salto triple
Final única 
Masculino

Leodan Manuel Torrealba Ramos   Venezuela

Frixon David Chila Ayovi    Ecuador

Mateus Daniel Adao De Sa    Brasil

Geiner Moreno Chiquillo    Colombia

1

2

3

4

MEDALLERÍA 

Pos Ganador Organización
Salto triple - Femenino - Atletismo

Atletismo
Salto triple
Final única 
Femenino 

Atletismo
Salto triple
Final única 
Femenino 

Gabriele Sousa Dos Santos    Brasil

Liuba Maria Zaldivar Rojas    Ecuador

Nubia Aparecida Soares    Brasil

Valeria Quispe Fuentes    Bolivia

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

BÁDMINTON

La delegación brasileña fue implacable, 
llevándose nada más que las 6 medallas 
de oro que entregaba esta disciplina, 
además de 4 preseas plateadas y 
una de bronce. 

Seguidamente, en el medallero general 
quedaron Perú con 2 medallas de 
plata y 8 de bronce, y finalmente, 
Colombia con 2 de bronce. 

SEDE:
Estadio León Condou

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 7 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Guyana, Panamá, 
Paraguay, Perú, Surinam y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Individual y Dobles 

Femenino: 
Individual y Dobles 

Mixtos: 
Dobles, Equipos

A delegação brasileira foi implacável, 
levando nada mais do que as 6 
medalhas de ouro conquistadas nesta 
modalidade, além de 4 medalhas 
de prata e uma de bronze.

Em seguida, no quadro geral de 
medalhas ficou o Peru com 2 pratas 
e 8 bronzes e, por último, a Colômbia 
com 2 bronzes. 

SEDE:
Estádio León Condou

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 7 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Equador, Guiana, Panamá, 
Paraguai, Peru, Suriname e Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Individual e Duplas 

FEMININO: 
Individual e Duplas 

Mistos: 
Duplas, Equipes 

The Brazilian delegation was relentless, 
winning all six gold medals in this 
discipline, in addition to 4 silver medals 
and one bronze medal. 

Next in the overall medal tally was 
Peru, with two silver and eight bronze 
medals, and Colombia, with two 
bronze medals. 

VENUE:
Leon Condou Stadium

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 7 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Aruba, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Curacao, Ecuador, Panama, 
Paraguay, Peru, Paraguay, Peru, 
Suriname, Uruguay, and Venezuela. 

DISCIPLINES: 
Men: 
Singles and Doubles 

Female:
Singles and Doubles 

Mixed: 
Doubles, Teams
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MEDALLERÍA 
Dobles - Masculino - Bádminton

 

Pos Ganador Organización

1        Lima-Vieira          Brasil

2        Lima-Lima          Brasil

3         Castillo-La Torre            Perú

3       Miyahira-Saponara         Perú

Bádminton 
Dobles
Final única 
Masculino

Bádminton 
Dobles
Final única 
Masculino

MEDALLERÍA 
Dobles - Femenino - Bádminton
Pos Ganador Organización

1        Lima-Vieira           Brasil

2        Lima-Lima           Brasil

3        Castillo-La Torre              Perú

3        Miyahira-Saponara          PerúL

Bádminton 
Dobles
Final única 
Femenino

Bádminton 
Dobles
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos - Mixto - Bádminton

 

Pos Ganador Organización

1        Brasil            Brasil

2       Perú             Perú

3         Colombia             Colombia

4        Chile            Chile

 

Bádminton 
Equipos
Final única 
Mixto

Bádminton 
Equipos
Final única 
Mixto

MEDALLERÍA 
Dobles - Mixto - Bádminton
Pos Ganador Organización

1        Farias-Lima            Brasil

2        Da Silva-Lima           Brasil

3        Mini-La Torre           Perú

3        Castillo-Guevara           Perú

Bádminton 
Dobles
Final única 
Femenino

Bádminton 
Dobles
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Bádminton

 

Pos Ganador Organización

1        Jonathan Santos De Souza Matias        Brasil

2        Donnians Lucas Abreu De Oliveira        Brasil

3        Davi Carvalho Marinho Da Silva            Brasil

3           Jose Einer Guevara Llatas         Perú

Bádminton 
Individual
Final única 
Masculino

Bádminton 
Individual
Final única 
Masculino

MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Bádminton
Pos Ganador Organización

1        Juliana Viana Vieira          Brasil

2            Samia Raquel Passos Lima          Brasil

3        Ines Lucia Castillo Salazar         Perú

3        Fernanda Saponara Rivva         Perú

Bádminton 
Individual
Final única 
Femenino

Bádminton 
Individual
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

BALONCESTO 3X3
El  públ ico  paraguayo v ibró 
especialmente con las competencias 
de este deporte en los primeros días de 
los XII Juegos Suramericanos Asunción 
2022.

Brasil fue el gran ganador, logrando 
la medalla de oro, tanto en la rama 
masculina como en la femenina; 
seguido de Paraguay con 1 medalla 
de plata, Venezuela también con 1 
de plata.

SEDE: 
Polideportivo Urbano - Comité Olímpico 
Paraguayo 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 y 3 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay, Surinam, 
Uruguay y Venezuela

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipos 

Femenino: 
Equipos

O público paraguaio vibrou especialmente 
com as competições deste esporte 
nos primeiros dias dos XII Jogos Sul-
Americanos Assunção 2022.

O Brasil foi o grande vencedor, 
conquistando a medalha de ouro, 
tanto no masculino quanto no feminino; 
seguido pelo Paraguai, com 1 medalha 
de prata e Venezuela, também com 
1 prata.

SEDE: 
Poliesportivo Urbano - Comitê Olímpico 
Paraguaio 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 e 3 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Equador, Paraguai, Suriname, 
Uruguai e Venezuela

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipes 

Feminino: 
Equipes

The Paraguayan public was especially 
thrilled with the competitions of this 
sport in the first days of the XII South 
American Games Asunción 2022.

Brazil was the big winner, winning 
the gold medal in both the men’s 
and women’s categories, followed 
by Paraguay with 1 silver medal and 
Venezuela also with 1 silver medal.

VENUE: 
Polideportivo Urbano - Paraguayan 
Olympic Committee 

COMPETITION DAYS: 
October 2 and 3 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay, 
Suriname, Uruguay and Venezuela.

DISCIPLINES: 
Male: 
Teams

Female: 
Teams
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MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Baloncesto 3x3
Pos Ganador Organización

Baloncesto 3x3
Equipos
Final única 
Femenino 

Baloncesto 3x3
Equipos
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Paraguay      Paraguay

Colombia      Colombia

Argentina      Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Baloncesto 3x3
Pos Ganador Organización

Baloncesto 3x3
Equipos
Final única 
Masculino

Baloncesto 3x3
Equipos
Final única 
Masculino

Brasil       Brasil

Venezuela      Venezuela

Chile       Chile

Paraguay      Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

BALONCESTO 5X5
Paraguay fue de los grandes animadores 
de este deporte, logrando la medalla 
de plata tanto en la rama masculina 
como femenina, mientras que el 
conjunto femenino de Colombia y 
el conjunto masculino de Chile se 
alzaron con la presea dorada.

Colombia y Chile medalla de oro, 
Paraguay 2 de bronce 7.

SEDE: 
Arena SND - Secretaría Nacional de 
Deportes 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
5 al 15 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Bolivia, Chile, Colombia, Panamá, 
Paraguay y Uruguay 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipos 

Femenino: 
Femenino
 

O Paraguai foi um dos grandes 
a n i m a d o re s  d e s te  e s p o r te , 
conquistando a medalha de prata 
tanto na categoria masculina quanto 
na feminina, enquanto a seleção 
feminina colombiana e a seleção 
masculina chilena conquistaram a 
medalha de ouro.

Colômbia e Chile medalha de ouro, 
Paraguai 2 de bronze 7.

SEDE: 
Arena SND - Secretaria Nacional de 
Deportes 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
5 a 15 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Bolívia, Chile, Colômbia, Panamá, 
Paraguai e Uruguai 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipes 

Feminino: 
Feminino
 

Paraguay was one of the great 
entertainers in this sport, winning 
the silver medal in both the men’s 
and women’s categories, while the 
Colombian women’s team and the 
Chilean men’s team won the gold 
medal.

Colombia and Chile gold medal, 
Paraguay 2 bronze medals 7.

VENUE: 
Arena SND - National Sports Secretariat 

COMPETITION DAYS: 
October 5 to 15 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Bolivia, Chile, Colombia, Panama, 
Paraguay and Uruguay

DISCIPLINES: 
Male: 
Teams

Female: 
Teams 
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MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Baloncesto
Pos Ganador Organización

Baloncesto
Equipos
Final única 
Femenino 

Baloncesto
Equipos
Final única 
Femenino 

Colombia      Colombia

Paraguay      Paraguay

Uruguay      Uruguay

Chile       Chile

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Baloncesto
Pos Ganador Organización

Baloncesto
Equipos
Final única 
Masculino 

Baloncesto
Equipos
Final única 
Masculino 

Chile       Chile

Paraguay      Paraguay

Colombia      Colombia

Panamá      Panamá

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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BALONMANO
Esta disciplina fue una de las estelares de 
los XII Juegos Suramericanos Asunción 
2022, el público se hizo presente de 
manera masiva y alentó con fuerza 
la victoria de sus respectivos países.

En la rama masculina, Argentina se alzó 
con el oro, seguido de Chile (plata) y 
Uruguay (bronce); mientras que, en la 
rama femenina, el conjunto de Brasil 
logro la presea dorada, seguido de 
Paraguay (plata) y Argentina (bronce).

SEDE:
Centro de Entrenamiento Olímpico 
– Comité Olímpico Paraguayo

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
6 al 15 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, Paraguay, 
Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipos 

Femenino: 
Equipos

Esta modalidade foi um dos destaques 
dos XII Jogos Sul-americanos Assunção 
2022. O público compareceu de forma 
massiva e torceu com entusiasmo 
pela vitória de seus respectivos países.

Na categoria masculina, a Argentina 
ficou o ouro, seguida por Chile (prata) 
e Uruguai (bronze); enquanto na 
modalidade feminina, o Brasil 
conquistou a medalha de ouro, 
na frente do Paraguai (prata) e da 
Argentina (bronze).

SEDE:
Centro de Treinamento Olímpico – 
Comitê Olímpico Paraguaio

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
6 a 15 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Paraguai, 
Uruguai e Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipes 

Feminino: 
Equipes

This discipline was one of the 
highlights of the XII South American 
Games Asuncion 2022; the public 
was present in a massive way and 
strongly encouraged the victory of 
their respective countries.

In the men’s category, Argentina won 
the gold medal, followed by Chile 
(silver) and Uruguay (bronze), while 
in the women’s category, Brazil won 
the gold medal, followed by Paraguay 
(silver) and Argentina (bronze).

VENUE:
Olympic Training Center - Paraguayan 
Olympic Committee

COMPETITION DAYS: 
October 6 to 15

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Paraguay, 
Uruguay and Venezuela 

DISCIPLINES: 
Male: 
Teams 

Female: 
Teams

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Balonmano
Pos Ganador Organización

Balonmano
Equipos
Final única 
Femenino 

Balonmano
Equipos
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Paraguay      Paraguay

Argentina      Argentina

Uruguay      Uruguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Balonmano
Pos Ganador Organización

Balonmano
Equipos
Final única 
Masculino

Balonmano
Equipos
Final única 
Masculino

Argentina      Argentina

Chile       Chile

Uruguay      Uruguay

Paraguay      Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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BOCHAS
Argentina, Chile y Venezuela fueron 
las grandes ganadoras de las 
competencias de bochas en ASU2022, 
estas delegaciones se alzaron con 1 
medalla de oro respectivamente.
Mientras que la atleta chilena Melisa 
Polito fue una de las destacadas, 
convirtiéndose en multimedallista 
con 1 presea de oro en la modalidad 
pareja estilo raffa volo y otra de bronce 
en pareja estilo petanca.

SEDE:
Centro Nacional de Bochas - Comité 
Olímpico Paraguayo 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
12 al 14 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Chile, Paraguay, Perú, 
Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Mixtos: 
Pareja estilo petanca, pareja estilo 
raffa y pareja estilo volo

Argentina, Chile e Venezuela foram os 
grandes vencedores das competições de 
bochas em ASU2022, estas delegações 
conquistaram 1 medalha de ouro 
respectivamente.
Enquanto a atleta chilena Melisa Polito 
foi um dos destaques, tornando-se 
multimedalhista com 1 medalha de 
ouro na modalidade dupla estilo raffa  
volo e outra de bronze em dupla 
estilo petanca.

SEDE: 
Centro Nacional de Bochas - Comitê 
Olímpico Paraguaio 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
12 a 14 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Chile, Paraguai, Peru, 
Uruguai e Venezuela 

MODALIDADES: 
Mistos: 
Dupla estilo petanca, dupla estilo 
raffa e dupla estilo yolo. 

Argentina, Chile, and Venezuela were the 
big winners of the bocce competitions 
at ASU2022; these delegations won 
1 gold medal, respectively.
While the Chilean athlete Melisa Polito 
was one of the outstanding athletes, 
becoming a multi-medallist with one 
gold medal in the couple’s raffa volo 
style and another bronze medal in 
the couple’s petanque style.

VENUE: 
National Bowls Center - Paraguayan 
Olympic Committee. 

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 15

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Chile, Paraguay, Peru, 
Uruguay, and Venezuela. 

DISCIPLINES: 
Mixed: 
Petanque style couple, raffa style 
couple and volley style couple

1  Argentina  Argentina

2  Paraguay  Paraguay

3  Perú  Perú

3  Uruguay  Uruguay

MEDALLERÍA 
Pareja estilo raffa - Mixto - Bochas
Ps Ganador Organización

Bochas
Pareja estilo 
raffa
Final única 
Mixto

Bochas
Pareja estilo 
raffa
Final única 
Mixto

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1  Chile  Chile

2  Argentina  Argentina

3  Perú  Perú

3  Uruguay  Uruguay

MEDALLERÍA 
Pareja estilo volo - Mixto - Bochas
Ps Ganador Organización

Bochas
Pareja estilo 
volo
Final única 
Mixto

Bochas
Pareja estilo 
volo
Final única 
Mixto
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1 Venezuela Venezuela

2 Argentina Argentina

3 Paraguay Paraguay

3 Chile  Chile

MEDALLERÍA 
Pareja estilo petanca - Mixto - Bochas
Ps Ganador Organización

Bochas
Pareja estilo 
petanca
Final única 
Mixto

Bochas
Pareja estilo 
petanca
Final única 
Mixto

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

BOWLING

Las competencias de Bowling de los 
XII Juegos Suramericanos Asunción 
2022 fue una de las grandes conquistas 
de la delegación de Aruba, alzándose 
con 2 medallas de oro en la rama 
femenina en las modalidades individual 
y en dobles.

Kamilah Dammers fue la gran 
figura arubeña en esta disciplina, 
multimedallista con 2 preseas doradas. 
Le siguen las delegaciones de Brasil y 
Perú que se alzaron con 1 medalla de 
oro en la modalidad dobles masculino 
y otra de oro en la individual masculino, 
respectivamente.

SEDE: 
Strike Bowling - ciudad de Lambaré

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
9 al 12 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Aruba, Bolivia, Brasil, 
Chile, Colombia, Ecuador, Panamá, 
Paraguay, Perú, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Individual y Dobles 

Femenino:
Individual y Dobles

As competições de Boliche dos XII 
Jogos Sul-americanos Assunção 2022 
foram uma das grandes conquistas da 
delegação de Aruba, com a conquista 
de 2 medalhas de ouro na categoria 
feminina, nas modalidades individual 
e em duplas.

Kamilah Dammers foi a grande 
figura de Aruba nesta modalidade, 
multimedalhista com 2 medalhas 
de ouro.
A seguir destacam-se as delegações 
do Brasil e do Peru que obtiveram 1 
medalha de ouro na categoria duplas 
masculinas e outra de ouro na individual 
masculina, respectivamente.

SEDE: 
Strike Bowling - cidade de Lambaré

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
9 a 12 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Ecuador, Panamá, Paraguai, 
Peru, Uruguai e Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Individual e Duplas 

Feminino:
Individual e Duplas

The Bowling competitions of the XII 
South American Games Asunción 
2022 was one of the outstanding 
achievements of the Aruban delegation, 
winning two gold medals in the women’s 
singles and doubles categories.

Kamilah Dammers was the great 
Aruban figure in this discipline, multi 
medalist with two gold medals. 
They are followed by the delegations 
of Brazil and Peru, which won one 
gold medal in the men’s doubles 
and one gold medal in the men’s 
singles, respectively.
 
VENUE: 
Strike Bowling - city of Lambaré

COMPETITION DAYS: 
October 9 to 12

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Aruba, Bolivia, Brazil, 
Chile, Colombia, Ecuador, Panama, 
Paraguay, Peru, Uruguay, and 
Venezuela. 

DISCIPLINES: 
Male: 
Singles and Doubles 

Female:
Singles and Doubles
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1  Aruba  Aruba

2  Brasil  Brasil

3  Colombia  Colombia

3  Venezuela  Venezuela

4  Argentina  Argentina

MEDALLERÍA 
Dobles - Femenino - Bowling
Ps Ganador Organización

Bowling
Dobles
Final única 
Femenino

Bowling
Dobles
Final única 
Femenino

1  Brasil  Brasil

2  Colombia  Colombia

3  Venezuela  Venezuela

3  Panamá Panamá

4  Chile  Chile

MEDALLERÍA 
Dobles - Masculino - Bowling
Ps Ganador Organización

Bowling
Dobles
Final única 
Masculino

Bowling
Dobles
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1  Kamilah Dammers         Aruba

2  Juliana Franco Arango        Colombia

3  Clara Juliana Guerrero Londoño       Colombia

3  Vanesa Rinke          Argentina

MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Bowling
Pos Ganador Organización

Bowling
Individual
Final única 
Femenino

Bowling
Individual
Final única 
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS DE LA
COMPETENCIA, ESCANEAR EL QR:  

1  Kenny Alonso Kishimoto Taba       Perú

2  Jaime Eduardo Gonzalez Pineda       Colombia

3  Raúl Felipe Ayala Salazar        Ecuador

3  Jaime Andres Gomez Ardila        Colombia

MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Bowling
Pos Ganador Organización

Bowling
Individual
Final única 
Masculino

Bowling
Individual
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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BOXEO
Las competencias de Boxeo 
causaron furor durante los XII 
Juegos Suramericanos Asunción 
2022, el ring se iluminó y atrajo una 
gran cantidad de espectadores a la 
Secretaría Nacional de Deportes. 
Una vez más, los atletas brasileños 
fueron los claros dominadores de esta 
disciplina, conquistando 7 medallas 
de oro; le siguen las delegaciones 
de Colombia con 3, Ecuador con 2 y 
Panamá con 1.

SEDE: 
Pabellón 1 - Secretaría Nacional de 
Deportes 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
8 al 13 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Curazao, Ecuador, Guyana, 
Panamá, Paraguay, Perú, Uruguay y 
Venezuela

MODALIDADES: 
Masculino: 
+92kg, 51kg, 57kg, 63.5kg, 71kg, 80kg 
y 92kg 

Femenino: 
50kg, 54kg, 57kg, 60kg, 66kg y 75kg

As competições de Boxe causaram furor 
durante os XII Jogos Sul-americanos 
Assunção 2022. O ringue iluminou-se 
e atraiu uma grande quantidade de 
espectadores à Secretaria Nacional 
de Deportes. Uma vez mais os atletas 
brasileiros foram claramente superiores 
nesta modalidade, conquistando 7 
medalhas de ouro, seguidos pelas 
delegações da Colômbia, com 3, e pelo 
Equador, com 2, além do Panamá, 
com 1. 

SEDE: 
Pavilhão 1 - Secretaria Nacional de 
Deportes 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
8 a 13 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Curaçao, Equador, Guiana, Panamá, 
Paraguai, Peru, Uruguai e Venezuela

CATEGORIAS: 
Masculino: 
+92kg, 51kg, 57kg, 63.5kg, 71kg, 80kg 
y 92kg 

Feminino: 
50kg, 54kg, 57kg, 60kg, 66kg y 75kg

Boxing competitions caused a furor 
during the XII South American Games 
Asunción 2022; the ring was illuminated 
and attracted many spectators to the 
National Sports Secretariat. Once 
again, the Brazilian athletes were the 
clear dominators of this discipline, 
winning seven gold medals, followed 
by the delegations of Colombia with 
3, Ecuador with two, and Panama 
with 1.

VENUE: 
Pavilion 1 - National Secretariat for 
Sports 

COMPETITION DAYS:
October 8 to 13 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Curaçao, Ecuador, Guyana, 
Panama, Paraguay, Peru, Uruguay, 
and Venezuela.

DISCIPLINES: 
Male: 
+92kg, 51kg, 57kg, 63.5kg, 71kg, 80kg, 
and 92kg 

Female: 
50kg, 54kg, 57kg, 60kg, 66kg and 75kg

 

MEDALLERÍA 
50kg - Femenino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Colombia

Brasil

Bolivia

Argentina 

Ingrit Lorena Valencia Victoria

Caroline Barbosa De Almeida

Ayda Jhudy Santalla Rodriguez

Aldana Florencia Lopez

Boxeo
50kg
Final Única
Femenino

Boxeo
50kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
+92kg - Masculino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Ecuador

Colombia

Paraguay

Abner Teixeira Da Silva Junior

Gerlon Gilmar Congo Chala

Cristian Camilo Salcedo Codazzi

Marcelo Alejandro Nuñez Sparling

Boxeo
+92kg
Final Única
Masculino

Boxeo
+92kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:



250 251

 

MEDALLERÍA 
54kg - Femenino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Venezuela

Argentina

Colombia

Tatiana Regina De Jesus Chagas

Johana Carolina Gomez Landaeta

Milagros Rosario Herrera

Maria Jose Martinez Henao

Boxeo
54kg
Final Única
Femenino

Boxeo
54kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
51kg - Masculino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Ecuador

Colombia

Brasil

Bolivia

Luis Fernando Delgado Vera

Juan Sebastian Palacios Oliveros

Ruan Pablo Do Vale De Jesus

Yordy Abel Hinojosa Callahuara

Boxeo
51kg
Final Única
Masculino

Boxeo
51kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
57kg - Femenino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Colombia

Paraguay

Uruguay

Jucielen Cerqueira Romeu

Yeni Marcela Arias Castañeda

Minerva Magali Montiel Mereles

Monica Victoria Da Silva Hernandez

Boxeo
57kg
Final Única
Femenino

Boxeo
57kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
57kg - Masculino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Ecuador

Guyana

Venezuela

Luiz Gabriel Do Nascimento Chalot Oliveira

Jean Carlos Caicedo Pachito

Keevin Allicock

Yoel Segundo Finol Rivas

Boxeo
57kg
Final Única
Masculino

Boxeo
57kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
60kg - Femenino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Colombia

Uruguay

Ecuador

Venezuela

Angie Paola Valdes Pana

Camila Paola Piñeiro Muiño

Maria Jose Palacios Espinoza

Krisandy Yusbeidy Rios Ojeda

Boxeo
60kg
Final Única
Femenino

Boxeo
60kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
63.5kg - Masculino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Colombia

Uruguay

Perú

Venezuela

Jose Manuel Viafara Fori

Javier Alejandro Cardozo Bottino

Leodan Pezo Saboya

Jesus De Nazareth Cova Romero

Boxeo
63.5kg
Final Única
Masculino

Boxeo
63.5kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
66kg - Femenino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Argentina

Bolivia

Colombia

Barbara Maria Dos Santos 

Lucia Noelia Perez

Maria Eugenia Ortega Figueroa

Shirleidis Paola Orozco Martinez

Boxeo
66kg
Final Única
Femenino

Boxeo
66kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
71kg - Masculino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Colombia

Ecuador

Venezuela

Wanderson De Oliveira

Alexander Rangel Madariaga

Jose Gabriel Rodriguez Tenorio

Christian Jose Palacio Medina

Boxeo
71kg
Final Única
Masculino

Boxeo
71kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
75kg - Femenino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Panamá

Colombia

Ecuador

Venezuela

Atheyna Bibeishi Bylon

Luisa Katerine Montiel Benitez

Ingrith Milady Maldonado Delgado 

Maryelis Andreina Yriza Burguillos 

Boxeo
75kg
Final Única
Femenino

Boxeo
75kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
80kg - Masculino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Argentina

Guyana

Colombia

Wanderley De Souza Pereira

Benjamin Ruben Escudero Grimaux

Desmond Cort Amsterdam

Jhojan Caicedo Sinisterra

Boxeo
80kg
Final Única
Masculino

Boxeo
80kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
92kg - Masculino - Boxeo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Ecuador

Brasil

Perú

Colombia

Julio Cesar Castillo Torres

Keno Marley Machado

Jose Maria Lucar Jaimes 

Marlon Andres Hurtado Colorado

Boxeo
92kg
Final Única
Masculino

Boxeo
92kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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CANOTAJE VELOCIDAD
Argentina brilló como nunca en las 
competencias de Canotaje de Velocidad, 
haciéndose con 8 medallas de oro, 
gracias a las grandes actuaciones de 
Brenda Eliana Rojas, quien se alzó 
con 3 medallas de oro; de Gonzalo 
Lo Moro, con 2 de oro; y de Agustín 
Vernice, también con 2 de oro. 

Otros remeros destacados fueron 
María Mailliard de Chile y Alejandro 
Rodríguez de Colombia, quienes 
lograron hacerse con 2 medallas 
doradas.

SEDE: 
Bahía de Asunción

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
11 al 13 octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay, Perú, 
Uruguay y Venezuela

MODALIDADES: 
Masculino: 
C1 1.000m, C2 500m, K1 1.000m, K1 
200m, K2 500m y K4 500m

Femenino: 
C1 1.000m, C2 500m, K1 1.000m, K1 
200m, K2 500m y K4 500m

A Argentina brilhou como nunca 
nas competições de Canoagem de 
Velocidade, conquistando 8 medalhas 
de ouro, graças às grandes atuações 
de Brenda Eliana Rojas, que também 
se destacou com 3 medalhas de ouro; 
de Gonzalo Lo Moro, com 2 de ouro; 
e de Agustín Vernice, também com 
2 ouros.

Outros remadores de destaque 
foram María Mailliard, do Chile e 
Alejandro Rodríguez, da Colômbia, que 
conquistaram 2 medalhas douradas.

SEDE: 
Baía de Assunção

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
11 a 13 outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Paraguai, Peru, Uruguai e 
Venezuela

CATEGORIA: 
Masculino: 
C1 1.000m, C2 500m, K1 1.000m, K1 
200m, K2 500m y K4 500m

Feminino: 
C1 1.000m, C2 500m, K1 1.000m, K1 
200m, K2 500m y K4 500m

Argentina shone as never before in 
the Speed Canoeing competitions, 
winning eight gold medals, thanks 
to the outstanding performances of 
Brenda Eliana Rojas, who won 3 gold 
medals; Gonzalo Lo Moro, with two 
gold medals; and Agustín Vernice, 
also with two gold medals. 

María Mailliard of Chile and Alejandro 
Rodríguez of Colombia were outstanding 
rowers who won two gold medals.

VENUE: 
Asunción Bay

COMPETITION DAYS: 
October 11 to 13

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Uruguay, 
and Venezuela.

DISCIPLINES: 
Male: 
C1 1.000m, C2 500m, K1 1.000m, K1 
200m, K2 500m and K4 500m

Female: 
C1 1.000m, C2 500m, K1 1.000m, K1 
200m, K2 500m and K4 500m
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MEDALLERÍA 
C1 200m - Femenino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Chile

Colombia

Argentina

Ecuador

Maria Jose Mailliard Rodriguez

Manuela Gomez Sanchez

Martina Vela

Anggie Nicole Avegno Salazar

Canotaje 
velocidad
C1 200m
Final Única
Femenino

Canotaje 
velocidad
C1 200m
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
C1 200m - Masculino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Venezuela

Brasil

Ecuador

Alejandro Rodriguez Ramirez

Edwar Luciano Gregorio Paredes Padron

Isaquias Queiroz Dos Santos

Cristhian Gabriel Sola Zambrano

Canotaje 
velocidad
C1 200m
Final Única
Masculino

Canotaje 
velocidad
C1 200m
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
C2 500m - Femenino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Chile

Colombia

Ecuador

Argentina

Chile

Colombia

Ecuador

Argentina

Canotaje 
velocidad
C2 500m
Final Única
Femenino

Canotaje 
velocidad
C2 500m
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
C2 500m - Masculino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Venezuela

Brasil

Argentina

Colombia

Venezuela

Brasil

Argentina

Canotaje 
velocidad
C2 500m
Final Única
Masculino

Canotaje 
velocidad
C2 500m
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
K1 200m - Femenino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Ecuador

Venezuela

Brasil

Brenda Eliana Rojas

Stefanie Marilin Perdomo Vinces

Yocelin Andreina Canache Cabeza

Ana Paula Vergutz

Canotaje 
velocidad
K1 200m
Final Única
Femenino

Canotaje 
velocidad
K1 200m
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
K1 200m - Masculino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Brasil

Venezuela

Chile 

Gonzalo Raul Lo Moro Benassi

Edson Isaias Freitas Da Silva

Daniel Alejandro Roman Rodriguez

Matias Andres Nuñez Garrido

Canotaje 
velocidad
K1 200m
Final Única
Masculino

Canotaje 
velocidad
K1 200m
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
K1 500m - Femenino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Brasil

Colombia

Venezuela

Brenda Eliana Rojas

Ana Paula Vergutz

Monica Hincapie Agudelo

Yocelin Andreina Canache Cabeza

Canotaje 
velocidad
K1 500m
Final Única
Femenino

Canotaje 
velocidad
K1 500m
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
K1 1000m - Masculino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Uruguay

Brasil

Colombia

Agustin Vernice

Matias Valentin Otero Ezcurra

Vagner Junior Souta

Leocadio Pinto Vega

Canotaje 
velocidad
K1 1000m
Final Única
Masculino

Canotaje 
velocidad
K1 1000m
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
K2 500m - Femenino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Colombia

Chile

Venezuela

Argentina

Colombia

Chile

Venezuela

Canotaje 
velocidad
K2 500m
Final Única
Femenino

Canotaje 
velocidad
K2 500m
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
K2 500m - Masculino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Uruguay

Brasil

Venezuela

Argentina

Uruguay

Brasil

Venezuela

Canotaje 
velocidad
K2 500m
Final Única
Masculino

Canotaje 
velocidad
K2 500m
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
K4 500m - Femenino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Colombia

Chile

Venezuela

Argentina

Colombia

Chile

Venezuela

Canotaje 
velocidad
K4 500m
Final Única
Femenino

Canotaje 
velocidad
K4 500m
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
K4 500m - Masculino - Canotaje velocidad
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Uruguay

Venezuela

Colombia

Argentina

Uruguay

Venezuela

Colombia

Canotaje 
velocidad
K4 500m
Final Única
Masculino

Canotaje 
velocidad
K4 500m
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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CANOTAJE SLALOM
En el Canal de Piracema, rodeado 
de fauna y flora, se realizaron las 
competencias de Canotaje Slalom, 
donde los atletas desplegaron sus 
habilidades para saltear obstáculos 
en aguas turbulentas.

La delegación brasileña fue la gran 
ganadora, haciéndose nada más y 
nada menos que con 5 medallas 
de oro.

SEDE: 
Canal de Piracema – Entidad 
Binacional Itaipú

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
12 al 14 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Paraguay, 
Perú y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
C1, K1 y K1 extremo

Femenino: 
C1, K1 y K1 extremo

No Canal de Piracema, rodeado de 
fauna e flora, foram realizadas as 
competições de Canoagem Slalom, 
modalidade na qual os atletas exibem 
suas habilidades para saltar obstáculos 
em águas turbulentas.

A delegação brasileira foi a grande 
vencedora, conquistando nada mais 
e nada menos que 5 medalhas de 
ouro.

SEDE: 
Canal de Piracema – Entidade 
Binacional Itaipú

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
12 a 14 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Paraguai, 
Peru e Venezuela

CATEGORIA:
Masculino: 
C1, K1 y K1 extremo

Feminino: 
C1, K1 y K1 extremo

In the Piracema Canal, surrounded 
by fauna and flora, the Canoe Slalom 
competitions were held, where the 
athletes displayed their skills to jump 
over obstacles in turbulent waters.

The Brazilian delegation was the 
big winner, winning an incredible 
number of 5 gold medals.

VENUE: 
Piracema Canal - Itaipu Binational 
Entity

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 14

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Brazil, Chile, Paraguay, 
Peru and Venezuela

DISCIPLINES:
Male: 
C1, K1 and K1 extreme

Female:
C1, K1 and K1 extreme

 

MEDALLERÍA 
C1 - Femenino - Canotaje slalom
Pos Ganador Organización

1      

2      

3      

Brasil

Paraguay

Argentina

Ana Satila Vieira Vargas Brasil

Ana Paula Fernandez Paraguay

Iris Nerea Castiglione Argentina

Canotaje slalom
C1
Final Única
Femenino

Canotaje slalom
C1
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
C1 - Masculino - Canotaje slalom
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Argentina

Paraguay

Brasil

Venezuela

Sebastian Maximiliano Rossi Argentina

Leonardo Lucas Curcel Paraguay

Kaua Luiz Amaral Da Silva Brasil

Jose Calasanza Silva Nava Venezuela

Canotaje slalom
C1
Final Única
Masculino

Canotaje slalom
C1
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
K1 - Femenino - Canotaje slalom
Pos Ganador Organización

1      

2      

3 

4     

Brasil

Argentina

Paraguay

Chile

Omira Maria Estacia Neta

Maria Luz Cassini

Ana Paula Fernandez

Florencia Isidora Aguirre Gonzalez

Canotaje slalom
K1
Final Única
Femenino

Canotaje slalom
K1
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
K1 - Masculino - Canotaje slalom
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Brasil

Argentina

Chile

Paraguay

Pedro Henrique Goncalves Da Silva

Lucas Ignacio Rossi

Andraz Alejandro Echeverria Olguin

Leonardo Lucas Curcel

Canotaje slalom
K1
Final Única
Masculino

Canotaje slalom
K1
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
K1 extremo - Femenino - Canotaje slalom
Pos Ganador Organización

1      

2      

3      

Brasil

Chile

Argentina

Ana Satila Vieira Vargas

Florencia Isidora Aguirre Gonzalez

Nadia Virginia Riquelme

Canotaje slalom
K1 extremo
Final Única
Femenino

Canotaje slalom
K1 extremo
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
K1 extremo - Masculino - Canotaje slalom
Pos Ganador Organización

1      

2      

3      

4

Brasil

Argentina

Venezuela

Chile

Pedro Henrique Goncalves Da Silva

Matias Ezequiel Contreras

Alexis Perez Rincon

Andraz Alejandro Echeverria Olguin

Canotaje slalom
K1 extremo
Final Única
Masculino

Canotaje slalom
K1 extremo
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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CICLISMO BMX RACE
El día 14 de octubre, los XII Juegos 
Suramericanos Asunción 2022 abrieron 
las puertas de la primera pista de 
Ciclismo BMX Race de Paraguay a lo 
grande, con las gradas pobladas de 
espectadores y con unas competiciones 
del más alto nivel.

La delegación de Colombia fue la 
protagonista de esta disciplina de 
la mano de su ciclista, la medallista 
olímpica Mariana Pajón, quien celebró 
otra medalla de oro más en su haber.

SEDE: 
Pista de Ciclismo BMX Race – Comité 
Olímpico Paraguayo

DÍA DE COMPETENCIA: 
14 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia,  Curazao, Ecuador, 
Paraguay, Perú y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Individual

Femenino: 
Individual

No dia 14 de outubro, os XII Jogos Sul-
Americanos Assunção 2022 abriram 
as portas da primeira pista de BMX 
Race Cycling do Paraguai em grande 
estilo, com arquibancadas lotadas e 
com algumas competições de alto 
nível.

A delegação colombiana foi a 
protagonista desta modalidade pelas 
mãos da sua ciclista, a medalhista 
olímpica Mariana Pajón, que festejou 
a conquista de mais uma medalha 
de ouro.
 
SEDE: 
Pista de Ciclismo BMX Race – Comitê 
Olímpico Paraguaio

DIA DE COMPETIÇÃO: 
14 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Curaçao, Equador, Paraguai, Peru e 
Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Individual

Feminino: 
Individual

On October 14, the XII South American 
Games Asunción 2022 opened the 
doors of the first BMX Race Cycling 
track in Paraguay in grand style, with 
the stands packed with spectators 
and competitions at the highest level.

The Colombian delegation was the 
protagonist in this discipline thanks to 
its cyclist, Olympic medalist Mariana 
Pajón, who celebrated yet another 
gold medal.

VENUE: 
BMX Race Cycling Track - Paraguayan 
Olympic Committee

COMPETITION DAY: 
October 14

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Curaçao, Ecuador, Paraguay, Peru 
and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male: 
Individual

Female: 
Individual

MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Ciclismo BMX Racing
Ps Ganador Organización

Ciclismo BMX 
Racing
Individual
Final única 
Femenino

Ciclismo BMX 
Racing
Individual
Final única 
Femenino

1  Mariana Pajón Londoño  Colombia

2  Gabriela Bolle Carrillo  Colombia

3  Agustina Cavalli  Argentina

4  Priscilla Andreia Stevaux Carnaval  Brasil

MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Ciclismo BMX Racing
Ps Ganador Organización

Ciclismo BMX 
Racing
Individual
Final única 
Masculino

Ciclismo BMX 
Racing
Individual
Final única 
Masculino

1  Nicolas Exequiel Torres  Argentina

2  Diego Alejandro Arboleda Ospina  Colombia

3  Wilson David Goyes Larrea  Ecuador

4  Gonzalo Nahuel Molina  Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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CICLISMO BMX FREESTYLE
La primera pista de Ciclismo BMX 
Freestyle del país, homologada y 
certificada a nivel internacional, fue 
testigo de las piruetas acrobáticas 
de los atletas de 9 delegaciones de 
Suramérica.

Macarena Pérez para la delegación 
de Chile en la modalidad individual 
femenino y José Torres para Argentina 
en el individual masculino, encabezaron 
el podio de esta disciplina extrema.

SEDE: 
Pista de Ciclismo BMX Freestyle – 
Comité Olímpico Paraguayo

DÍA DE COMPETENCIAS:
8 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Colombia, 
Panamá, Paraguay, Perú, Uruguay 
y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Individual

Femenino: 
Individual

A primeira pista de Ciclismo BMX 
Freestyle do país, homologada e 
certificada internacionalmente, foi 
testemunha das acrobacias de atletas 
de 9 delegações sul-americanas.

Macarena Pérez, pela delegação chilena, 
na categoria individual feminina, e José 
Torres, pela Argentina na individual 
masculina, encabeçaram o pódio 
desta modalidade extrema.

SEDE: 
Pista de Ciclismo BMX Freestyle – 
Comitê Olímpico Paraguaio

DIA DE COMPETIÇÕES: 
8 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Colômbia, 
Panamá, Paraguai, Peru, Uruguai 
e Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Individual

Feminino: 
Individual

The first BMX Freestyle Cycling track 
in the country, approved and certified 
at international level, witnessed the 
acrobatic pirouettes of athletes from 
9 delegations from South America.

Macarena Pérez for the Chilean 
delegation in the women’s individual 
category and José Torres for Argentina 
in the men’s individual category topped 
the podium in this extreme discipline.

VENUE: 
BMX Freestyle Cycling Track - 
Paraguayan Olympic Committee

COMPETITION DAY:
October 8

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Brazil, Chile, Colombia, 
Panama, Paraguay, Peru, Uruguay 
and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male: 
Individual

Female: 
Individual

MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Ciclismo BMX Freestyle
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Chile

Colombia

Venezuela

Colombia

Macarena Valentina Perez Grasset

Queen Saray Villegas Serna

Katherine Seiman Diaz Darmase

Lizsurley Villegas Serna

Ciclismo BMX 
Freestyle
Individual
Final Única
Femenino

Ciclismo BMX 
Freestyle
Individual
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Ciclismo BMX Freestyle
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Argentina

Venezuela

Brasil

Argentina

Jose Augusto Torres Gil

Daniel Eduardo Dhers Arellano

Gustavo Batista De Oliveira

Gabriel Matias Chaves

Ciclismo BMX 
Freestyle
Individual
Final Única
Masculino

Ciclismo BMX 
Freestyle
Individual
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 
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CICLISMO PISTA
Una de las obras arquitectónicas más 
llamativas de los XII Juegos Suramericanos 
Asunción 2022 es el Centro Nacional de 
Ciclismo Pista que abrió sus puertas al 
deporte desde el día 12 de octubre hasta 
el final de los Juegos. Colombia fue la 
gran protagonista de esta disciplina, 
llevándose nada más que 10 medallas 
de oro, siendo su insignia la ciclista Lina 
Hernández, quien se colgó 3 preseas 
doradas al cuello. 

SEDE: 
Centro Nacional de Ciclismo Pista

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
12 al 15 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay, Perú, 
Surinam, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino: 
 E03 - Persecución por equipos, E04 - 
Velocidad individual, E07 - Ómnium, 
E09 - Velocidad por equipo, E10 - Keirin 
y E12 – Madison

Femenino: 
E01 - Velocidad Individual, E02 - 
Persecución por equipos, E05 - Velocidad 
por equipo, E06 - Ómnium, E08 – Keirin 
y E11 – Madison

Uma das obras arquitetônicas mais 
marcantes dos XII Jogos Sul-Americanos 
Assunção 2022 é o Centro Nacional de 
Ciclismo de Pista que abriu suas portas 
para o esporte de 12 de outubro até o 
final dos Jogos.

A Colômbia foi a grande protagonista 
desta modalidade, conquistando 
nada mais que 10 medalhas de ouro, 
sendo seu maior destaque a ciclista 
Lina Hernández, que voltou para casa 
com 3 medalhas de ouro.
 
SEDE: 
Centro Nacional de Ciclismo Pista

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
12 a 15 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Paraguai, Peru, Suriname, 
Uruguai e Venezuela 

CATEGORIAS:
Masculino: 
 E03 – Perseguição por equipe, E04 - 
Velocidade individual, E07 - Ómnium, 
E09 - Velocidade por equipe, E10 - Keirin 
e E12 – Madison

Feminino: 
E01 - Velocidade Individual, E02 – 
Perseguição por equipos, E05 - Velocidade 
por equipo, E06 - Ómnium, E08 – Keirin 
e E11 – Madison

One of the most notable architectural 
works of the XII South American Games 
Asunción 2022 is the National Track 
Cycling Center, which opened its 
doors to the sport from October 12 
until the end of the Games.

Colombia was the great protagonist 
in this discipline, winning ten gold 
medals, with cyclist Lina Hernandez, 
who won three gold medals. 

VENUE: 
National Track Cycling Center

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 15

PARTICIPATING COUNTRIES:
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Suriname, 
Uruguay and Venezuela. 

DISCIPLINES:
Male:
 E03 - Team pursuit, E04 - Individual 
sprint, E07 - Omnium, E09 - Team 
sprint, E10 - Keirin, and E12 - Madison.

Female: 
E01 - Individual Sprint, E02 - Team 
Pursuit, E05 - Team Sprint, E06 - 
Omnium, E08 - Keirin and E11 - Madison.

 

MEDALLERÍA 
Velocidad individual - Femenino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Argentina

Colombia

Argentina

Juliana Gaviria Rendon

Natalia Andrea Vera

Valeria Cardozo Cabrera 

Valentina Luna 

Ciclismo pista
E01 | Velocidad 
individual
Final Única
Femenino

Ciclismo pista
E01 | Velocidad 
individual
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Persecución por equipos - Femenino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Venezuela 

Chile 

Brasil

Colombia

Venezuela 

Chile 

Brasil 

Ciclismo pista
E02 | Persecución
por equipos
Final Única
Femenino

Ciclismo pista
E02 | Persecución
por equipos
Final Única
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Persecución por equipos - Masculino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia 

Argentina 

Chile

Venezuela 

Colombia 

Argentina 

Chile

Venezuela 

Ciclismo pista
E03 | Persecución 
por equipos
Final Única
Masculino

Ciclismo pista
E03 | Persecución 
por equipos
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Velocidad individual - Masculino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Colombia

Colombia

Argentina

Ruben Dario Murillo Minota

Fabian Hernando Puerta Zapata 

Juan David Ochoa Henao

Lucas Oscar Vilar 

Ciclismo pista
E04 | Velocidad 
individual
Final Única
Masculino

Ciclismo pista
E04 | Velocidad 
individual
Final Única
Masculino
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MEDALLERÍA 
Velocidad por equipo - Femenino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Chile

Argentina

Venezuela 

Colombia

Chile

Argentina

Venezuela 

Ciclismo pista
E05 | Velocidad 
por equipo
Final Única
Femenino

Ciclismo pista
E05 | Velocidad 
por equipo
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Ómnium - Femenino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Colombia

Venezuela

Chile

Lina Marcela Hernandez Gomez

Lina Mabel Rojas Zapata

Lilibeth Del Carmen Chacon Garcia

Paula Constanza Villalon Sanchez

Ciclismo pista
E06 | Ómnium
Final Única
Femenino

Ciclismo pista
E06 | Ómnium
Final Única
Femenino
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MEDALLERÍA 
Ómnium - Masculino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Argentina

Colombia

Chile

Perú

Tomas Contte

Nelson Soto Martinez

Jacob Thomas Decar Zuñiga

Hugo Nestor Emiliano Ruiz Calle

Ciclismo pista
E07 | Ómnium
Final Única
Masculino

Ciclismo pista
E07 | Ómnium
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Keirin - Femenino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Colombia

Argentina

Argentina

Valeria Cardozo Cabrera

Juliana Gaviria Rendon

Valentina Luna

Natalia Andrea Vera

Ciclismo pista
E08 | Keirin
Final Única
Femenino

Ciclismo pista
E08 | Keirin
Final Única
Femenino
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MEDALLERÍA 
Velocidad por equipo - Masculino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Argentina

Venezuela

Chile

Colombia

Argentina

Venezuela

Chile

Ciclismo pista
E09 | Velocidad 
por equipo
Final Única
Masculino

Ciclismo pista
E09 | Velocidad 
por equipo
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Keirin - Masculino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Argentina

Chile

Colombia

Fabian Hernando Puerta Zapata

Leandro Hernan Bottasso

Vicente Alejandro Ramirez Gomez 

Juan David Ochoa Henao 

Ciclismo pista
E10 | Keirin
Final Única
Masculino

Ciclismo pista
E10 | Keirin
Final Única
Masculino
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MEDALLERÍA 
Madison - Femenino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Argentina

Brasil

Venezuela

Colombia

Argentina

Brasil

Venezuela

Ciclismo pista
E11 | Madison
Final Única
Femenino

Ciclismo pista
E11 | Madison
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Madison - Masculino - Ciclismo pista
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Argentina

Chile

Colombia

Perú

Argentina

Chile

Colombia

Perú

Ciclismo pista
E12 | Madison
Final Única
Masculino

Ciclismo pista
E12 | Madison
Final Única
Masculino
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CICLISMO RUTA
Con vistas a la Bahía de Asunción y 
el Río Paraguay, los ciclistas de esta 
disciplina realizaron un extenso recorrido 
en busca del podio.

Venezuela (2 medallas de oro) Colombia 
(1 de oro) y Paraguay (1 de oro) fueron 
las delegaciones que alcanzaron la 
primera posición.

Tras brillar en las competencias de 
Ciclismo Pista, la atleta colombiana 
Lina Hernández siguió su cosecha de 
medallas con 2 de plata tras una destacada 
participación en las modalidades de 
contrarreloj y ruta individual fondo.

SEDE: 
Costanera José Asunción Flores

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
3 y 5 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Panamá, Paraguay, 
Perú, Uruguay y Venezuela.

MODALIDADES: 
Masculino: 
Contrarreloj y ruta individual fondo

Femenino: 
Contrarreloj y ruta individual fondo

Tendo como vista a Baía de Assunção e o 
Rio Paraguai, os ciclistas desta modalidade 
fizeram um extenso percurso em busca 
do pódio.

Venezuela (2 medalhas de ouro), 
Colômbia (1 ouro) e Paraguai (1 ouro) 
foram as delegações que chegaram 
à primeira posição.

Depois de brilhar nas competições de 
Ciclismo Pista a atleta colombiana Lina 
Hernández continuou sua boa safra 
de medalhas com 2 pratas, após uma 
excelente participação nas modalidades 
contrarrelógio e de estrada individual. 

SEDE: 
Costanera José Asunción Flores

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
3 e 5 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Panamá, Paraguai, Peru, 
Uruguai e Venezuela.

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Contrarrelógio e estrada individual 

Feminino: 
contrarrelógio e estrada individual

With a view of the Bay of Asunción 
and the Paraguay River, the cyclists 
of this discipline made an extensive 
tour in search of the podium.

Venezuela (2 gold medals), Colombia 
(1 gold), and Paraguay (1 gold) were 
the delegations that reached the first 
position.

After shining in the Track Cycling 
competitions, Colombian athlete 
Lina Hernandez continued her medal 
harvest with two silver medals after 
outstanding participation in the time 
trial and individual road race.

VENUE: 
José Asunción Flores Waterfront

COMPETITION DAYS: 
October 3 and 5

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Panama, Paraguay, Peru, 
Uruguay, and Venezuela.

DISCIPLINES: 
Male: 
Time trial and individual route

Female: 
Time trial and individual route

 

MEDALLERÍA 
Contrarreloj individual - Femenino - Ciclismo ruta
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Paraguay

Colombia

Venezuela

Argentina       

Agua Marina Espinola Salinas

Lina Marcela Hernandez Gomez 

Lilibeth Del Carmen Chacon Garcia

Antonella Lilia Leonardi

Ciclismo ruta
Contrarreloj 
individual
Final Única
Femenino

Ciclismo ruta
Contrarreloj 
individual
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Contrarreloj individual - Masculino - Ciclismo ruta
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Colombia

Colombia

Chile

Venezuela

Walter Vargas Alzate

Rodrigo Contreras Pinzon 

José Luis Rodríguez Aguilar

Orluis Alberto Aular Sanabria

Ciclismo ruta
Contrarreloj 
individual
Final Única
Masculino

Ciclismo ruta
Contrarreloj 
individual
Final Única
Masculino
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MEDALLERÍA 
Ruta individual fondo - Femenino - Ciclismo ruta
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Venezuela

Colombia

Chile

Argentina

Jenifer Mariana Cesar Salazar

Lina Marcela Hernandez Gomez 

Aranza Valentina Villalon Sanchez

Maribel Roxana Aguirre Mangue 

Ciclismo ruta
Ruta individual 
fondo
Final Única
Femenino

Ciclismo ruta
Ruta individual 
fondo
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Ruta individual fondo - Masculino - Ciclismo ruta
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Venezuela

Uruguay

Venezuela

Colombia

Orluis Alberto Aular Sanabria

Roderyck Asconeguy Diaz

Leangel Ruben Linarez Meneses 

Nelson Soto Martinez 

Ciclismo ruta
Ruta individual 
fondo
Final Única
Masculino

Ciclismo ruta
Ruta individual 
fondo
Final Única
Masculino
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CICLISMO MTB

Las competencias de Ciclismo de 
Montaña tuvieron a la delegación 
brasileña repitiendo podio en dos 
ocasiones.

Brasil  obtuvo una destacada 
participación gracias a sus ciclistas: 
Gustavo De Oliveira (oro) y José 
Gabriel Marques (plata), en la rama 
masculina; y Raiza Henrique (oro) y 
Hercilia Ferreira (bronce), de la rama 
femenina.

SEDE: 
Agua Vista – San Juan del Paraná

DÍA DE COMPETENCIAS: 
2 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Cross-country olímpico (Tiempo de 
carrera 1:20 – 1:40)

Femenino: 
Cross-country olímpico (Tiempo de 
carrera 1:15 – 1:30)

As competições de ciclismo MTB 
fizeram a delegação brasileira repetir 
o pódio duas vezes.

O Brasil obteve uma excelente 
participação graças aos seus ciclistas: 
Gustavo de Oliveira (ouro) e José 
Gabriel Marques (prata), na categoria 
masculina; e Raiza Henrique (ouro) e 
Hercilia Ferreira (bronze), na categoria 
feminina.

SEDE: 
Agua Vista – San Juan del Paraná

DIA DE COMPETIÇÕES: 
2 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Paraguai e Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Cross-country olímpico (Tempo de 
percurso 1:20 – 1:40)

Feminino: 
Cross-country olímpico (Tempo de 
percurso 1:15 – 1:30)

The Mountain Bike competitions had 
the Brazilian delegation repeating 
the podium twice.

Brazi l  obtained outstanding 
participation thanks to its cyclists: 
Gustavo De Oliveira (gold) and José 
Gabriel Marques (silver) in the men’s 
category; and Raiza Henrique (gold) 
and Hercilia Ferreira (bronze) in the 
women’s category.

VENUE: 
Agua Vista - San Juan del Paraná

COMPETITION DAY: 
October 2

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, and Venezuela

DISCIPLINES:
Male: 
Olympic Cross-country (Running 
time 1:20 - 1:40)

Female: 
Olympic Cross-country (Running 
time 1:15 - 1:30)

MEDALLERÍA 
Cross-country olímpico (Tiempo de carrera 1:15 – 1:30) - Femenino - Ciclismo MTB
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Argentina

Brasil

Ecuador

Raiza Goulao Henrique

Agustina Maria Apaza

Hercilia Najara Ferreira De Souza

Michela Adriana Molina Arizaga

Ciclismo MTB
Cross-country 
olímpico 
Final Única
Femenino
(Tiempo de carrera 1:15 – 1:30)

Ciclismo MTB
Cross-country 
olímpico 
Final Única
Femenino
(Tiempo de carrera 1:15 – 1:30)

MEDALLERÍA 
Cross-country olímpico (Tiempo de carrera 1:20 – 1:40) - Masculino - Ciclismo MTB
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Brasil

Colombia

Colombia

Gustavo Xavier De Oliveira Pereira

Jose Gabriel Marques De Almeida

Fabio Hernando Castañeda Monsalve 

Nelson Duvan Peña Franco

Ciclismo MTB
Cross-country 
olímpico 
Final Única
Masculino
(Tiempo de carrera 1:20 – 1:40)

Ciclismo MTB
Cross-country 
olímpico 
Final Única
Masculino
(Tiempo de carrera 1:20 – 1:40)
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ECUESTRE
Las emocionantes competencias 
hípicas de los XII Juegos Suramericanos 
Asunción 2022 se vivieron en el Club 
Hípico Paraguayo.

La delegación brasileña fue la clara 
dominadora de esta disciplina. En total, 
se hicieron con todas las medallas 
de oro, además de 2 de plata y 1 de 
bronce.

SEDE: 
Club Hípico Paraguayo (CHP)

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 11 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Ecuador, Paraguay y Uruguay

MODALIDADES:
Mixtos:
A d i e s t ra m i e n to  I n d i v i d u a l , 
Adiestramiento Equipos, Salto 
Individual y Salto Equipos.

As emocionantes competições equestres 
dos XII Jogos Sul -Americanos de 
Assunção 2022 foram vividas no Club 
Hípico Paraguaio. 

A delegação brasileira foi claramente 
dominante nesta categoria. Em total 
a equipe levou todas as medalhas 
de ouro, além de 2 pratas e 1 bronze.
.
SEDE: 
Club Hípico Paraguaio (CHP)

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 11 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Equador, 
Paraguai e Uruguai

CATEGORIAS:
Mistos:
Adestramento Individual, Adestramento 
Equipes, Salto Individual e Salto Equipes.

The exciting equestrian competitions 
of the XII South American Games 
Asunción 2022 took place at the 
Paraguayan Equestrian Club.

The Brazilian delegation was the clear 
leader in this discipline. They won 
all the gold medals, plus two silver 
and one bronze.

VENUE: 
Paraguayan Equestrian Club (CHP)

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 11

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Ecuador, 
Paraguay and Uruguay

DISCIPLINES:
Mixed:
Individual Training, Team Training, 
Individual Jumping, and Team Jumping.

 

MEDALLERÍA 
Adiestramiento equipos - Mixto - Ecuestre
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Brasil

Argentina

Uruguay

Ecuador

Brasil

Argentina

Uruguay 

Ecuador

Ecuestre
Adiestramiento 
equipos
Final Única
Mixto

Ecuestre
Adiestramiento 
equipos
Final Única
Mixto
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MEDALLERÍA 
Adiestramiento equipos - Mixto - Ecuestre
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Brasil

Brasil

Brasil

Ecuador

Paulo Cesar Dos Santos 

Victor Trielli Avila 

Vinicius Miranda Da Costa 

Maria Jose Granja De Guzman

Ecuestre
Adiestramiento 
individual
Final Única
Mixto

Ecuestre
Adiestramiento 
individual
Final Única
Mixto
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MEDALLERÍA 
Salto equipos - Mixto - Ecuestre
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Brasil

Argentina

Chile

Uruguay

Brasil

Argentina

Chile

Uruguay

Ecuestre
Salto equipos
Final Única
Mixto

Ecuestre
Salto equipos
Final Única
Mixto

MEDALLERÍA 
Salto individual - Mixto - Ecuestre
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4      

Brasil

Brasil

Argentina

Argentina

Jose Roberto Reynoso Fernandez Filho

Stephan De Freitas Barcha

Damian Eduardo Ancic 

Martin Dopazo

Ecuestre
Salto individual
Final Única
Mixto

Ecuestre
Salto individual
Final Única
Mixto
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ESGRIMA
La elegancia y la habilidad con la espada, 
el florete y el sable causaron furor en 
la primera semana de los XII Juegos 
Suramericanos Asunción 2022.

SEDE: 
Centro Nacional de Tenis de Mesa

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 7 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Panamá, Paraguay, 
Perú, Uruguay y Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino:
Espada Equipos, Espada Individual, 
Florete Equipos, Florete Individual, 
Sable Equipos y Sable Individual.

Femenino: 
Espada Equipos, Espada Individual, 
Florete Equipos, Florete Individual, 
Sable Equipos y Sable Individual.

A elegância e a habilidade com a espada, 
o florete e o sabre causaram um furor 
na primeira semana do XII Jogos Sul-
americanos Assunção 2022. 

SEDE: 
Centro Nacional de Tenis de Mesa

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 7 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Panamá, Paraguai, Peru, 
Uruguai e Venezuela.

CATEGORIAS:
Masculino:
Espada Equipes, Espada Individual, 
Florete Equipes, Florete Individual, 
Sabre Equipes e Sabre Individual.

Feminino: 
Espada Equipes, Espada Individual, 
Florete Equipes, Florete Individual, 
Sabre Equipes e Sabre Individual.

The elegance and skill with the sword, 
foil, and saber caused a furor in the 
first week of the XII South American 
Games Asunción 2022.

VENUE: 
National Table Tennis Center

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 7

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Panama, Paraguay, Peru, 
Uruguay, and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male:
Fencing Teams, Espada Individual, Foil 
Teams, Foil Individual, Sabre Teams, 
and Sabre Individual.

Female:
Fencing Teams, Espada Individual, Foil 
Teams, Foil Individual, Sabre Teams, 
and Sabre Individual.

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Espada equipos - Femenino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Espada equipos
Final única 
Femenino 

Esgrima
Espada equipos
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Argentina      Argentina

Colombia      Colombia

Chile       Chile

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Espada equipos - Masculino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Espada equipos
Final única 
Masculino 

Esgrima
Espada equipos
Final única 
Masculino 

Colombia      Colombia

Brasil       Brasil

Venezuela      Venezuela

Chile       Chile
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1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Espada individual - Femenino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Espada individual
Final única 
Femenino 

Esgrima
Espada individual
Final única 
Femenino 

Maria Luisa Doig Calderon    Perú

Clara Isabel Maria De Las Mercedes Di Tella  Argentina

Nathalie Marie Moellhausen    Brasil

Melisa Lara Englert Urrutia    Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Espada individual - Masculino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Espada individual
Final única 
Masculino

Esgrima
Espada individual
Final única 
Masculino

Jhon Rodriguez     Colombia

Francisco Alberto Limardo Gascón   Venezuela

Alexandre Pereira De Camargo   Brasil

Jesus Andres Lugones Ruggeri   Argentina
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3

4

MEDALLERÍA 
Florete equipos - Femenino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Florete equipos
Final única 
Femenino 

Esgrima
Florete equipos
Final única 
Femenino 

Chile       Chile

Venezuela      Venezuela

Brasil       Brasil

Argentina      Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Florete equipos - Masculino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Florete equipos
Final única 
Masculino 

Esgrima
Florete equipos
Final única 
Masculino 

Brasil       Brasil

Argentina      Argentina

Venezuela      Venezuela

Perú       Perú
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DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Florete individual - Femenino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Florete individual
Final única 
Femenino

Esgrima
Florete individual
Final única 
Femenino

Arantza Antonia Inostroza Gaete   Chile

Katina Alexandra Proestakis Ortiz   Chile

Ana Beatriz Di Renzo Bulcao    Brasil

Isis Raymari Giménez Suárez   Venezuela

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Florete individual - Masculino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Florete individual
Final única 
Masculino

Esgrima
Florete individual
Final única 
Masculino

Augusto Antonio Servello    Argentina

Guilherme Amaral Toldo    Brasil

Antonio Junior Leal Piña    Venezuela

Leopoldo Nicolas Alarcon Roman   Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Sable equipos - Femenino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Sable equipos
Final única 
Femenino 

Esgrima
Sable equipos
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Colombia      Colombia

Argentina      Argentina

Venezuela      Venezuela

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Sable equipos - Masculino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Sable equipos
Final única 
Masculino

Esgrima
Sable equipos
Final única 
Masculino

Venezuela      Venezuela

Colombia      Colombia

Brasil       Brasil

Chile       Chile
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MEDALLERÍA 
Sable individual - Femenino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Sable individual
Final única 
Femenino

Esgrima
Sable individual
Final única 
Femenino

Maria Angelica Blanco Narvaez   Colombia

Jessica Morales     Colombia

Karina Zettermann Trois De Avila   Brasil

Eileen Marie Grench Stohrer    Panamá

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Sable individual - Masculino - Esgrima
Pos Ganador Organización

Esgrima
Sable individual
Final única 
Masculino

Esgrima
Sable individual
Final única 
Masculino

Sebastian Cuellar Peña    Colombia

Eliecer José Romero Parra    Venezuela

José Félix Quintero Heredia    Venezuela

Manuel Ignacio Bahamonde Jara   Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

ESQUÍ NÁUTICO
Atletas de siete delegaciones realizaron 
increíbles piruetas sobre las aguas del 
río Paraná de las que fueron testigos los 
habitantes de la ciudad de Encarnación 
y otras ciudades colindantes.

Las delegaciones de Chile y de Argentina 
disputaron codo a codo en esta disciplina, 
llevándose un total de 4 preseas doradas 
cada una, seguidas de Colombia y Perú 
que se alzaron con 1 medalla de oro 
respectivamente.

SEDE: 
Costanera Padre Bolik – Encarnación

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
7 al 9 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Colombia, 
Paraguay, Perú y Uruguay 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Figuras, Overall, Salto, Slalom y Wakeboard 

Femenino: 
Figuras, Overall, Salto, Slalom y Wakeboard

Atletas de sete delegações fizeram 
piruetas incríveis nas águas do rio Paraná, 
testemunhadas pelos moradores da 
cidade de Encarnación e outras cidades 
adjacentes.

As delegações do Chile e da Argentina 
tiveram uma disputa acirrada nesta 
categoria, ficando com um total de 4 
medalhas de ouro cada uma, seguidas 
pela Colômbia e pelo Peru que obtiveram 
1 medalha de ouro, respectivamente.

SEDE: 
Costanera Padre Bolik – Encarnación

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
7 a 9 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Colômbia, 
Paraguai, Peru e Uruguai 

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Figuras, Overall, Salto, Slalom e Wakeboard 

Feminino: 
Figuras, Overall, Salto, Slalom e Wakeboard

Athletes from seven delegations 
performed incredible pirouettes on 
the waters of the Paraná River that 
were witnessed by the inhabitants 
of the city of Encarnación and other 
neighboring cities.

The Chilean and Argentinean delegations 
competed side by side in this discipline, 
taking a total of 4 gold medals each, 
followed by Colombia and Peru, which 
won 1 gold medal respectively.

VENUE: 
Padre Bolik Waterfront - Encarnación

COMPETITION DAYS: 
October 7 to 9 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Brazil, Chile, Colombia, 
Colombia, Paraguay, Peru and Uruguay 

DISCIPLINES: 
Male: 
Figures, Overall, Jumping, Slalom and 
Wakeboarding 

Female: 
Figures, Overall, Jumping, Slalom and 
Wakeboarding
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MEDALLERÍA 
Figuras - Femenino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Figuras
Final única 
Femenino 

Esquí náutico
Figuras
Final única 
Femenino 

Daniela Verswyvel Garcia    Colombia

Natalia Josefina Cuglievan Wiese   Perú

Valentina Antonia González Ezquerra  Chile

Dominga González Ezquerra   Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Figuras - Masculino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Figuras
Final única 
Masculino

Esquí náutico
Figuras
Final única 
Masculino

Matías José González Ezquerra   Chile

Tobias Giorgis      Argentina

Martin Alberto Labra Thiermann   Chile

Patricio Zohar Alvarez    Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Overall - Femenino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Overall
Final única 
Femenino

Esquí náutico
Overall
Final única 
Femenino

Valentina Antonia González Ezquerra  Chile

Daniela Verswyvel Garcia    Colombia

Dominga González Ezquerra   Chile

Martina Piedrahita Lalinde    Colombia

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Overall - Masculino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Overall
Final única 
Masculino

Esquí náutico
Overall
Final única 
Masculino

Tobias Giorgis      Argentina

Martin Alberto Labra Thiermann   Chile

Patricio Zohar Alvarez    Argentina

Martin Verswyvel Garcia    Colombia
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MEDALLERÍA 
Salto - Femenino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Salto
Final única 
Femenino

Esquí náutico
Salto
Final única 
Femenino

Valentina Antonia González Ezquerra  Chile

Martina Piedrahita Lalinde    Colombia

Daniela Verswyvel Garcia    Colombia

Jessica María Núñez Estaque   Paraguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Salto - Masculino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Salto
Final única 
Masculino

Esquí náutico
Salto
Final única 
Masculino

Tobias Giorgis      Argentina

Emile Sander Ritter Van De Kamp   Chile

Patricio Zohar Alvarez    Argentina

Martin Alberto Labra Thiermann   Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Slalom - Femenino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Slalom
Final única 
Femenino 

Esquí náutico
Slalom
Final única 
Femenino 

Dominga González Ezquerra   Chile

Valentina Antonia González Ezquerra  Chile

Daniela Verswyvel Garcia    Colombia

Martina Piedrahita Lalinde    Colombia

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Slalom - Masculino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Slalom
Final única 
Masculino

Esquí náutico
Slalom
Final única 
Masculino

Felipe Simioni Neves     Brasil

Santiago Correa Jaramillo    Colombia

Juan Luis Piwonka Lehuedé    Chile

Martin Verswyvel Garcia    Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Wakeboard - Femenino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Wakeboard
Final única 
Femenino 

Esquí náutico
Wakeboard
Final única 
Femenino 

Eugenia De Armas     Argentina

Ignacia Holscher Castillo    Chile

Mariana Nep Ribeiro Osmak    Brasil

Maria Victoria De Armas    Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Wakeboard - Masculino - Esquí náutico
Pos Ganador Organización

Esquí náutico
Wakeboard
Final única 
Masculino

Esquí náutico
Wakeboard
Final única 
Masculino

Kai Ditsch      Argentina

Jorge Alfredo Rocha Olarte    Colombia

Pedro Lucas Pedroso     Brasil

Felipe Ladron De Guevara    Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

FISICOCULTURISMO
La primera medalla de oro del país 
organizador llegó el 2 de octubre a través 
de este deporte, gracias a la reluciente 
presentación de Silvia Patiño.

Los países que se alzaron con la presea 
dorada fueron Venezuela, en tres ocasiones; 
Ecuador, en dos ocasiones; y Paraguay, 
en una ocasión.

SEDE: 
Fan Fest - Parque Olímpico Paraguayo

DÍA DE COMPETENCIAS: 
2 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Chilie, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Perú, Uruguay y 
Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Fitness Coreográfico, Games Classic 
Bodybuilding y Men’s Physique

Femenino: 
Bikini Fitness +1.63m, Bikini Fitness 
hasta 1.63m y Fitness Coreográfico

A primeira medalha de ouro do país 
anfitrião chegou no dia 02 de outubro, 
com esse esporte, graças a brilhante 
apresentação de Silvia Patiño.

Os países que conquistaram o ouro 
foram Venezuela, em três ocasiões, 
Equador, em duas ocasiões e o Paraguai, 
em uma ocasião. 

SEDE: 
Fan Fest - Parque Olímpico Paraguaio

DIA DE COMPETIÇÕES: 
2 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Chile, Colômbia, 
Equador, Paraguai, Peru, Uruguai e 
Venezuela 

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Fitness Coreográfico, Games Classic 
Bodybuilding e Men’s Physique

Feminino: 
Bikini Fitness +1.63m, Biquíni Fitness 
até 1.63m e Fitness Coreográfico

The host country’s first gold medal 
came on October 2 through this sport, 
thanks to the brilliant performance of 
Silvia Patiño.

The countries that won the gold medal 
were Venezuela, three times; Ecuador, 
twice; and Paraguay, once.

VENUE: 
Fan Fest - Paraguayan Olympic Park

COMPETITION DAY: 
October 2

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Uruguay and 
Venezuela. 

DISCIPLINES: 
Male:
Choreographic Fitness, Games Classic 
Bodybuilding and Men’s Physique

Female: 
Bikini Fitness +1.63m, Bikini Fitness up 
to 1.63m and Choreography Fitness
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MEDALLERÍA 
Bikini Fitness + 1.63mts - Femenino - Fisicoculturismo
Pos Ganador Organización

Fisicoculturismo
Bikini Fitness 
+ 1.63mts
Final única 
Femenino 

Fisicoculturismo
Bikini Fitness 
+ 1.63mts
Final única 
Femenino 

Rafaela Maritza Cornejo Díaz   Ecuador

Zairelys De Jesus Gomez Vilarroel   Venezuela

Johana Beatriz Beatriz Del Portico   Argentina

Ana Mercedes Palacios Gonzalez   Paraguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Bikini Fitness hasta 1.63mts - Femenino - Fisicoculturismo
Pos Ganador Organización

Fisicoculturismo
Bikini Fitness 
hasta 1.63mts
Final única 
Femenino 

Fisicoculturismo
Bikini Fitness 
hasta 1.63mts
Final única 
Femenino 

Silvia Paola Patiño Santacruz   Paraguay

Lilian Araceli Benitez Ortiz    Paraguay

Michelle Alejandra Hernandez Blanco  Venezuela

Fanny Carolina Onofre Cedeño   Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Fitness coreográfico - Femenino - Fisicoculturismo
Pos Ganador Organización

Fisicoculturismo
Fitness 
coreográfico
Final única 
Femenino 

Fisicoculturismo
Fitness 
coreográfico
Final única 
Femenino 

Alexandra Santos Leal    Venezuela

Maria Bethania Perez Maza    Paraguay

Macarena Belén Figueroa Miranda   Chile

Ana Lucía Falconí Del Castillo   Ecuador

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Fitness coreográfico - Masculino - Fisicoculturismo
Pos Ganador Organización

Fisicoculturismo
Fitness 
coreográfico
Final única 
Masculino

Fisicoculturismo
Fitness 
coreográfico
Final única 
Masculino

Dario Alejandro Molina Guerra   Ecuador

Jose Gabriel Ojeda Pacheco    Venezuela

Pablo Ignacio Matus Barnert   Chile

Walter Giovani Mieres Suarez   Uruguay

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Games Classic Bodybuilding - Masculino - Fisicoculturismo
Pos Ganador Organización

Fisicoculturismo
Games Classic 
Bodybuilding
Final única 
Masculino

Fisicoculturismo
Games Classic 
Bodybuilding
Final única 
Masculino

Villali Enrique Linarez Villalobos   Venezuela

Tomás Guido Flamini    Argentina

Michael Delgado Gonzalez    Colombia

Juan De La Cruz Vera Fernandez   Paraguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Men's physique - Masculino - Fisicoculturismo
Pos Ganador Organización

Fisicoculturismo
Men's physique
Final única 
Masculino

Fisicoculturismo
Men's physique
Final única 
Masculino

Jose Alberto Eurea Rodriguez   Venezuela

Josue Luis De Jesús Carcelén   Ecuador

Emiliano Hernandez Delgado   Uruguay

Felix Piero Enmanuel Galluppi Colman  Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

FÚTBOL CAMPO
El deporte rey también estuvo presente en 
esta edición de los Juegos Suramericanos, 
siendo uno de los más aclamados y 
populares.

El conjunto de Paraguay en la rama 
femenina y el de Venezuela en la rama 
masculina fueron los campeones de las 
vibrantes competencias que tuvieron 
lugar en el Parque Olímpico. 

SEDE:
Centro Nacional de Fútbol - Comité 
Olímpico Paraguayo 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
4 al 12 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Chile, Colombia, Ecuador, 
Paraguay, Perú, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipos 

Femenino: 
Equipos

El deporte rey también estuvo presente en 
esta edición de los Juegos Suramericanos, 
siendo uno de los más aclamados y 
populares.

A Seleção Paraguaia no feminino e a 
venezuelana no masculino foram as 
campeãs das vibrantes competições 
que aconteceram no Parque Olímpico.

SEDE: 
Centro Nacional de Fútbol - Comité 
Olímpico Paraguayo 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
4 al 12 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Chile, Colombia, Ecuador, 
Paraguay, Perú, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino: 
Equipos 

Femenino: Equipos

The king of sports was also present 
in this edition of the South American 
Games, one of the most acclaimed 
and popular.

The Paraguayan team in the women’s 
division and the Venezuelan team in 
the men’s division were the champions 
of the vibrant competitions that took 
place at the Olympic Park. 

VENUE: 
National Football Center - Paraguayan 
Olympic Committee 

COMPETITION DAYS: 
October 4 to 12

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Chile, Colombia, Ecuador, 
Paraguay, Peru, Uruguay, and Venezuela 

DISCIPLINES: 
Men’s: 
Teams 

Women’s:
Teams
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MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Fútbol
Pos Ganador Organización

Fútbol
Equipos
Final única 
Femenino 

Fútbol
Equipos
Final única 
Femenino 

Venezuela      Venezuela

Uruguay      Uruguay

Colombia      Colombia

Paraguay      Paraguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Fútbol
Pos Ganador Organización

Paraguay      Paraguay

Ecuador      Ecuador

Colombia      Colombia

Uruguay      Uruguay

Fútbol
Equipos
Final única 
Masculino 

Fútbol
Equipos
Final única 
Masculino 

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

FÚTBOL PLAYA
La primera semana de los XII Juegos 
Suramericanos Asunción 2022 estuvo 
marcada por la vibrante competición de 
Fútbol Playa que colmaron las gradas 
del Estadio Mundialista.

Los “Pynandi” (descalzos en guaraní) 
desplegaron su juego sobre la arena 
y de manera invicta se hicieron con 
el primer puesto tras imponerse ante 
los conjuntos de Uruguay, Argentina, 
Venezuela y finalmente Perú.

SEDE:
Estadio Mundialista “Los Pynandi” – 
Comité Olímpico Paraguayo

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 6 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Paraguay, Perú, Uruguay 
y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino:
Equipos

A primeira semana do XII Jogos Sul-
americanos Assunção 2022 foi marcada 
pela vibrante competição de futebol 
de areia que encheu as arquibancadas 
do estádio Mundialista.

Os “Pynandi” (pés descalços em Guaraní) 
exibiram seu jogo na areia, ficando 
invictos com o primeiro lugar, depois de 
vencer as equipes do Uruguai, Argentina, 
Venezuela e, finalmente, Peru.

SEDE:
Estádio Mundialista “Los Pynandi” – 
Comité Olímpico Paraguaio

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 6 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Paraguai, Peru, Uruguai e 
Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino:
Equipes

The first week of the XII South American 
Games Asunción 2022 was marked by 
the vibrant Beach Football competition 
that filled the stands of the Mundialista 
Stadium.

The “Pynandi” (barefoot in Guarani) 
played their game in the arena and 
undefeatedly won first place after 
defeating the teams from Uruguay, 
Argentina, Venezuela and finally Peru.

VENUE:
Los Pynandi” World Cup Stadium - 
Paraguayan Olympic Committee

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 6

PARTICIPATING COUNTRIES:
Argentina, Paraguay, Peru, Uruguay 
and Venezuela

DISCIPLINES:
Male:
Teams
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MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Fútbol playa
Pos Ganador Organización

Paraguay      Paraguay

Argentina      Argentina

Perú       Perú

Uruguay      Uruguay

Fútbol
Equipos
Final única 
Masculino 

Fútbol
Equipos
Final única 
Masculino 

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

FÚTBOL SALA
Emocionantes encuentros de Fútbol 
Sala se llevaron a cabo en el Estadio 
León Condou que tuvieron a dos 
grandes protagonistas que lucharon 
por el podio: Paraguay y Argentina.

SEDE: 
Estadio León Condou

DÍAS DE COMPETENCIAS:
10 al 14 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Chile, Colombia, 
Panamá, Paraguay, Uruguay y 
Venezuela

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipos 

Femenino: 
Equipos

Emocionantes partidas de futsal 
ocorreram no Estádio León Condou 
tendo dois grandes protagonistas 
que lutaram pelo pódio: Paraguai 
e Argentina.

SEDE: 
Estádio León Condou

DIAS DE COMPETIÇÕES:
10 a 14 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Chile, Colômbia, 
Panamá, Paraguai, Uruguai e Venezuela

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Equipes 

Feminino: 
Equipes

Exciting futsal matches took place at 
the Leon Condou Stadium with two 
great protagonists fighting for the 
podium: Paraguay and Argentina.

VENUE: 
Leon Condou Stadium

COMPETITION DAYS:
October 10 to 14 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Chile, Colombia, 
Panama, Paraguay, Uruguay and 
Venezuela.

DISCIPLINES: 
Male:
Teams

Female: 
Teams
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MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Fútbol Sala
Pos Ganador Organización

Paraguay      Paraguay

Argentina      Argentina

Bolivia       Bolivia

Uruguay      Uruguay

Fútbol Sala
Equipos
Final única 
Femenino 

Fútbol Sala
Equipos
Final única 
Femenino 

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Fútbol Sala
Pos Ganador Organización

Argentina      Argentina

Paraguay      Paraguay

Colombia      Colombia

Bolivia       Bolivia

Fútbol
Equipos
Final única 
Masculino

Fútbol
Equipos
Final única 
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

GIMNASIA OLÍMPICA 
El arte, el ritmo y la destreza de la 
Gimnasia se disfrutaron durante los 
XII Juegos Suramericanos Asunción 
2022 en el Complejo de la Secretaría 
Nacional de Deportes.

Los atletas hicieron gala de 
sus habilidades en las diversas 
modalidades que ofrece este deporte 
y deleitaron al público con su gracia 
y desenvoltura.

A arte, o ritmo e a habilidade da ginástica 
foram apreciados durante os XII Jogos 
Sul-americanos Assunção 2022, no 
complexo do Secretaria Nacional 
de Deportes.

Os atletas mostraram suas habilidades 
nas várias modalidades proporcionadas 
por esse esporte e encantaram o público 
com sua graça e desenvolvimento.

The art, rhythm and skill of Gymnastics 
were enjoyed during the XII South 
American Games Asunción 2022 
at the National Sports Secretariat 
Complex.

The athletes showed off their skills 
in the various disciplines offered by 
this sport and delighted the audience 
with their grace and poise.

GIMNASIA ARTÍSTICA
SEDE: 
Pabellón de Gimnasia - Secretaría 
Nacional de Deportes

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
5 al 8 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador,  Panamá, 
Paraguay, Perú, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino: 
Anillas, Barra Fija, Barras Paralelas, 
Caballete con Arzones, Equipos, 
General Individual, Piso y Salto
 
Femenino: 
Barras Asimétricas, Equipos, General 
Individual, Piso, Salto y Viga de Equilibrio

SEDE: 
Pavilhão de Ginástica - Secretaria 
Nacional de Deportes

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
5 a 8 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Panamá, Paraguai, Peru, 
Uruguai e Venezuela 

CATEGORIAS:
Masculino: 
Argolas, Barra Fixa, Barras Paralelas, 
Cavalo com alças. 
Equipes, Geral, Solo e Salto
 
Feminino: 
Barras Assimétricas, Equipes, Geral, 
Individual, Solo, Salto e Barra de 
Equilíbrio. 

VENUE: 
Gymnastics Pavilion - National 
Secretariat of Sports

COMPETITION DAYS: 
October 5 to 8

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Panama, Paraguay, Peru, 
Uruguay, and Venezuela. 

DISCIPLINES:
Male: 
Rings, Fixed Bars, Parallel Bars, Trestle 
with Hoops, Teams, General Individual, 
Floor and Jumping
 
Female:
Asymmetrical Bars, Teams, General 
Individual, Floor, Jumping and Balance 
Beam
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MEDALLERÍA 
Barras Asimétricas - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Artística
Barras asimétricas
Final única 
Femenino 

Gimnasia Artística
Barras asimétricas
Final única 
Femenino 

Carolyne Mercer Winche Pedro   Brasil

Brisa Ailen Carraro     Argentina

Ginna Escobar Betancur    Colombia

Karla Andrea Navas Boyd    Panamá
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3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Artística
Equipos
Final única 
Femenino 

Gimnasia Artística
Equipos
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Argentina      Argentina

Colombia      Colombia

Chile       Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
General individual - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Artística
General individual
Final única 
Femenino 

Gimnasia Artística
General individual
Final única 
Femenino 

Julia Das Neves Botega Soares   Brasil

Carolyne Mercer Winche Pedro   Brasil

Brisa Ailen Carraro     Argentina

Luisa Gomes Maia     Brasil
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3

4

MEDALLERÍA 
Piso - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Artística
Piso
Final única 
Femenino 

Gimnasia Artística
Piso
Final única 
Femenino 

Julia Das Neves Botega Soares   Brasil

Carolyne Mercer Winche Pedro   Brasil

Hillary Alexandra Heron Soto   Panamá

Bárbara Alejandra Achondo Andino   Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Salto - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Artística
Salto
Final única 
Femenino 

Gimnasia Artística
Salto
Final única 
Femenino 

Makarena Daisy Pinto Adasme   Chile

Hillary Alexandra Heron Soto   Panamá

Franchesca Anttonella Santi Muñoz  Chile

Christal Silva E Bezerra    Brasil
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3

4

MEDALLERÍA 
Viga de equilibrio - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Artística
Viga de equilibrio
Final única 
Femenino 

Gimnasia Artística
Viga de equilibrio
Final única 
Femenino 

Julia Das Neves Botega Soares   Brasil

Brisa Ailen Carraro     Argentina

Ana Karina Mendez Reyes    Perú

Karla Andrea Navas Boyd    Panamá

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

GIMNASIA RÍTMICA
SEDE: 
Pabellón de Gimnasia - Secretaría 
Nacional de Deportes

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
11 al 13 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Perú y Venezuela 

MODALIDADES:
Femenino: 
Aro, Balón, Cinta, Conjunto 2do Ejercicio, 
Conjuntos 1er Ejercicio, Conjunto 
Concurso General, Mazas y Múltiple 
Individual

SEDE: 
Pavilhão de Ginástica - Secretaria 
Nacional de Deportes

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
11 a 13 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Peru e Venezuela 

CATEGORIAS:
Feminino: 
Arco, Bola, Fita, Conjunto 2º Exercício. 
Conjuntos 1º Exercício, Conjunto 
Concurso Geral, Maças e Múltiplo 
Individual

VENUE: 
Gymnastics Pavilion - National 
Secretariat of Sports

COMPETITION DAYS: 
October 11 to 13

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Peru and Venezuela 

DISCIPLINES:
Female:
Hoop, Ball, Ribbon, 2nd Exercise Set, 
1st Exercise Set, Overall Competition 
Set, Mallets and Individual Multiple
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MEDALLERÍA 
Aro - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Aro
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Aro
Final única 
Femenino 

Geovanna Santos Da Silva    Brasil

Barbara De Kassia Godoy Domingos  Brasil

Sol Andrea Martinez Fainberg   Argentina

Javiera Victoria Rubilar Sanhueza   Chile

1
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3

4

MEDALLERÍA 
Balón - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Balón
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Balón
Final única 
Femenino 

Barbara De Kassia Godoy Domingos  Brasil

Geovanna Santos Da Silva    Brasil

Sol Andrea Martinez Fainberg   Argentina

Lina Marcela Dussan Orozco    Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Cinta - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Cinta
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Cinta
Final única 
Femenino 

Barbara De Kassia Godoy Domingos  Brasil

Geovanna Santos Da Silva    Brasil

Celeste Abril Darcangelo    Argentina

Sol Andrea Martinez Fainberg   Argentina
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MEDALLERÍA 
Conjunto 2do ejercicio - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Conjunto 
2do ejercicio
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Conjunto 
2do ejercicio
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Venezuela      Venezuela

Colombia      Colombia

Argentina      Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:



320 321

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Conjuntos 1er ejercicio - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Conjuntos 
1er ejercicio
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Conjuntos 
1er ejercicio
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Venezuela      Venezuela

Chile       Chile

Argentina      Argentina
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MEDALLERÍA 
Conjuntos concurso general - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Conjuntos 
concurso general
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Conjuntos 
concurso general
Final única 
Femenino 

Brasil       Brasil

Venezuela      Venezuela

Argentina      Argentina

Colombia      Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Mazas - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Mazas
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Mazas
Final única 
Femenino 

Barbara De Kassia Godoy Domingos  Brasil

Sol Andrea Martinez Fainberg   Argentina

Geovanna Santos Da Silva    Brasil

Lina Marcela Dussan Orozco    Colombia
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MEDALLERÍA 
Múltiple individual - Femenino - Gimnasia Artística
Pos Ganador Organización

Gimnasia Rítmica
Múltiple individual
Final única 
Femenino 

Gimnasia Rítmica
Múltiple individual
Final única 
Femenino 

Barbara De Kassia Godoy Domingos  Brasil

Geovanna Santos Da Silva    Brasil

Sol Andrea Martinez Fainberg   Argentina

Lina Marcela Dussan Orozco    Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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GIMNASIA TRAMPOLÍN
SEDE: 
Pabellón de Gimnasia - Secretaría 
Nacional de Deportes

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
11 al 12 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Colombia, 
Perú y Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino:
Individual 

Femenino: 
Individual

SEDE: 
Pavilhão de Ginástica - Secretaria 
Nacional de Deportes

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
11 a 12 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Colômbia, 
Peru e Venezuela 

CATEGORIAS:
Masculino:
Individual 

Feminino: 
Individual

VENUE: 
Gymnastics Pavilion - National 
Secretariat of Sports

COMPETITION DAYS: 
October 11-12

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Colombia, 
Colombia, Peru and Venezuela 

DISCIPLINES:
Male:
Individual 

Female:
Individual
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3
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MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Gimnasia trampolin
Pos Ganador Organización

Gimnasia
trampolin
Individual
Final única 
Femenino 

Gimnasia
trampolin
Individual
Final única 
Femenino 

Camilla Lopes Gomes    Brasil

Alice Hellen Gomes     Brasil

Katish Hidari Hernandez Recalde   Colombia

Valentina Podesta     Argentina

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Gimnasia  trampolin
Pos Ganador Organización

Gimnasia 
trampolin
Individual
Final única 
Masculino

Gimnasia 
trampolin
Individual
Final única 
Masculino

Angel Hernandez Recalde    Colombia

Rayan Victor De Castro Dutra   Brasil

Lucas Junio Tobias     Brasil

Santiago Federico Ferrari    Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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GOLF
Uno de los deportes insignia de Paraguay 
y que relució como nunca a través de 
grandes figuras, fue gran animador de 
los XII Juegos Suramericanos Asunción 
2022.

SEDE: 
Asunción Golf Club 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
5 al 8 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Panamá, Paraguay, 
Perú, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Individual 

Femenino: 
Individual 

Mixtos: 
Equipos

Um dos esportes característicos do 
Paraguai e transcendeu através de 
grandes figuras, foi um grande chamariz 
nos XII Jogos Sul-americanos Assunção 
2022. 

SEDE: 
Asunción Golf Club 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
5 a 8 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Panamá, Paraguai, Peru, 
Uruguai e Venezuela 

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Individual 

Feminino: 
Individual 

Mistos: 
Equipes

One of Paraguay’s flagship sports, which 
shone as never before through great 
figures, was the great animator of the 
XII South American Games Asunción 
2022.

VENUE: 
Asunción Golf Club 

COMPETITION DAYS: 
October 5 to 8 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Panama, Paraguay, Peru, 
Uruguay, and Venezuela. 

DISCIPLINES: 
Male: 
Individual 

Female: 
Individual 

Mixed: 
Teams
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MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Golf
Pos Ganador Organización

Golf
Equipos
Final única 
Mixto

Golf
Equipos
Final única 
Mixto

Argentina      Argentina

Paraguay      Paraguay

Colombia      Colombia

Chile       Chile

1
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3

4

MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Golf
Pos Ganador Organización

Golf
Individual
Final única 
Femenino 

Golf
Individual
Final única 
Femenino 

Maria Jose Marin Negrete    Colombia

Maria Fernanda Escauriza    Paraguay

Paula Andrea Hurtado Restrepo   Colombia

Magdalena Maria Simmermacher   Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Golf
Pos Ganador Organización

Golf
Individual
Final única 
Masculino

Golf
Individual
Final única 
Masculino

Jorge Diogenes Fernandez Valdes   Argentina

Arnaldo Fabrizio Zanotti    Paraguay

Cristóbal Ignacio Del Solar Leefhelm  Chile

Juan Alberto Moncayo Lara    Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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HOCKEY SOBRE CÉSPED
Una de las grandes novedades para 
el país en ASU2022 fue la primera 
pista oficial de Hockey sobre Césped, 
homologada a nivel internacional.
Las competencias de esta disciplina 
conquistaron al público que se hizo 
presente desde el primer día hasta las 
finales que tuvieron como principales 
delegaciones a Chile y Argentina.

SEDE: 
Centro Nacional de Hockey 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
3 al 12 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Paraguay, Perú y Uruguay 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Equipos 

Femenino: 
Equipos

Uma das grandes novidades do país no 
ASU2022 foi a habilitação internacional 
da primeira pista oficial de hóquei sobre 
a grama. 
As competições desta modalidade 
conquistaram o público que estava 
presente desde o primeiro dia até as 
finais que tiveram como delegações 
principais para o Chile e a Argentina.

SEDE: 
Centro Nacional de Hockey 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
3 a 12 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Paraguai, 
Peru e Uruguai 

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Equipos 

Feminino: 
Equipos

One of the incredible novelties for 
the country at ASU2022 was the first 
official Field Hockey rink approved at 
the international level.
The competitions of this discipline 
conquered the audience from the 
first day until the finals, with Chile and 
Argentina as the main delegations.

VENUE: 
National Hockey Center 

COMPETITION DAYS: 
October 3 to 12 

PARTICIPATING COUNTRIES:
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Paraguay, 
Peru and Uruguay 

DISCIPLINES: 
Male: 
Teams

Female: 
Teams
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MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Hockey sobre césped
Pos Ganador Organización

Hockey 
sobre césped
Equipos
Final única 
Femenino 

Hockey 
sobre césped
Equipos
Final única 
Femenino 

Chile       Chile

Argentina      Argentina

Uruguay      Uruguay

Paraguay      Paraguay

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Hockey sobre césped
Pos Ganador Organización

Hockey 
sobre césped
Equipos
Final única 
Masculino

Hockey 
sobre césped
Equipos
Final única 
Masculino

Argentina      Argentina

Chile       Chile

Brasil       Brasil

Perú       Perú

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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JUDO
Este deporte de origen nipón, formó  
parte de la fiesta deportiva más grande 
que albergó hasta el momento nuestro 
país, con una ajustada competencia 
entre 9 países sudamericanos, entre 
los que se destacaron Brasil, Ecuador 
y Venezuela.

SEDE: 
Pabellón 2 – Secretaría Nacional de 
Deportes

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
11 al 13 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Panamá, Paraguay, 
Perú, Uruguay y Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino: 
Más de 100kg, menos de 100kg, menos 
de 60kg, menos de 66kg, menos de 
73kg, menos de 81kg y menos de 90kg.

Femenino: 
Más de 78kg, menos de 48kg, menos 
de 52kg, menos de 57kg, menos de 
63kg, menos de 70kg y menos de 78kg.

Mixtos: 
Equipos

Esta arte marcial de origem japonesa 
foi parte da maior festa esportiva da 
qual nosso país foi anfitrião, com uma 
acirrada competição entre 9 países sul-
americanos, entre eles Brasil, Equador 
e Venezuela.

SEDE: 
Pavilhão 2 – Secretaria Nacional de 
Deportes

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
11 a 13 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Panamá, Paraguai, Peru, 
Uruguai e Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino: 
Mais de 100kg, menos de 100kg, menos 
de 60kg, menos de 66kg, menos de 
73kg, menos de 81kg e menos de 90kg.

Feminino: 
Mais de 78kg, menos de 48kg, menos 
de 52kg, menos de 57kg, menos de 
63kg, menos de 70kg e menos de 78kg.

Mistos: 
Equipes

This martial art of Japanese origin was 
part of the biggest sports festival that 
our country has hosted so far, with a 
tight competition between 9 South 
American countries, among which 
Brazil, Ecuador, and Venezuela stood out.

VENUE: 
Pavilion 2 - National Sports Secretariat

COMPETITION DAYS: 
October 11 to 13

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Panama, Paraguay, Peru, 
Uruguay, and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male 
Over 100kg, under 100kg, under 60kg, 
under 66kg, under 73kg, under 81kg, 
and under 90kg.

Female 
Over 78kg, under 48kg, under 52kg, 
under 57kg, under 63kg, under 70kg, 
and under 78kg.

Mixed: 
Teams

MEDALLERÍA 
Equipos - Mixto - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Equipos
Final única 
Mixto

Judo
Equipos
Final única 
Mixto

1  Brasil  Brasil

2  Perú  Perú

3  Venezuela  Venezuela

3  Argentina  Argentina

MEDALLERÍA 
Más de 78 kg - Femenino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Más de 78 kg
Final única 
Femenino

Judo
Más de 78 kg
Final única 
Femenino

1  Giovanna Melo Dos Santos  Brasil

2  Amarantha Aurora Urdaneta Duarte  Venezuela

3  Brigitte Ximena Carabali Carabali  Colombia

3  Amanda Bredeston  Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Menos de 100 kg - Masculino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 100 kg
Final única 
Masculino

Judo
Menos de 100 kg
Final única 
Masculino

1  Gabriel Dezani Arevalo  Brasil

2  Antonio Jose Rodriguez Rengel  Venezuela

3  Daryl Fabian Yamamoto Servan  Perú

3  Thomas Felipe Briceño Gonzalez  Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Menos de 52 kg - Femenino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 52 kg
Final única 
Femenino

Judo
Menos de 52 kg
Final única 
Femenino

1  Thayna De Oliveira Lemos  Brasil

2  Judith Carla Gonzalez Jaque  Chile

3  Fabiola Valentina Diaz Campos  Venezuela

3  Agustina Belen Lahiton  Argentina

MEDALLERÍA 
Menos de 57 kg - Femenino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 57 kg
Final única 
Femenino

Judo
Menos de 57 kg
Final única 
Femenino

1  Gabrielle Limeira Gonzaga  Brasil

2  Marian Beatriz Flores Arrese  Perú

3  Astrid Carolina Gavidia Bustos  Ecuador

3  Brisa Candela Gomez  Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Menos de 63 kg - Femenino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 63 kg
Final única 
Femenino

Judo
Menos de 63 kg
Final única 
Femenino

1  Anriquelis Pauleth Barrios Hernndez  Venezuela

2  Cindy Paola Mera Mera  Colombia

3  Gabriella Mantena De Moraes  Brasil

3  Agustina De Lucia  Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Menos de 60 kg - Masculino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 60 kg
Final única 
Masculino

Judo
Menos de 60 kg
Final única 
Masculino

1  Juan Pablo Ayala Menendez  Ecuador

2  Ivan Marcelo Salas Abarca  Venezuela

3  Michel Natan Felix Augusto  Brasil

3  John Jairo Futtinico Vargas  Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Menos de 70 kg - Femenino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 70 kg
Final única 
Femenino

Judo
Menos de 70 kg
Final única 
Femenino

1  Celinda Jamileth Corozo Ramírez  Ecuador

2  Millena Ribeiro Da Silva  Brasil

3  Luisa Fernanda Bonilla Cuero  Colombia

3  Lucia Noelia Cantero  Argentina

MEDALLERÍA 
Menos de 66 kg - Masculino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 66 kg
Final única 
Masculino

Judo
Menos de 66 kg
Final única 
Masculino

1  Ronald Oliveira Lima  Brasil

2  Willis Alberto Garcia Estrada  Venezuela

3  Lenin Fernando Preciado Alvarado  Ecuador

3  Rodrigo Lautaro Jara  Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Menos de 78 kg - Femenino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 78 kg
Final única 
Femenino

Judo
Menos de 78 kg
Final única 
Femenino

1  Elvismar Nicanor Rodriguez Ruiz  Venezuela

2  Beatriz Furtado Petri De Freitas  Brasil

3  Vanessa Fernanda Chala Minda  Ecuador

3  Brenda Juliana Olaya Cordoba  Colombia

MEDALLERÍA 
Menos de 73 kg - Masculino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 73 kg
Final única 
Masculino

Judo
Menos de 73 kg
Final única 
Masculino

1  Humberto Alonso Wong Albujar  Perú

2  Jonas Irwyng Castro Ribeiro  Brasil

3  Sergio Jose Mattey Poll  Venezuela

3  Arkangel Barboza Garcia  Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Menos de 81 kg - Masculino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 81 kg
Final única 
Masculino

Judo
Menos de 81 kg
Final única 
Masculino

1  Agustin Nicolas Gil  Argentina

2  Jorge Daniel Perez Alvarez  Chile

3  Kauan Jorge Da Cruz Dos Santos  Brasil

3  Franklin Rodrigo Gamou Rodriguez  Uruguay

MEDALLERÍA 
Menos de 90 kg - Masculino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 90 kg
Final única 
Masculino

Judo
Menos de 90 kg
Final única 
Masculino

1  Roberto Yuta Galarreta Villar  Perú

2  Mariano Coto Bersier  Argentina

3  Alain Mikael Aprahamian Bakerdjian  Uruguay

3  Wilgner Vinicius Mendes Mendes  Brasil

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Más de 100 kg - Masculino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Más de 100 kg
Final única 
Masculino

Judo
Más de 100 kg
Final única 
Masculino

1  Freddy Miguel Figueroa Ortiz  Ecuador

2  Luis Mauricio Amezquita Urqueola  Venezuela

3  Francisco Andres Solis Gonzalez  Chile

3  Joaquin Alejo Burgos  Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Menos de 48 kg - Femenino - Judo
Ps Ganador Organización

Judo
Menos de 48 kg
Final única 
Femenino

Judo
Menos de 48 kg
Final única 
Femenino

1  Mary Dee Vargas Ley  Chile

2  Erika Andrea Lasso Arias  Colombia

3  Maria Gabriela Gimenez Guzman  Venezuela

3  Gabriela Alejandra Narvaez  Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

KARATE

El Karate brilló en Paraguay como 
nunca con estas competencias 
sudamericanas que surtieron pasión 
en el público paraguayo que participó 
activamente durante las actividades.
Los atletas de las delegaciones de 
Venezuela, Brasil y Chile fueron las 
figuras destacadas que se alzaron con 
3 medallas de oro respectivamente. 

SEDE: 
Pabellón 3 - Secretaría Nacional de 
Deportes 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
3 al 5 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia,  Curazao, Ecuador, 
Panamá, Paraguay, Perú, Surinam, 
Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Kata Indivitual, Más de 84kg, Menos 
de 60kg, Menos de 67kg, Menos de 
75kg y Menos de 84 kg 

Femenino:
 Kata Individual, Menos de 68kg, Menos 
de 50kg, Menos de 55kg, Menos de 
61kg y Menos de 68 kg

O Karatê brilhou no Paraguai como 
nunca, nestes jogos sul-americanos 
cujas disputas despertaram paixão 
no público paraguaio, que participou 
ativamente durante as atividades. 
Os atletas das delegações da Venezuela, 
Brasil e Chile foram os personagens 
de destaque que conquistaram 3 
medalhas de ouro respectivamente. 

SEDE: 
Pavilhão 3 - Secretaria Nacional de 
Deportes 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
3 a 5 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Curaçao, Equador, Panamá, Paraguai, 
Peru, Suriname, Uruguai e Venezuela 

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Kata Individual, Mais de 84kg, Menos 
de 60kg, Menos de 67kg, Menos de 
75kg e Menos de 84 kg 

Feminino:
Kata Individual, Menos de 68kg, Menos 
de 50kg, Menos de 55kg, Menos de 
61kg e Menos de 68 kg

Karate shone in Paraguay as never 
before with these South American 
competitions that aroused passion 
in the Paraguayan public actively 
participating in the activities.
Athletes from Venezuela, Brazil, and 
Chile delegations were the outstanding 
figures who won 3 gold medals, 
respectively. 

VENUE: 
Pavilion 3 - National Sports Secretariat 

COMPETITION DAYS: 
October 3 to 5 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Curacao, Ecuador, Panama, 
Paraguay, Peru, Suriname, Uruguay, 
and Venezuela. 

DISCIPLINES: 
Male: 
Individual Kata, Over 84kg, Under 
60kg, Under 67kg, Under 75kg and 
Under 84kg 

Female:
Individual Kata, Under 68kg, Under 
50kg, Under 55kg, Under 61kg and 
Under 68kg
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MEDALLERÍA 
Kata individual - Femenino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Venezuela

Ecuador

Perú

Nicole Helena Yonamine Mota

Andrea Alejandra Arm ada Ruiz

Cristina Denisse Orbe Arcos

Ingrid Lizbeth Aranda Javes

Karate
Kata individual
Final Única
Femenino

Karate
Kata individual
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Kata individual - Masculino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Venezuela

Perú

Panamá

Argentina

Cleiver Leocadio Casanova Guerrero

Mariano Fabricio Wong Alfaro

Hector Jesus Cencion Salazar

Luca Mateo Impagnatiello

Karate
Kata individual
Final Única
Masculino

Karate
Kata individual
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Menos de 55 kg - Femenino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Chile

Paraguay

Brasil

Argentina

Valentina Ivanina Toro Meneses

Yennifer Gabriela Servin Amarilla

Valeria Kumizaki

Giuliana Mickaela Novak 

Karate
Menos de 55 kg
Final Única
Femenino

Karate
Menos de 55 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Menos de 60 kg - Masculino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Uruguay

Venezuela

Colombia

Douglas Santos Brose

Daiver Maximiliano Larrosa Baez

Cesar Emilcar Riera Sevilla

Juan Camilo Fernadez Diaz 

Karate
Menos de 60 kg
Final Única
Masculino

Karate
Menos de 60 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Menos de 61 kg - Femenino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Perú

Venezuela

Chile

Argentina

Alexandra Vanessa Grande Risco

Claudymar Antonia Garces Sequera

Barbara Huaiquiman Saez

Laura Diaz Cano

Karate
Menos de 61 kg
Final Única
Femenino

Karate
Menos de 61 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Menos de 67 kg - Masculino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Venezuela

Chile

Ecuador

Argentina

Andres Eduardo Madera Delgado

Camilo Velozo Zuñiga

Fred Valentino Proaño Cadena

Gonzalo Navarro

Karate
Menos de 67 kg
Final Única
Masculino

Karate
Menos de 67 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Menos de 68 kg - Femenino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Colombia

Venezuela

Chile

Anna Laura Prezzoti

Wendy Marian Mosquera Riascos

Marianth Maribel Cuervo Baute 

Ignacia Paz Morales Marchant 

Karate
Menos de 68 kg
Final Única
Femenino

Karate
Menos de 68 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Menos de 75 kg - Masculino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Chile

Brasil

Uruguay

Colombia

Matias Sebastián Rodriguez Fuentes

Alisson Bruno Santana Sobrinho

Francisco Manuel Barrios Martinez 

Juan Felipe Landazuri Avenia

Karate
Menos de 75 kg
Final Única
Masculino

Karate
Menos de 75 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Menos de 84 kg - Masculino - Karate
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Ecuador

Paraguay

Venezuela

Colombia

Jose Antonio Acevedo Gomez

Jesus Orlando Servin Amarilla

Freddy Enrique Valera Puerta

Ruben Darío Henao Amu

Karate
Menos de 84 kg
Final Única
Masculino

Karate
Menos de 84 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

LEVANTAMIENTO DE PESAS
El esfuerzo y la dedicación de este 
deporte inspiraron los aplausos del 
público durante la primera semana de 
los XII Juegos Sudamericanos Asunción 
2022.

Colombia, Venezuela, Ecuador y Brasil 
no dieron el brazo a torcer y se alzaron 
con las medallas de oro de las diversas 
modalidades que se disputaron.

SEDE:
Pabellón 1 - Secretaría Nacional de 
Deportes 

DÍAS DE COMPETENCIAS:
2 al 5 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Curazao, Ecuador, Panamá, 
Paraguay, Perú, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Más de 109kg, 109kg, 61kg, 67kg, 73kg, 
81kg y 96kg 

Femenino: 
Más de 87kg, 49kg, 55kg, 59kg, 64kg, 
76kg y 87kg

O esforço e a dedicação deste esporte 
inspiraram os aplausos do público durante 
a primeira semana dos XII Jogos Sul-
americanos Assunção 2022. 

Colômbia, Venezuela, Equador e Brasil 
não deram o braço a torcer e obtiveram 
o ouro nas diversas modalidades 
disputadas. 

SEDE:
Pavilhão 1 - Secretaria Nacional de 
Deportes 

DIAS DE COMPETIÇÕES:
 2 a 5 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Curaçao, Equador, Panamá, 
Paraguai, Peru, Uruguai e Venezuela 

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Mais de 109kg, 109kg, 61kg, 67kg, 73kg, 
81kg y 96kg 

Feminino: 
Mais de 87kg, 49kg, 55kg, 59kg, 64kg, 
76kg y 87kg

This sport’s effort and dedication inspired 
the public’s applause during the first 
week of the XII South American Games 
Asunción 2022.

Colombia, Venezuela, Ecuador, and 
Brazil did not give up and won the 
gold medals in the disputed disciplines.

VENUE:
Pavilion 1 - National Sports Secretariat 

COMPETITION DAYS:
October 2 to 5 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Aruba, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Curazao, Ecuador, Panama, 
Paraguay, Peru, Uruguay, and Venezuela 

DISCIPLINES: 
Male: 
Over 109kg, 109kg, 61kg, 67kg, 73kg, 
81kg and 96kg 

Female: 
Over 87kg, 49kg, 55kg, 55kg, 59kg, 64kg, 
76kg, and 87kg
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MEDALLERÍA 
+ 87 kg - Femenino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Ecuador

Venezuela

Colombia

Brasil

Lisseth Betzaida Ayovi Cabezas

Yaniuska Isabel Espinosa

Yeinny Norela Geles Moreno 

Taiane Justino De Lima 

Levantamiento 
de pesas
+ 87 kg
Final Única
Femenino

Levantamiento 
de pesas
+ 87 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
+ 109 kg - Masculino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Ecuador

Colombia

Chile

Perú

Dixon Bladimir Arroyo Valdez

Luis Miguel Quiñones

Roman Alexis Velasquez Silva

Jorge Luis Salinas Dañobeytia

Levantamiento 
de pesas
+ 109 kg
Final Única
Masculino

Levantamiento 
de pesas
+ 109 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
49 kg - Femenino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Venezuela

Brasil

Colombia

Perú

Katherin Oriana Echandia Zarate

Nathasha Rosa Figueiredo 

Yineth Milena Santoya Ortiz

Anali Paola Saldarriaga Yovera 

Levantamiento 
de pesas
49 kg
Final Única
Femenino

Levantamiento 
de pesas
49 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
55 kg - Femenino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Colombia

Perú

Brasil

Venezuela

Rosalba Estela Morales Del Aguila

Shoely Mabel Mego Contreras

Leticia Cristina Laurindo Moraes

Yasmin Juliannis Quintero Valera 

Levantamiento 
de pesas
55 kg
Final Única
Femenino

Levantamiento 
de pesas
55 kg
Final Única
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
59 kg - Femenino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Colombia

Venezuela

Argentina

Ecuador

Yenny Fernanda Alvarez Caicedo

Genesis Lourdes Rodriguez Gomez

Maria Luz Casadevall

Maria Alexandra Escobar Guerrero

Levantamiento 
de pesas
59 kg
Final Única
Femenino

Levantamiento 
de pesas
59 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
61 kg - Masculino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Brasil

Colombia

Venezuela

Perú

Thiago Felix Da Silva

Habib De Las Salas De La Rosa

Wilkeinner Nahum Lugo Rodriguez

Marcos Antonio Rojas Concha

Levantamiento 
de pesas
61 kg
Final Única
Masculino

Levantamiento 
de pesas
61 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
64 kg - Femenino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Colombia

Venezuela

Argentina

Perú

Nathalia Llamosa Mosquera

Anyelin Maria Venegas Valera

Tatiana Ullua

Eldi Jhasmin Paredes Vasquez

Levantamiento 
de pesas
64 kg
Final Única
Femenino

Levantamiento 
de pesas
64 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
67 kg - Masculino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Colombia

Ecuador

Venezuela

 Perú

Francisco Antonio Mosquera Valencia

Jair Abimelet Reyes Vidal 

Reinner Josue Arango Mendez

Luis David Bardalez Tuisima

Levantamiento 
de pesas
67 kg
Final Única
Masculino

Levantamiento 
de pesas
67 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:



350 351

 

MEDALLERÍA 
73 kg - Masculino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Venezuela

Colombia

Brasil

Chile

Julio Ruben Mayora Pernia

Walter Beleño Cogollo 

Josue Lucas Ferreira Da Silva

Sergio Andres Cares Valdes

Levantamiento 
de pesas
73 kg
Final Única
Masculino

Levantamiento 
de pesas
73 kg
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
76 kg - Femenino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Ecuador

Colombia

Brasil

Venezuela

Angie Paola Palacios Dajomes

Mari Leivis Sanchez Periñan

Amanda Da Costa Schott

Laura Yenireet Peinado Mejias

Levantamiento 
de pesas
76 kg
Final Única
Femenino

Levantamiento 
de pesas
76 kg
Final Única
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
87 kg - Femenino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Ecuador

Brasil

Venezuela

Colombia

Neisi Patricia Dajomes Barrera

Laura Nascimento Amaro

Dayana Aracelis Chirinos Leon

Hellen Andrea Escobar Aguirre

Levantamiento 
de pesas
87 kg
Final Única
Femenino

Levantamiento 
de pesas
87 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
81 kg - Masculino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Colombia

Ecuador

Venezuela

Perú

Gustavo Adolfo Maldonado Muñoz 

Ivan Andres Escudero Ordoñez 

Darvin Jesus Castro Palma

Santiago Daniel Villegas Fernandez

Levantamiento 
de pesas
81 kg
Final Única
Masculino

Levantamiento 
de pesas
81 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
96 kg - Masculino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Venezuela

Colombia

Brasil

Ecuador

Keydomar Giovanny Vallenilla Sanchez 

Brayan Santiago Rodallegas Carvajal

Marco Tulio Gregorio Machado

Wilmer Eduardo Contreras Chamorro

Levantamiento 
de pesas
96 kg
Final Única
Masculino

Levantamiento 
de pesas
96 kg
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
109 kg - Masculino - Levantamiento de pesas
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4      

Venezuela

Perú

Chile

Paraguay

Jhohan David Sanguino Matamoros

Hernan Moises Viera Espinoza

Camilo Esteban Zapata Prieto

Juan Prieto

Levantamiento 
de pesas
109 kg
Final Única
Masculino

Levantamiento 
de pesas
109 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

Os lutadores sul-americanos deram 
tudo de si no tapete para deixar suas 
delegações na tabela geral e levar assim 
a tão apreciada medalha de ouro. 

SEDE: 
Pavilhão 3 - Secretaria Nacional de 
Deportes 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
12 a 14 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Equador, Panamá, Paraguai, 
Peru, Suriname, Uruguai e Venezuela
 
CATEGORIAS: 
Masculino: 
Estilo Livre até 125kg, Estilo Livre até 
57kg, Estilo Livre até 65kg, Estilo Livre 
até 74kg, Estilo Livre até 86kg, Estilo 
Livre até 97kg, Greco até 130kg, Greco 
até 60kg, Greco até 67kg, Greco até 
77kg, Greco até 87kg e Greco até 97kg 

Feminino:
Estilo Livre até 50kg, Estilo Livre até 
54kg, Estilo Livre até 57kg, Estilo Livre 
até 62kg, Estilo Livre até 68kg e Estilo 
Livre até 76kg

Los luchadores sudamericanos dejaron 
todo sobre el tapiz para hacer un lugar 
para sus delegaciones en la tabla general 
y así llevarse la tan apreciada medalla 
de oro.

SEDE: 
Pabellón 3 - Secretaría Nacional de 
Deportes 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
12 al 14 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES:
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Panamá, Paraguay, 
Perú, Surinam, Uruguay y Venezuela
 
MODALIDADES: 
Masculino: 
Estilo Libre hasta 125kg, Estilo Libre 
hasta 57kg, Estilo Libre hasta 65kg, 
Estilo Libre hasta 74kg, Estilo Libre 
hasta 86kg, Estilo Libre hasta 97kg, 
Greco hasta 130kg, Greco hasta 60kg, 
Greco hasta 67kg, Greco hasta 77kg, 
Greco hasta 87kg y Greco hasta 97kg 

Femenino:
Estilo Libre hasta 50kg, Estilo Libre 
hasta 54kg, Estilo Libre hasta 57kg, 
Estilo Libre hasta 62kg, Estilo Libre 
hasta 68kg y Estilo Libre hasta 76kg

The South American wrestlers left 
everything on the mat to make a place for 
their delegations in the overall standings 
and win the much-appreciated gold 
medal.

VENUE: 
Pavilion 3 - National Sports Secretariat 

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 14 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Panama, Paraguay, 
Peru, Surinam, Uruguay, and Venezuela.
 
DISCIPLINES: 
Male: 
Freestyle up to 125kg, Freestyle up to 
57kg, Freestyle up to 65kg, Freestyle up 
to 74kg, Freestyle up to 86kg, Freestyle 
up to 97kg, Greco up to 130kg, Greco 
up to 60kg, Greco up to 67kg, Greco up 
to 77kg, Greco up to 87kg and Greco 
up to 97kg. 

Female:
Freestyle up to 50kg, Freestyle up to 
54kg, Freestyle up to 57kg, Freestyle 
up to 62kg, Freestyle up to 68kg and 
Freestyle up to 76kg

LUCHA 
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MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 50 kg - Femenino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3      

Ecuador

Venezuela

Perú

Jacqueline Del Rocio Mollocana Eleno

Mariana Rojas Diaz

Nathaly Marilu Herrera Huacre

Lucha
Estilo libre 
hasta 50 kg
Final Única
Femenino

Lucha
Estilo libre 
hasta 50 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 53 kg - Femenino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

3      

Ecuador

Perú

Brasil

Venezuela

Lucia Yamileth Yepez Guzman

Thalia Jihann Mallqui Peche

Gracyenne Helena Leite Alves

Betzabeth Aguello Villegas

Lucha
Estilo libre 
hasta 53 kg
Final Única
Femenino

Lucha
Estilo libre 
hasta 53 kg
Final Única
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 57 kg - Femenino- Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

3     

Ecuador

Brasil

Venezuela

Colombia

Luisa Elizabeth Valverde Melendres

Giullia Rodrigues Penalber De Oliveira

Yohelyn Valera Fernandez

Tatiana Hurtado Lerma

Lucha
Estilo libre 
hasta 57 kg
Final Única
Femenino

Lucha
Estilo libre 
hasta 57 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 57 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3     

Colombia

Venezuela

Perú

Oscar Eduardo Tigreros Urbano

Pedro Mejias Rodriguez

Enrique Armando Herrera Huacre

Lucha
Estilo libre 
hasta 57 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Estilo libre 
hasta 57 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 62 kg - Femenino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3     

Brasil

Venezuela

Colombia

Lais Nunes De Oliveira

Nathaly Griman Herrera

Andrea Yurani Gonzalez Gongora

Lucha
Estilo libre 
hasta 62 kg
Final Única
Femenino

Lucha
Estilo libre 
hasta 62 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 65 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

3    

Argentina

Venezuela

Panamá

Colombia

Agustin Alejandro Destribats

Wilfredo Rodriguez Bocaney

Wilfredo Steven López López

Uber Euclides Cuero Muñoz

Lucha
Estilo libre 
hasta 65 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Estilo libre 
hasta 65 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 68 kg - Femenino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Venezuela

Brasil

Perú

Soleymi Caraballo Hernandez Venezuela

Thamires Martins Machado Brasil

Yanet Ursula Sovero Niño Perú

Lucha
Estilo libre 
hasta 68 kg
Final Única
Femenino

Lucha
Estilo libre 
hasta 68 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 74 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

3

Venezuela

Brasil

Colombia

Panamá

Anthony Montero Chirinos

Cesar Bordeaux Rego Alvan

Juan David Sanchez Cardona

Ángel Eduardo Cortés Bonilla

Lucha
Estilo libre 
hasta 74 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Estilo libre 
hasta 74 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 76 kg - Femenino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Ecuador

Venezuela

Colombia

Genesis Rosangela Reasco Valdez

Maria Acosta Acosta

Tatiana Renteria Renteria

Lucha
Estilo libre 
hasta 76 kg
Final Única
Femenino

Lucha
Estilo libre 
hasta 76 kg
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 86 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

3

Venezuela

Colombia

Brasil

Argentina

Pedro Ceballos Fuentes

Carlos Hernan Angulo Murillo

Giovanni De Oliveira Gaion Piazza

Jorge Ivan Llano

Lucha
Estilo libre 
hasta 86 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Estilo libre 
hasta 86 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 97 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Argentina

Venezuela

Chile

Ricardo Adrian Baez

Cristian Sarco Colmenarez

Matias Ignacio Uribe Sepulveda

Lucha
Estilo libre 
hasta 97 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Estilo libre 
hasta 97 kg
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Estilo libre hasta 125 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Venezuela

Argentina

Brasil

Jose Diaz Roberti

Catriel Pehuen Muriel

Guilherme Pradella Lima

Lucha
Estilo libre 
hasta 125 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Estilo libre 
hasta 125 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Greco hasta 60 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Colombia

Ecuador

Venezuela

Dicther Hans Toro Castañeda

Jeremy Renzo Peralta Gonzalez

Raiber Rodriguez Orozco

Lucha
Greco hasta 60 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Greco hasta 60 kg
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Greco hasta 67 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

3

Colombia

Brasil

Venezuela

Chile

Julian Stiven Horta Acevedo

Kenedy Anderson Moraes Pedrosa

Shalon Villegas

Cristóbal Alonso Torres Nuñez

Lucha
Greco hasta 67 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Greco hasta 67 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Greco hasta 77 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Colombia

Brasil

Venezuela

Jair Alexis Cuero Muñoz

Joilson De Brito Ramos Junior 

Wuileixis Rivas Espinoza 

Lucha
Greco hasta 77 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Greco hasta 77 kg
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Greco hasta 87 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Venezuela

Perú

Brasil

Luis Avendaño Rojas 

Pool Edinson Ambrocio Greifo

Ronisson Brandao Santiago

Lucha
Greco hasta 87 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Greco hasta 87 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Greco hasta 97 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Venezuela

Brasil

Colombia

Luillys Perez Mora

Igor Fernando Alves De Queiroz 

Haner Armando Ramirez 

Lucha
Greco hasta 97 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Greco hasta 97 kg
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Greco hasta 130 kg - Masculino - Lucha
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

Chile

Venezuela

Panamá

Yasmani Acosta Fernandez

Brayan Loyo Gonzalez

Rodolfo Waithe

Lucha
Greco hasta 130 kg
Final Única
Masculino

Lucha
Greco hasta 130 kg
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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PATINAJE

La primera semana de los XII Juegos 
Suramericanos Asunción 2022 estuvo 
auspiciada por las modalidades 
deportivas del patinaje. Tanto como 
el Patinaje de Carreras, el Patinaje 
Artístico y el Skateboarding colmaron 
las gradas de sus respectivas sedes, 
siendo grandes animadores de estos 
Juegos.

A primeira semana dos XII Jogos 
Olímpicos Sul-americanos Assunção 
2022 foi marcada pelas categorias 
esportivas de patinação. Patinação 
de velocidade, patinação artística 
e o Skateboarding encheram as 
arquibancadas de suas respectivas 
sedes, sendo os grandes chamarizes 
destes Jogos. 

The skating sports disciplines sponsored 
the first week of the XII South American 
Games Asunción 2022. As well as 
Roller Skating, Figure Skating, and 
Skateboarding filled the stands of 
their respective venues, being great 
entertainers of these Games.

PATINAJE CARRERAS
SEDE: 
Centro Nacional de Patinaje de 
Velocidad

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 4 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay, Perú, 
Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino: 
1.000 sprint, 10.000m puntos, 10.000m 
puntos + eliminación, 200m meta 
contra meta y 500m + distancia 

Femenino: 
1.000m sprint, 10.000m puntos, 10.000m 
puntos + eliminación, 200m contra 
meta y 500m + distancia

SEDE: 
Centro Nacional de Patinação de 
Velocidade 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 4 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Paraguai, Peru, Uruguai e 
Venezuela 

MODALIDADES:
Masculino: 
1.000 sprint, 10.000m pontos, 10.000m 
pontos + eliminação, 200m meta 
contra meta e 500m + distância 

Feminino: 
1.000m sprint, 10.000m pontos, 10.000m 
pontos + eliminação, 200m contra 
meta e 500m + distância

VENUE: 
National Speed Skating Center

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 4

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Uruguay, 
and Venezuela. 

DISCIPLINES:
Male: 
1,000m sprint, 10,000m points, 10,000m 
points + elimination, 200m goal vs. 
goal and 500m + distance 

Female: 
1,000m sprint, 10,000m points, 10,000m 
points + elimination, 200m against 
the finish line and 500m + distance

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
1.000m sprint - Femenino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Ecuador

Colombia

Colombia

Venezuela

Gabriela Vargas Sarmiento

Gabriela Isabel Rueda Rueda

Maria Fernanda Timms Ariza

Angy Anabela Quintero

Patinaje carreras
1.000m sprint
Final Única
Femenino

Patinaje carreras
1.000m sprint
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
1.000m sprint - Masculino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Chile

Argentina

Venezuela

Andres Mauricio Jimenez Torres

Hugo Diego Ramirez Boada

Ken Kuwada

Jose Carlos Rojas Rangel

Patinaje carreras
1.000m sprint
Final Única
Masculino

Patinaje carreras
1.000m sprint
Final Única
Masculino
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
10.000m puntos + eliminación - Femenino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Argentina

Colombia

Ecuador

Fabriana Arias Perez

Rocio Berbel Alt

Gabriela Isabel Rueda Rueda

Gabriela Vargas Sarmiento

Patinaje carreras
10.000m puntos
+ eliminación
Final Única
Femenino

Patinaje carreras
10.000m puntos
+ eliminación
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
10.000m puntos + eliminación - Masculino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Colombia

Ecuador

Chile

Juan Jacobo Mantilla Pinilla

Andres Felipe Gomez Gomez

Jorge David Bolaños Villacorte

Raul Ivan Pedraza Toro

Patinaje carreras
10.000m puntos
+ eliminación
Final Única
Masculino

Patinaje carreras
10.000m puntos
+ eliminación
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
10.000m puntos - Femenino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Colombia

Argentina

Ecuador

Gabriela Isabel Rueda Rueda

Luz Karime Garzon Arboleda

Rocio Berbel Alt

Gabriela Vargas Sarmiento

Patinaje carreras
10.000m puntos
Final Única
Femenino

Patinaje carreras
10.000m puntos
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
10.000m puntos - Masculino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Ecuador

Chile

Chile

Mateo Rico García

Jorge David Bolaños Villacorte

Raul Ivan Pedraza Toro

Hugo Diego Ramirez Boada

Patinaje carreras
10.000m puntos
Final Única
Masculino

Patinaje carreras
10.000m puntos
Final Única
Masculino
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
200m meta contra meta - Femenino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Chile

Ecuador

Colombia

Sheila Alejandra Muñoz Maza

Maria Jose Moya Sepulveda

Maria Loreto Arias Armijos

Maria Fernanda Timms Ariza

Patinaje carreras
200m meta
contra meta
Final Única
Femenino

Patinaje carreras
200m meta
contra meta
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
200m meta contra meta - Masculino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Chile

Colombia

Colombia

Chile

Emanuelle Silva Santibañez

Steven Villegas Ceballos

Jhon Edwar Tascon Holguin

Ricardo Cristopher Verdugo Campos

Patinaje carreras
200m meta
contra meta
Final Única
Masculino

Patinaje carreras
200m meta
contra meta
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
500m + distancia - Femenino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Colombia

Venezuela

Ecuador

Maria Fernanda Timms Ariza

Kollin Andrea Castro Mosquera

Nelly Saidie Fernandez Osorio 

Maria Loreto Arias Armijos

Patinaje carreras
500m + distancia
Final Única
Femenino

Patinaje carreras
500m + distancia
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
500m + distancia - Masculino - Patinaje carreras
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Campos Chile

Chile

Colombia

Steven Villegas Ceballos

Ricardo Cristopher Verdugo Campos 

Emanuelle Silva Santibañez

Andres Mauricio Jimenez Torres

Patinaje carreras
500m + distancia
Final Única
Masculino

Patinaje carreras
500m + distancia
Final Única
Masculino
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SKATEBOARDING
SEDE: 
Skate Park - Comité Olímpico 
Paraguayo 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
1 al 2 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Paraguay, Perú, Uruguay 
y Venezuela

MODALIDADES: 
Masculino:
Street 

Femenino: 
Street

SEDE: 
Skate Park - Comitê Olímpico Paraguaio 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
1 a 2 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Paraguai, Peru, Uruguai 
e Venezuela

CATEGORIAS: 
Masculino:
Street 

Feminino: 
Street

VENUE: 
Skate Park - Paraguayan Olympic 
Committee 

COMPETITION DAYS: 
October 1 to 2

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Paraguay, Peru, Uruguay 
and Venezuela.

DISCIPLINES: 
Male:
Street 

Female: 
Street

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Street - Femenino - Skateboarding
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Brasil

Colombia

Chile

Gabriela Pereira Mazetto 

Carla Karolina Dos Santos Silva

Jazmín Alexandra Álvarez Bedoya 

Valentina Paz Petric Tobar 

Skateboarding
Street
Final Única
Femenino

Skateboarding
Street
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Street - Masculino - Skateboarding
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Brasil

Colombia

Chile

Gabriela Pereira Mazetto 

Carla Karolina Dos Santos Silva

Jazmín Alexandra Álvarez Bedoya 

Valentina Paz Petric Tobar 

Skateboarding
Street
Final Única
Masculino

Skateboarding
Street
Final Única
Masculino
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PATINAJE ARTÍSTICO
SEDE: 
Arena SND - Secretaría Nacional de 
Deportes 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 3 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay y 
Uruguay 

MODALIDADES:
Masculino:
Solo Danza y Libre 

Femenino: 
Solo Danza y Libre

SEDE: 
Arena SND - Secretaria Nacional de 
Deportes 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 3 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Paraguai e Uruguai 

CATEGORIAS:
Masculino:
Solo Dança e Livre 

Feminino: 
Solo Dança e Livre

VENUE: 
Arena SND - National Sports Secretariat 

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 3

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay and 
Uruguay 

DISCIPLINES:
Male:
Freestyle skating 

Female:
Freestyle skating
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MEDALLERÍA 
Libre - Femenino - Patinaje artístico
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Colombia

Argentina

Brasil

Argentina

Paulina Ruiz Romero

Martina Della Chiessa

Luiza Dangelo Richetta V Felipe 

Milagros Di Leone

Patinaje artístico
Libre
Final Única
Femenino

Patinaje artístico
Libre
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Libre - Masculino - Patinaje artístico
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Argentina

Brasil

Argentina

Colombia

Tomas Roman Masia

Erik Medziukevicius Leite

Franco Donato Mastroianni Vito

Juan Sebastián Lemus Otalora

Patinaje artístico
Libre
Final Única
Masculino

Patinaje artístico
Libre
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Solo Danza - Femenino - Patinaje artístico
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Paraguay

Brasil

Colombia

Colombia

Erika Alarcon

Bianca Corteze Ameixeiro

Daniela Gerena Lopera

Maria Paulina Perez Gomez

Patinaje artístico
Solo Danza
Final Única
Femenino

Patinaje artístico
Solo Danza
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Solo Danza - Masculino - Patinaje artístico
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Colombia

Brasil

Argentina

Colombia

Brayan Carreño Ceballos

Erik Medziukevicius Leite

Juan Francisco Sanchez

Jeshua Folleco Garzon

Patinaje artístico
Solo Danza
Final Única
Masculino

Patinaje artístico
Solo Danza
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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REMO
La Bahía de Asunción brindó a los atletas 
extranjeros sus hermosos atardeceres 
y paisajes durante las competencias 
de este deporte que tuvo a Uruguay 
y Chile como grandes protagonistas, 
llevándose cada uno 6 medallas de oro.

SEDE: 
Bahía de Asunción 

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 5 de octubre 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, Paraguay, 
Perú, Uruguay y Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Cuatro partes de remos cortos (M4X), 
cuatro pesos ligeros (LM4-), cuatro 
remos largos sin timonel (M4-), doble 
par de remos cortos (M2X), doble par 
de remos cortos peso ligero (LM2X), 
dos remos largos (M2-), ocho remos 
largos con timonel (M8+) y un par de 
remos cortos (M1X) 

Femenino: 
Cuatro pares de remos cortos (W4X), 
doble par de remos cortos (W2X), doble 
par de remos cortos peso ligero (LW2X), 
dos remos largos sin timonel (W2-), un 
par de remos cortos (W1X) y un par de 
remos cortos peso ligero (LW1X)

A Baía de Asunción presentou os atletas 
estrangeiros com seus belos pores de 
sol e paisagens durante as competições 
desse esporte cujos grandes protagonistas 
foram Uruguai e Chile, levando cada 
um 6 medalhas de ouro.

SEDE: 
Baía de Assunção 

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 5 de outubro 

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Paraguai, 
Peru, Uruguai e Venezuela 

MODALIDADES: 
Masculino: 
Quatro pares de remos curtos (M4X), 
quatro pesos leves (LM4-), quatro remos 
longos sem timoneiro (M4-), duplo par 
de remos curtos (M2X), duplo par de 
remos curtos peso leve (LM2X), dois 
remos longos (M2-), oito remos longos 
com timoneiro (M8+) e um par de remos 
curtos (M1X) 

Feminino: 
Quatro pares de remos curtos (W4X), 
duplo par de remos curtos (W2X), duplo 
par de remos curtos peso leve (LW2X), 
dois remos longos sem timoneiro (W2-
), um par de remos curtos (W1X) e um 
parte de remos curtos peso leve (LW1X).

The Bay of Asunción offered the foreign 
athletes its beautiful sunsets and landscapes 
during the competitions of this sport, 
in which Uruguay and Chile were the 
main protagonists, each winning 6 gold 
medals.

VENUE: 
Asunción Bay 

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 5 

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Paraguay, 
Peru, Uruguay, and Venezuela. 

DISCIPLINES: 
Male: 
Four parts of short oars (M4X), four light 
weights (LM4-), four long oars without 
coxswain (M4-), double pair of short oars 
(M2X), double pair of lightweight short 
oars (LM2X), two long oars (M2-), eight 
long oars with coxswain (M8+) and one 
pair of short oars (M1X). 

Female: 
Four pairs of short oars (W4X), double 
pair of short oars (W2X), double pair 
of lightweight short oars (LW2X), two 
long rowers without coxswain (W2-), 
one pair of short oars (W1X) and one 
pair of lightweight short oars (LW1X).

 

MEDALLERÍA 
Cuatro pares de remos cortos (M4X) - Femenino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Chile

Brasil

Perú

Paraguay

Chile

Brasil

Perú

Paraguay

Remo
Cuatro pares de 
remos cortos (M4X)
Final Única
Femenino

Remo
Cuatro pares de 
remos cortos (M4X)
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Cuatro pares de remos cortos (M4X) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Uruguay

Argentina

Chile

Venezuela

Uruguay

Argentina

Chile 

Venezuela 

Remo
Cuatro pares de 
remos cortos (M4X)
Final Única
Masculino

Remo
Cuatro pares de 
remos cortos (M4X)
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Cuatro pesos ligeros (LM4-) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Chile

Brasil

Uruguay

Argentina

Chile

Brasil

Uruguay

Argentina

Remo
Cuatro pesos 
ligeros (LM4-)
Final Única
Masculino

Remo
Cuatro pesos 
ligeros (LM4-)
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Cuatro remos largos sin timonel (M4-) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Chile

Uruguay

Argentina

Brasil

Chile

Uruguay

Argentina

Brasil

Remo
Cuatro remos largos 
sin timonel (M4-)
Final Única
Masculino

Remo
Cuatro remos largos 
sin timonel (M4-)
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Doble par de remos cortos (M2X) - Femenino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Chile

Paraguay

Brasil

Argentina

Chile

Paraguay

Brasil

Argentina

Remo
Doble par de 
remos cortos (M2X)
Final Única
Femenino

Remo
Doble par de 
remos cortos (M2X)
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Doble par de remos cortos (M2X) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Uruguay

Argentina

Paraguay

Perú

Uruguay

Argentina

Paraguay

Perú

Remo
Doble par de 
remos cortos (M2X)
Final Única
Masculino

Remo
Doble par de 
remos cortos (M2X)
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Doble par de remos cortos peso ligero (LM2X) - Femenino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Argentina

Uruguay

Chile

Brasil

Argentina

Uruguay

Chile

Brasil

Remo
Doble par de remos 
cortos peso ligero (LM2X)
Final Única
Femenino

Remo
Doble par de remos 
cortos peso ligero (LM2X)
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Doble par de remos cortos peso ligero (LM2X) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Uruguay

Argentina

Brasil

Chile

Uruguay

Argentina

Brasil

Chile

Remo
Doble par de remos 
cortos peso ligero (LM2X)
Final Única
Masculino

Remo
Doble par de remos 
cortos peso ligero (LM2X)
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Dos remos largos sin timonel (W2-) - Femenino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Chile

Paraguay

Uruguay

Argentina

Chile

Paraguay

Uruguay

Argentina

Remo
Dos remos 
largos sin timonel (W2-)
Final Única
Femenino

Remo
Dos remos 
largos sin timonel (W2-)
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Dos remos largos (M2-) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Uruguay

Chile

Argentina

Paraguay

Uruguay

Chile

Argentina

Paraguay

Remo
Dos remos 
largos (M2-)
Final Única
Masculino

Remo
Dos remos 
largos (M2-)
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Ocho remos largos con Timonel (M8+) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Uruguay

Argentina

Chile

Brasil

Uruguay

Argentina

Chile

Brasil

Remo
Ocho remos largos 
con Timonel (M8+)
Final Única
Masculino

Remo
Ocho remos largos 
con Timonel (M8+)
Final Única
Masculino

MEDALLERÍA 
Un par de remos cortos (M1X) - Masculino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Uruguay

Paraguay

Brasil

Venezuela

Bruno Cetraro Berriolo

Javier Andres Insfran Torres

Lucas Verthein Ferreira 

Jaime Antonio Machado Cabrera

Remo
Un par de 
remos cortos (M1X)
Final Única
Masculino

Remo
Un par de 
remos cortos (M1X)
Final Única
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

 

MEDALLERÍA 
Un par de remos cortos (M1X) - Femenino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Paraguay

Brasil

Chile

Argentina

Alejandra Beatriz Alonso Alderete

Beatriz Cunha Tavares Cardoso

Antonia Francisca Abraham Schussler

Oriana Belen Ruiz

Remo
Un par de 
remos cortos (M1X)
Final Única
Femenino

Remo
Un par de 
remos cortos (M1X)
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Un par de remos cortos peso ligero (LW1X) - Femenino - Remo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3

4

Chile

Argentina

Paraguay

Uruguay

Isidora Niemeyer Walbaum

Sonia Baluzzo Chiaruzzo

Gabriela Alexandra Mosqueira Benitez

Nicole Yarzon Pinedo

Remo
Un par de remos 
cortos peso ligero (LW1X)
Final Única
Femenino

Remo
Un par de remos 
cortos peso ligero (LW1X)
Final Única
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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RUGBY
El Estadio Héroes de Curupayty albergó 
las impresionantes embestidas y el 
ímpetu que se vive en este deporte 
que cautivó especialmente al público.
Los Pumas de Argentina demostraron 
su poderío en estas competencias de 
Rugby Seven haciéndose con el primer 
puesto; mientras tanto la selección 
de Brasil fue la campeona en la rama 
femenina.

SEDE: 
Estadio Héroes de Curupayty – Comité 
Olímpico Paraguayo

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
7 al 9 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Paraguay, Perú, Uruguay 
y Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino:
Equipos

Femenino: 
Equipos

O Estádio Héroes de Curupayty abrigou 
as impressionantes investidas e o ímpeto 
vivido neste esporte que cativou o 
público de maneira especial. 
Os Pumas da Argentina demostraram 
seu poder nestas disputas de Rugby 
Seven ficando com o primeiro lugar, 
enquanto na categoria feminina, a 
equipe do Brasil foi a campeã nesta 
modalidade. 

SEDE: 
Estádio Héroes de Curupayty – Comité 
Olímpico Paraguaio

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
7 a 9 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Paraguai, Peru, Uruguai e Venezuela.

CATEGORIAS:
Masculino:
Equipes

Feminino: 
Equipes

The Héroes de Curupayty stadium hosted 
the special attacks and the momentum 
of this sport, which especially captivated 
the audience.
The Pumas of Argentina demonstrated 
their power in these Rugby Sevens 
competitions by taking first place, while 
the Brazilian team was the champion 
in the women’s category.

VENUE: 
Héroes de Curupayty Stadium - 
Paraguayan Olympic Committee

COMPETITION DAYS: 
October 7 to 9

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Paraguay, Peru, Uruguay, and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male:
Teams

Female: 
Teams

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Rugby
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Paraguay

Colombia

Argentina

Brasil

Paraguay

Colombia

Argentina

Rugby
Equipos
Final Única
Femenino

Rugby
Equipos
Final Única
Femenino

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Rugby
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Argentina

Chile 

Uruguay 

Brasil

Argentina

Chile

Uruguay

Brasil

Rugby
Equipos
Final Única
Masculino

Rugby
Equipos
Final Única
Masculino
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SQUASH
Velocidad, adrenalina y habilidad se 
combinan en este deporte que está 
creciendo exponencialmente en nuestro 
país. Las competencias de Squash brillaron 
especialmente en la semana final de 
estos Juegos Sudamericanos, teniendo 
a Colombia como gran ganadora.

SEDE: 
Centro Nacional de Squash – Secretaría 
Nacional de Deportes

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
10 al 15 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Bolivia, Chile, Colombia, 
Ecuador, Guyana, Paraguay y Perú

MODALIDADES:
Masculino: 
Dobles, Individual, Equipos

Femenino: 
Dobles, Individual, Equipos

Mixto:
Dobles

Velocidade, adrenalina e habilidade 
se combinam neste esporte que está 
crescendo exponencialmente em nosso 
país. As competições de Squash brilharam 
especialmente na semana final deste 
Jogos Sul-americanos, tendo a Colômbia 
como a grande vencedora. 

SEDE: 
Centro Nacional de Squash – Secretaria 
Nacional de Deportes

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
10 a 15 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Bolívia, Chile, Colômbia, 
Equador, Guiana, Paraguai e Peru

MODALIDADES:
Masculino: 
Duplas, Individual, Equipes

Feminino: 
Duplas, Individual, Equipes

Misto:
Duplas

Speed, adrenaline, and skill are combined 
in this sport growing exponentially in our 
country. Squash competitions shined, 
especially in the final week of these 
South American Games, with Colombia 
as the big winner.

VENUE: 
National Squash Center - National 
Secretariat of Sports

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 15

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Brazil, Bolivia, Chile, Colombia, 
Ecuador, Guyana, Paraguay and Peru.

DISCIPLINES:
Male: 
Doubles, Singles, Teams

Female: 
Doubles, Singles, Teams

Mixed:
Doubles

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Dobles - Femenino - Squash
Pos Ganador Organización

1      Tovar/Tovar

2      Buenano/Moya

3       Delgado/Pinto

4       Etchechoury/Portieri

Colombia

Ecuador

Chile

Argentina

Squash
Dobles
Final Única 
Femenino 

Squash
Dobles
Final Única 
Femenino 

MEDALLERÍA 
Dobles - Masculino - Squash
Pos Ganador Organización

1      Herrera/Vargas

2      Escudero/Galvez

3       Gobbi/Mometto

4       Azaña/Pezzota

Colombia

Perú

Brasil

Argentina

Squash
Dobles
Final Única 
Masculino 

Squash
Dobles
Final Única 
Masculino 
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Dobles - Mixto - Squash
Pos Ganador Organización

1      Borja/Palomino

2      Marcantonio/Palacios

3       Albuja/Romo

4       Falcione/Romiglio

Colombia

Paraguay

Ecuador

Argentina

Squash
Dobles
Final Única 
Mixto

Squash
Dobles
Final Única 
Mixto

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Squash
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Argentina

Ecuador

Chile

Colombia

Argentina

Ecuador

Chile

Squash
Equipos
Final Única 
Femenino

Squash
Equipos
Final Única 
Femenino

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Squash
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Argentina

Brasil

Ecuador

Colombia

Argentina

Brasil

Ecuador

Colombia

Squash
Equipos
Final Única 
Masculino

Squash
Equipos
Final Única 
Masculino



391390

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Squash
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Guyana

Ecuador

Paraguay

Laura Viviana Tovar Perez 

Nicolette Mary-Lou Fernandes

Maria Paula Moya Lopez 

Lujan Palacios

Squash
Individual
Única 
Femenino

Squash
Individual
Única 
Femenino

MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Squash
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Argentina

Colombia

Colombia

Argentina

Leandro Ezequiel Romiglio 

Ronald Palomino Galeano 

Juan Camilo Vargas Heredia

Roberto Luciano Pezzota

Squash
Individual
Única 
Masculino

Squash
Individual
Única 
Masculino

TAEKWONDO

SEDE: 
Pabellón 2 – Secretaría Nacional de 
Deportes	

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
5 al 7 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Bolivia, Brasil, 
Chile, Colombia, Curazao, Ecuador, 
Panamá, Paraguay, Perú, Surinam, 
Uruguay y Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino: 
+80kg, -58kg, de 58kg a -68kg, de 
68kg a -80kg y Poomsae Individual.

Femenino: 
+67kg, -49kg, de 49kg a -57kg, de 
57kg a -67kg y Poomsae Individual

Mixto: 
Poomsae Estilo Libre Equipos y 
Poomsae Parejas

SEDE: 
Pavilhão 2 – Secretaria Nacional de 
Deportes	

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
5 a 7 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Curaçao, Equador, Panamá, 
Paraguai, Peru, Suriname, Uruguai 
e Venezuela.

MODALIDADES:
Masculino: 
+80kg, -58kg, de 58kg a -68kg, de 
68kg a -80kg e Poomsae Individual.

Feminino: 
+67kg, -49kg, de 49kg a -57kg, de 
57kg a -67kg e Poomsae Individual

Misto: 
Poomsae Estilo Livre Equipes e 
Poomsae Duplas

VENUE: 
Pavilion 2 - National Sports 
Secretariat	

COMPETITION DAYS: 
October 5 to 7

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Aruba, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Curazao, Ecuador, Panama, 
Paraguay, Peru, Surinam, Uruguay, 
and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male: 
+80kg, -58kg, 58kg to -68kg, 68kg 
to -80kg and Individual Poomsae.

Female: 
+67kg, -49kg, 49kg to -57kg, 57kg 
to -67kg, and Individual Poomsae

Mixed: 
Freestyle Poomsae Teams and 
Poomsae Pairs
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MEDALLERÍA 
+67 kg - Femenino - Taekwondo

 

Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Brasil

Ecuador

Venezuela

Gloria Camila Mosquera Riascos

Gabriele Cristina Ribeiro De Siqueira

Matvelin Daniela Espinoza Acosta 

Carolina Del Carmen Fernandez Gonzalez

Taekwondo
+ 67 kg
Femenino

Taekwondo
+ 67 kg
Femenino

MEDALLERÍA 
+80 kg - Masculino - Taekwondo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Venezuela

Ecuador

Colombia

Icaro Miguel Martins Soares

Luis Adelso Alvarez Robles

Jesus Antonio Perea Tarira

Luis German Soto Bautista

Taekwondo
+ 80 kg
Masculino

Taekwondo
+ 80 kg
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
- 49 kg - Femenino - Taekwondo

 

Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

4       

Colombia

Brasil

Uruguay

Argentina

Andrea Ramirez Vargas

Talisca Jezierski Dos Reis 

Maria Sofia Lieghio Boccarato 

Giulia Clara Sendra

Taekwondo
- 49 kg
Femenino

Taekwondo
- 49 kg
Femenino

MEDALLERÍA 
-58 kg - Masculino - Taekwondo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Venezuela

Colombia

Argentina

Paulo Ricardo Souza De Melo

Yohandri Jose Granado Gonzalez

Jefferson Alfredo Ochoa Fernandez

Lucas Lautaro Guzman

Taekwondo
- 58 kg
Masculino

Taekwondo
- 58 kg
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
De 49 kg a -57 kg - Femenino - Taekwondo

 

Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Perú

Colombia

Argentina

Sandy Camila Leite Macedo

Camila Cecilia Caceres Gonzalez 

Daniela Alejandra Muñoz Diaz 

Carla Ayelen Godoy

Taekwondo
De 49 kg a - 57 kg
Femenino

Taekwondo
De 49 kg a - 57 kg
Femenino

MEDALLERÍA 
De 57 kg a -67 kg - Femenino - Taekwondo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Brasil

Ecuador

Colombia

Chile

Milena Titoneli Guimaraes

Mell Karen Mina Ayovi 

Katherine Dumar Portacio Colombia

Claudia Rayen Gallardo Llancaman 

Taekwondo
De 57 kg a - 67 kg
Femenino

Taekwondo
De 57 kg a - 67 kg
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
De 58 kg a -68 kg - Masculino - Taekwondo

 

Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Chile

Brasil

Uruguay

Colombia

Ignacio Alfonso Morales Puentes 

Edival Marques Quirino Pontes 

Federico Gonzalez Gomez 

David Felipe Paz Rocha Colombia

Taekwondo
De 58 kg a - 68 kg
Masculino

Taekwondo
De 58 kg a - 68 kg
Masculino

MEDALLERÍA 
De 68 kg a -80 kg - Masculino - Taekwondo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Colombia

Brasil

Venezuela

Argentina

Miguel Angel Trejos Salas 

Henrique Marques Rodrigues Fernandes

Kenny Eduardo Lejarazo Landaeta 

Dylan Leonel Olmedo 

Taekwondo
De 68 kg a - 80 kg
Masculino

Taekwondo
De 68 kg a - 80 kg
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Poomsae estilo libre equipos - Mixto - Taekwondo

 

Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Ecuador

Venezuela

Perú

Colombia

Ecuador

Venezuela

Perú

Colombia

Taekwondo
Poomsae 
Estilo libre equipos
Mixto

Taekwondo
Poomsae 
Estilo libre equipos
Mixto

MEDALLERÍA 
Poomsae parejas - Mixto - Taekwondo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Perú 

Brasil

Colombia

Argentina

Perú 

Brasil

Colombia

Argentina

Taekwondo
Poomsae 
parejas
Mixto

Taekwondo
Poomsae 
parejas
Mixto

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Poomsae individual - Femenino - Taekwondo

 

Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Panamá

Argentina

Perú

Colombia

Daniela Michelle Rodriguez Luna

Margarita Echeverría 

Carmela Angeli Betzabe De La Barra Contreras

Laura Olarte Palacios

Taekwondo
Poomsae 
individual
Femenino

Taekwondo
Poomsae 
individual
Femenino

MEDALLERÍA 
Poomsae individual - Masculino - Taekwondo
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Perú

Colombia

Brasil

Ecuador

Hugo Xavier Del Castillo Palomino Perú

Isaac Mateo Velez Castaño Colombia

Alex Vinicius Silva Arruda Alex Arruda Arruda 

Fernando Andres Salgado Mujica 

Taekwondo
Poomsae 
individual
Masculino

Taekwondo
Poomsae 
individual
Masculino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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TENIS

Uno de los deportes insignia de 
Paraguay, el Tenis, tuvo un papel 
más que protagónico en la semana 
final de los XII Juegos Sudamericanos 
Asunción 2022.

Esta fue la última gran campaña 
de la tenista paraguaya Verónica 
Cepede en competiciones oficiales, 
quien dejó el listón bien alto en su 
despedida dejando una medalla de 
oro en casa junto al joven paraguayo 
Daniel Vallejos en la modalidad dobles 
mixtos, además de una medalla de 
plata en la modalidad individual.

SEDE:
Rakiura Resort

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
10 al 15 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Perú, Uruguay 
y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Dobles e Individual 

Femenino:
Dobles e Individual

Mixtos: 
Dobles

Um dos principais esportes do 
Paraguai, o tênis, teve um papel 
mais que protagonista na última 
semana dos Jogos Sul -Americanos, 
Assunção 2022.

Esta foi a última grande campanha 
da tenista do Paraguai, Verónica 
Cepede, em competições oficiais, 
que se despede deixando um alto 
padrão, com uma medalha de ouro 
em casa com o jovem paraguaio 
Daniel Vallejos, na categoriadupla 
mista, além de uma medalha de 
Prata na categoria individual.

SEDE:
Rakiura Resort

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
10 a 15 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Uruguai e 
Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Duplas e Individual 

Feminino:
Duplas e Individual

Mistos: 
Duplas

One of Paraguay’s flagship sports, 
Tennis, played a leading role in the 
final week of the XII South American 
Games Asunción 2022.

This was the last great campaign of 
the Paraguayan tennis player Verónica 
Cepede in official competitions, who 
left the bar high in her farewell leaving 
a gold medal at home with the young 
Paraguayan Daniel Vallejos in the 
mixed doubles modality, in addition 
to a silver medal in the individual 
modality.

VENUE:
Rakiura Resort

COMPETITION DAYS: 
October 12 to 15

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Uruguay, 
and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male:
Doubles and Singles 

Female:
Doubles and Singles

Mixed: 
Doubles

MEDALLERÍA 
Dobles - Femenino - Tenis
Pos Ganador Organización

Tenis
Dobles
Final única 
Femenino

Tenis
Dobles
Final única 
Femenino

1  Colombia  Colombia

2  Brasil Brasil

3  Chile  Chile

4  Venezuela Venezuela

MEDALLERÍA 
Dobles - Masculino - Tenis
Pos Ganador Organización

Tenis
Dobles
Final única 
Masculino

Tenis
Dobles
Final única 
Masculino

1 Brasil Brasil

2  Bolivia Bolivia

3  Argentina  Argentina

4  Venezuela Venezuela

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Dobles - Mixto - Tenis
Pos Ganador Organización

Tenis
Dobles
Final única 
Mixto

Tenis
Dobles
Final única 
Mixto

1 Paraguay  Paraguay

2  Bolivia  Bolivia

3  Brasil  Brasil

4  Colombia  Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Tenis
Pos Ganador Organización

Tenis
Individual
Final única 
Femenino

Tenis
Individual
Final única 
Femenino

1  Maria Fernanda Herazo Gonzalez  Colombia

2  Veronica Cepede  Paraguay

3  Carol Yuliana Lizarazo Antolines  Colombia

4  Leyla Britez  Paraguay

MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Tenis
Pos Ganador Organización

Tenis
Individual
Final única 
Masculino

Tenis
Individual
Final única 
Masculino

1 Facundo Diaz Acosta  Argentina

2  Gustavo Crozariollo Heide  Brasil

3  Alejandro Andrés Tabilo Álvarez  Chile

4  Gonzalo Andrés Lama Feliu  Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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TENIS DE MESA

Los vertiginosos saques y la 
inquebrantable concentración que 
tienen los atletas de Tenis de Mesa 
pudieron presenciarse durante 
ASU2022.

Colombia, Brasil, Argentina y Paraguay 
son las delegaciones que lograron 
acceder al podio en las diferentes 
modalidades de este deporte.

SEDE: 
Centro Nacional de Tenis de Mesa 
– Secretaría Nacional de Deportes

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
9 al 14 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Perú, Uruguay 
y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Equipos, Dobles e Individual 

Femenino:
 Equipos, Dobles e Individual

Mixto: 
Dobles

Os vertiginosos saques e a inabalável 
concentração dos atletas do tênis de 
mesa puderam ser vistos durante a 
ASU2022.

Colômbia, Brasil, Argentina e Paraguai 
são as delegações que chegaram ao 
pódio nas diferentes modalidades 
desse esporte.

SEDE: 
Centro Nacional de Tenis de Mesa 
– Secretaria Nacional de Deportes

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
9 a 14 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Ecuador, Paraguai, Peru, Uruguai e 
Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Equipes, Duplas e Individual 

Feminino:
Equipes, Duplas e Individual

Misto: 
Duplas

The dizzying serves and unwavering 
focus of the Table Tennis athletes 
could be witnessed during ASU2022.

Colombia, Brazil, Argentina, and 
Paraguay are the delegations they 
made it to the podium in the different 
disciplines of this sport.

VENUE: 
National Table Tennis Center - National 
Secretariat of Sports

COMPETITION DAYS: 
October 9 to 14

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Uruguay, 
and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male:
Teams, Doubles and Singles 

Female:
 Teams, Doubles and Singles

Mixed: 
Doubles

MEDALLERÍA 
Dobles - Femenino - Tenis de mesa 
Pos Ganador Organización

Tenis de mesa 
Dobles
Final única 
Femenino

Tenis de mesa 
Dobles
Final única 
Femenino

1  Chile  Chile

2 Argentina  Argentina

3  Brasil  Brasil

3  Venezuela  Venezuela

MEDALLERÍA 
Dobles - Masculino - Tenis de mesa 
Pos Ganador Organización

Tenis de mesa 
Dobles
Final única 
Masculino

Tenis de mesa 
Dobles
Final única 
Masculino

1  Argentina Argentina

2 Chile Chile

3  Paraguay Paraguay

3  Ecuador Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Dobles - Mixto - Tenis de mesa 
Pos Ganador Organización

Tenis de mesa 
Dobles
Final única 
Mixto

Tenis de mesa 
Dobles
Final única 
Mixto

1      Chile  Chile

2     Argentina Argentina

3      Brasil Brasil

3      Ecuador Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Tenis de mesa 
Pos Ganador Organización

Tenis de mesa 
Equipos
Final única 
Femenino

Tenis de mesa 
Equipos
Final única 
Femenino

1  Chile  Chile

2 Argentina Argentina

3  Brasil Brasil

3  Venezuela Venezuela

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Tenis de mesa 
Pos Ganador Organización

Tenis de mesa 
Equipos
Final única 
Masculino

Tenis de mesa 
Equipos
Final única 
Masculino

1  Argentina Argentina

2 Brasil Brasil

3  Brasil Chile

3  Ecuador Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Individual - Femenino - Tenis de mesa 
Pos Ganador Organización

Tenis de mesa 
Individual
Final única 
Femenino

Tenis de mesa 
Individual
Final única 
Femenino

1  Caroline Aiko Kumahara  Brasil

2 Camila Argüelles Argentina

3  Daniela Yolita Ortega Gómez Chile

3  Cory Tellez Mejia Colombia

MEDALLERÍA 
Individual - Masculino - Tenis de mesa 
Pos Ganador Organización

Tenis de mesa 
Individual
Final única 
Masculino

Tenis de mesa 
Individual
Final única 
Masculino

1  Santiago Javier Lorenzo Argentina

2 Horacio Cifuentes Argentina

3  Nicolas Ignacio Burgos Valdes Chile

3  Gaston Alto Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

TIRO DEPORTIVO
As reformas do Centro Nacional de 
Tiro, uma nova estrutura predial e 
equipamentos esportivos de alto 
nível do Estande Nacional de Tiro 
foram inauguradas nas competições 
deste esporte nos XII Jogos Sul-
Americanos Assunção 2022 e ficarão 
como um grande legado esportivo 
para o país .

Peru, Argentina e Brasil foram 
os grandes vencedores após 
uma excelente demonstração de 
precisão, concentração e calma 
de seus atletas.

Las reformas del Centro Nacional de 
Tiro, una nueva estructura edilicia 
e implementos deportivos de 
primer nivel del Polígono Nacional 
de Tiro fueron inaugurados en las 
competencias de este deporte 
en los XII Juegos Suramericanos 
Asunción 2022 y quedarán como un 
gran legado deportivo para el país.

Perú, Argentina y Brasil fueron 
los grandes vencedores tras una 
excelente demostración de precisión, 
concentración y calma de sus atletas. 

The refurbishment of the National 
Shooting Center, a new building 
structure, and first-class sports 
equipment at the National Shooting 
Range were inaugurated during the 
shooting competitions at the XII 
South American Games Asunción 
2022. Therefore, it will remain a great 
sports legacy for the country.

After their athletes’ excellent 
demonstrat ion of  precis ion, 
concentration, and calm, Peru, 
Argentina, and Brazil were the big 
winners.

TIRO AL BLANCO Y TIRO AL VUELO
SEDE: Polígono de Tiro y Centro 
Nacional de Tiro– Comité Olímpico 
Paraguayo

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
9 al 14 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador,  Panamá, 
Paraguay, Perú, Uruguay y Venezuela

MODALIDADES: 
Masculino: 
Pistola de aire 10m, Pistola tiro rápido 
25m, Rifle de 3 posiciones 50m, Rifle 
de aire 10m, Skeet y Trap.

Femenino: 
Pistola 25m, Pistola de aire 10m (60), 
Rifle de 3 posiciones 50m (3x40), Rifle 
de aire 10m (60), Skeet (125) y Trap (125).

Mixtos: 
Pistola de aire 10m, Rifle de aire 10m 
y Skeet

SEDE:
Polígono de Tiro e Centro Nacional 
de Tiro– Comitê Olímpico Paraguaio

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
9 a 14 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia, Equador, Panamá, 
Paraguai, Peru, Uruguai e Venezuela

CATEGORIAS: 
Masculino: 
Pistola de ar 10m, Pistola tiro rápido 
25m, Rifle de 3 posições 50m, Rifle 
de ar 10m, Skeet e Trap.

Feminino: 
Pistola 25m, Pistola de ar 10m (60), 
Rifle de 3 posições 50m (3x40), Rifle 
de ar 10m (60), Skeet (125) e Trap (125).

Mistos: 
Pistola de ar 10m, Rifle de ar 10m 
e Skeet

VENUE:
Shooting Range and National 
Shooting Center - Paraguayan Olympic 
Committee.

COMPETITION DAYS: 
October 9 to 14

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, 
Colombia, Ecuador,  Panama, 
Paraguay, Peru, Uruguay, and 
Venezuela.

DISCIPLINES: 
Male 
Air pistol 10m, Rapid fire pistol 25m, 
three-position rifle 50m, Air rifle 10m, 
Skeet and Trap.

Female 
Pistol 25m, Air Gun 10m (60), 3-Position 
Rifle 50m (3x40), Air Rifle 10m (60), 
Skeet (125), and Trap (125).

Mixed: 
10m Air Pistol, 10m Air Rifle and Skeet
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Skeet (125) - Femenino - Tiro deportivo
Ps Ganador Organización

Tiro deportivo
Skeet (125)
Final única 
Femenino

Tiro deportivo
Skeet (125)
Final única 
Femenino

1  Daniella Borda Olaechea  Perú

2  Francisca Veleria Crovetto Chadid  Chile

3  Georgia Furquim Bastos  Brasil

4  Madeleine Jessica Velasco Zambrana  Bolivia

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Skeet - Masculino - Tiro deportivo
Ps Ganador Organización

Tiro deportivo
Skeet
Final única 
Masculino

Tiro deportivo
Skeet
Final única 
Masculino

1  Nicolas Rodolfo Pacheco Espinosa  Perú

2  Jorge Nicolas Atalah Moya  Chile

3  Ariel Walter Romero  Argentina

4  Leandro Gonzalez   Argentina

MEDALLERÍA 
Skeet - Mixto - Tiro deportivo
Ps Ganador Organización

Tiro deportivo
Skeet
Final única 
Mixto

Tiro deportivo
Skeet
Final única 
Mixto

1  Perú  Perú

2  Chile  Chile

3  Brasil  Brasil

4  BOL  Bolivia
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TIRO CON ARCO

En los XII Juegos Suramericanos 
Asunción 2022 se vivió el arte milenario 
del arco y flecha durante la primera 
semana en la sede del Comité Olímpico 
Paraguayo.

Los atletas suramericanos demostraron 
su gran destreza en este deporte, 
especialmente la tiradora colombiana 
Sara Lopez quien se alzó con nada 
menos que 3 medallas de oro.

SEDE: 
Centro Nacional de Tiro con Arco – 
Comité Olímpico Paraguayo

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 al 5 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia,  Curazao, Ecuador, 
Panamá, Paraguay, Perú, Uruguay 
y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino:
Equipos compuesto, Equipos recurvo, 
Individual compuesto y Individual 
recurvo

Femenino: 
Equipos compuesto, Equipos recurvo, 
Individual compuesto y Individual 
recurvo

Mixto: 
Equipos compuesto y Equipos recurvo

Nos XII Jogos Sul-Americanos Assunção 
2022, a milenar arte do arco e flecha 
foi vivenciada durante a primeira 
semana na sede do Comitê Olímpico 
Paraguaio.

Atletas sul-americanos demonstraram 
grande habilidade neste esporte, com 
destaque para a atiradora colombiana 
Sara Lopez, que conquistou nada 
menos que 3 medalhas de ouro.

SEDE: 
Centro Nacional de Tiro com Arco – 
Comitê Olímpico Paraguaio

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 a 5 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Curaçao, Ecuador, Panamá, Paraguay, 
Peru, Uruguai y Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino:
Equipes composta, Equipes recurvo, 
Individual composto e Individual 
recurvo

Feminino: 
Equipes composta, Equipes recurvo, 
Individual composto e Individual 
recurvo

Misto: 
Equipes composto e Equipes recurvo

In the XII South American Games 
Asunción 2022, the millenary art of the 
bow and arrow was experienced during 
the first week at the headquarters of 
the Paraguayan Olympic Committee.

The South American athletes 
demonstrated their great skill in 
this sport, especially the Colombian 
shooter Sara Lopez who won no less 
than 3 gold medals.

VENUE: 
National Center of Archery - Paraguayan 
Olympic Committee

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 5

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Curaçao, Ecuador, Panama, Paraguay, 
Peru, Uruguay, and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male:
Compound teams, Recurve teams, 
Compound individual and Recurve 
individual

Female: 
Compound teams, Recurve teams, 
Compound individual and Recurve 
individual

Mixed: 
Compound and Recurve Teams
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MEDALLERÍA 
Equipos compuesto - Femenino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Equipos 
compuesto
Final única 
Femenino

Tiro con arco 
Equipos 
compuesto
Final única 
Femenino

1  Colombia Colombia

2  Brasil  Brasil

3       Ecuador  Ecuador

4  Perú  Perú

MEDALLERÍA 
Equipos compuesto - Masculino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Equipos 
compuesto
Final única 
Masculino

Tiro con arco 
Equipos 
compuesto
Final única 
Masculino

1  Colombia  Colombia

2  Brasil  Brasil

3 Chile Chile

4  Argentina Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos compuesto - Mixto -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Equipos 
compuesto
Final única 
Mixto

Tiro con arco 
Equipos 
compuesto
Final única 
Mixto

1  Colombia  Colombia

2  Brasil  Brasil

3       Chile Chile

4  Argentina Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos recurvo - Masculino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Equipos recurvo
Final única 
Masculino

Tiro con arco 
Equipos recurvo
Final única 
Masculino

1  Colombia  Colombia 

2  Brasil  Brasil 

3       Chile Chile

4  Perú Perú

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:
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MEDALLERÍA 
Equipos recurvo - Femenino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Equipos recurvo
Final única 
Femenino

Tiro con arco 
Equipos recurvo
Final única 
Femenino

1  Brasil  Brasil 

2  Colombia  Colombia 

3   Chile Chile

4  Perú  Perú

MEDALLERÍA 
Equipos recurvo - Masculino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Equipos recurvo
Final única 
Masculino

Tiro con arco 
Equipos recurvo
Final única 
Masculino

1  Brasil  Brasil 

2  Colombia  Colombia 

3  Venezuela Venezuela

4  Chile Chile

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Individual compuesto - Femenino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Individual 
compuesto
Final única 
Femenino

Tiro con arco 
Individual 
compuesto
Final única 
Femenino

1 Sara Lopez Lopez Bueno Colombia 

2  Maria Valentina Suarez Osorio Colombia 

3   Alejandra Milena Usquiano Gómez Colombia 

4  Eiry Cristina Snak Nisi Brasil 

MEDALLERÍA 
Individual compuesto - Masculino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Individual 
compuesto
Final única 
Masculino

Tiro con arco 
Individual 
compuesto
Final única 
Masculino

1  Ivan Nikolajuk Argentina

2  Roberval Fernando Dos Santos Brasil 

3       Alejandro Patricio Martin Arriagada Chile

4  Nelson Fabio Salinas Argentina

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:



419418

MEDALLERÍA 
Individual recurvo - Femenino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Individual recurvo
Final única 
Femenino

Tiro con arco 
Individual recurvo
Final única 
Femenino

1 Ane Marcelle Gomes Dos Santos Brasil 

2  Valentina Contreras Perez Colombia 

3   Ana Luiza Sliachticas Caetano Brasil 

4 Ana María Rendón Martínez Colombia 

MEDALLERÍA 
Individual recurvo - Masculino -  Tiro con arco 
Ps Ganador Organización

Tiro con arco 
Individual recurvo
Final única 
Masculino

Tiro con arco 
Individual recurvo
Final única 
Masculino

1  Jorge Antonio Enriquez Noreña Colombia 

2  Marcus Vinicius Carvalho Lopes Dalmeida Brasil 

3       Andres Manuel Pila Solano Colombia 

4  Matheus Quintanilha Pacheco Gomes Brasil 

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

TRIATLÓN

Natación, Ciclismo y Carrera a Pie, 
las 3 disciplinas que forman parte 
de este popular deporte, que pone 
a prueba la resistencia y velocidad 
de sus competidores.

El Triatlón de ASU2022 tuvo lugar en 
la Playa San José, uno de los grandes 
atractivos turísticos de Paraguay que 
se encuentra sobre el cauce del Río 
Paraná.

SEDE: 
Playa San José - Encarnación

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
2 y 4 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador,  Panamá, 
Paraguay, Perú, Uruguay y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Sprint

Femenino: 
Sprint

Mixtos: 
Relevos

Natação, Ciclismo e Corrida, as 3 
modalidades que fazem parte deste 
popular esporte, que põe à prova a 
resistência e a velocidade dos seus 
competidores.

O Triatlo ASU2022 aconteceu na 
Playa de San José, uma das grandes 
atrações turísticas do Paraguai que 
está localizada no leito do Rio Paraná.

SEDE: 
Playa San José - Encarnación

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
2 e 4 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Panamá, Paraguai, Peru, 
Uruguai e Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Sprint

Feminino: 
Sprint

Mistos: 
Relevos

Swimming, Cycling, and Running 
are the three disciplines that are 
part of this popular sport, which 
tests the endurance and speed of 
its contestants.

The ASU2022 Triathlon occurred at 
San José Beach, one of Paraguay’s 
great tourist attractions on the Paraná 
River.

VENUE: 
San José Beach - Encarnación

COMPETITION DAYS: 
October 2 to 4

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Panama, Paraguay, Peru, 
Uruguay, and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male 
Sprint

Female 
Sprint

Mixed: 
Relays
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Sprint - Femenino - Triatlón
Pos Ganador Organización

Triatlón
Sprint
Final única 
Femenino

Triatlón
Sprint
Final única 
Femenino

1  Luisa De Baptista Bastos Duarte  Brasil

2  Vittoria Lopes De Melo  Brasil

3  Djenyfer Arnold  Brasil

4  Diana Marcela Castillo Franco  Colombia

MEDALLERÍA 
Sprint - Masculino - Triatlón
Pos Ganador Organización

Triatlón
Sprint
Final única 
Masculino

Triatlón
Sprint
Final única 
Masculino

1  Miguel Lopes Hidalgo  Brasil

2  Manoel Messias Dos Santos Junior  Brasil

3  Diego Alonso Moya Chamorro  Chile

4  Juan Jose Andrade Figueroa  Ecuador

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Relevos - Mixto - Triatlón
Pos Ganador Organización

Triatlón
Relevos
Final única 
Mixto

Triatlón
Relevos
Final única 
Mixto

1  Brasil  Brasil

2  Colombia Colombia

3  Ecuador Ecuador

3  Chile Chile
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VÓLEIBOL

Uno de los deportes más populares 
del país también tuvo su espacio 
en los XII Juegos Suramericanos 
Asunción 2022.

El vóleibol fue una de las grandes 
estrellas de estos Juegos, cautivando 
al público y albergando grandes 
competencias que emocionaron a 
toda Suramérica.

Tras varios días a todo dar, Chile y Perú 
se hicieron con el podio en la modalidad 
de Vóleibol Pista; mientras que la 
delegación de Brasil y nuevamente 
Chile, quedaron en primer lugar en 
Vóleibol Playa.

Um dos esportes mais populares do 
país também teve seu espaço nos XII 
Jogos Sul-Americanos Assunção 2022. 

O vôlei de quadra foi uma das grandes 
estrelas desses Jogos, conquistando 
o público e apresentando grandes 
competições que emocionaram toda 
a América do Sul. 

Depois de vários dias de intensas 
disputas, Chile e Peru subiram ao 
pódio na modalidade Voleibol de 
Quadra; enquanto a delegação do 
Brasil e novamente do Chile, ficaram 
em primeiro lugar no Vôlei de Praia.

One of the most popular sports in 
the country also had its place in the 
XII South American Games Asunción 
2022.

Volleyball was one of the great stars of 
these Games, captivating the public 
and hosting great competitions that 
thrilled all of South America.

After several days of hard work, Chile 
and Peru took the podium in Track 
Volleyball, while the Brazilian delegation 
and again Chile came in first place 
in Beach Volleyball.

VÓLEIBOL PLAYA
SEDE: 
Estadio Mundialista Los Pynandi – 
Comité Olímpico Paraguayo

DÍAS DE COMPETENCIAS:
 11 al 15 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia,  Curazao, Ecuador, 
Paraguay, Perú, Surinam y Uruguay

MODALIDADES:
Masculino: 
Equipos

Femenino: 
Equipos

SEDE: 
Estádio Mundialista Los Pynandi – 
Comitê Olímpico Paraguaio

DIAS DE COMPETIÇÕES:
 11 a 15 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, 
Curazao, Ecuador, Paraguay, Peru, 
Surinam y Uruguai

CATEGORIAS:
Masculino: 
Equipes

Feminino: 
Equipes

VENUE: 
Los Pynandi World Cup Stadium - 
Paraguayan Olympic Committee

COMPETITION DAYS:
 October 11 to 15

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Curazao, Ecuador, Paraguay, Peru, 
Surinam and Uruguay

DISCIPLINES:
Male: 
Teams

Female: 
Teams

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Vóleibol
Pos Ganador Organización

Vóleibol playa
Equipos
Final única 
Femenino

Vóleibol playa
Equipos
Final única 
Femenino

1  Barbara/Carol  Brasil

2  Poletti/Ovelar  Paraguay

3  Vorpahl/Rivas  Chile

4  De Brito/Pereyra  Argentina

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Vóleibol
Pos Ganador Organización

Vóleibol playa
Equipos
Final única 
Masculino

Vóleibol playa
Equipos
Final única 
Masculino

1  Grimalt/Grimalt  Chile

2  Capogrosso/Capogrosso Argentina

3  Arthur/Adrielson Brasil

4  Aravena/Droguett  Chile
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VÓLEIBOL PISTA
SEDE: 
Centro Nacional de Voleibol

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
4 al 14 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Chile, Colombia, 
Paraguay y Perú

MODALIDADES:
Masculino: 
Equipos

Femenino: 
Equipos

SEDE:
Centro Nacional de Voleibol

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
4 a 14 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Chile, Colômbia, 
Paraguai e Peru

CATEGORIAS:
Masculino: 
Equipes

Feminino: 
Equipes
 

VENUE: 
National Volleyball Center

COMPETITION DAYS: 
October 4 to 14

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Chile, Colombia, 
Paraguay, and Peru.

DISCIPLINES:
Male:
Teams

Female:
Teams 
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Equipos - Femenino - Vóleibol
Pos Ganador Organización

Vóleibol
Equipos
Final única 
Femenino

Vóleibol
Equipos
Final única 
Femenino

1  Perú  Perú

2  Argentina  Argentina

3  Chile  Chile

4  Colombia  Colombia

MEDALLERÍA 
Equipos - Masculino - Vóleibol
Pos Ganador Organización

Vóleibol
Equipos
Final única 
Masculino

Vóleibol
Equipos
Final única 
Masculino

1  Chile  Chile

2  Colombia  Colombia

3  Perú  Perú

4  Paraguay  Paraguay

VELA

En la Playa San José se llevaron 
a cabo las competencias de Vela, 
donde el público pudo apreciar la 
gran destreza de los atletas en las 
diversas modalidades que ofrece 
este deporte.

SEDE:
Playa San José - Encarnación
DÍAS DE COMPETENCIAS: 2 al 6 
de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Brasil, Chile, 
Colombia, Ecuador, Paraguay, Perú, 
Uruguay y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Bote de un tripulante – ILCA 7, Sunfish 
y Tabla a Vela – iQFoil 95

Femenino:
 Bote de un tripulante – ILCA 6, Sunfish 
y Tabla a Vela – iQFoil 95

Mixtos: 
Snipe

As competições de Vela foram realizadas 
na Playa San José, onde o público 
pôde apreciar a grande habilidade 
dos atletas nas diversas categorias 
oferecidas por este esporte.

SEDE:
Playa San José - Encarnación
Dias de competições: 2 a 6 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Aruba, Brasil, Chile, Colômbia, 
Equador, Paraguai, Peru, Uruguai e 
Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Barco de um tripulante – ILCA 7, 
Sunfish e Prancha a Vela – iQFoil 95

Feminino:
Barco de um tripulante – ILCA 6, 
Sunfish e Prancha a Vela – iQFoil 95

Mistos: 
Snipe

Sailing competitions were held at San 
José Beach, where the public was 
able to appreciate the great skill of 
the athletes in the various disciplines 
offered by this sport.

VENUE:
San José Beach - Encarnación
Competition days: October 2 to 7

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Aruba, Brazil, Chile, Colombia, 
Ecuador, Paraguay, Peru, Uruguay 
and Venezuela.

DISCIPLINES:
Male: 
Single Crew Boat - ILCA 7, Sunfish 
and Sailboard - iQFoil 95

Female:
Single Crew Boat - ILCA 6, Sunfish 
and Sailboard - iQFoil 95

Mixed: 
Snipe
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Bote un tripulante - ILCA 6 - Femenino - Vela
Pos Ganador Organización

Vela
Bote un tripulan-
te - ILCA 6
Final única 
Femenino

Vela
Bote un tripulan-
te - ILCA 6
Final única 
Femenino

1  Luciana Andrea Cardozo  Argentina

2  Dolores Moreira Fraschini  Uruguay

3  Isadora Barbosa Dal Ri  Brasil

4  María José Poncell Maurín  Chile

MEDALLERÍA 
Bote un tripulante - ILCA 7 - Masculino - Vela
Pos Ganador Organización

Vela
Bote un tripulan-
te - ILCA 7
Final única 
Masculino

Vela
Bote un tripulan-
te - ILCA 7
Final única 
Masculino

1  Stefano Peschiera Loret De Mola  Perú

2  Francisco Guaragna Rigonat  Argentina

3  Felipe Mallmann Fraquelli  Brasil

4  Just Van Aanholt  Aruba

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Snipe - Mixto - Vela
Pos Ganador Organización

Vela
Snipe
Final única 
Mixto

Vela
Snipe
Final única 
Mixto

1  Amato/Galimberti  Argentina

2  Fabini/Rodriguez  Uruguay

3  Seguel/Seguel  Chile

4  Souza/Ferreira  Brasil
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PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Sunfish - Femenino - Vela
Pos Ganador Organización

Vela
Sunfish
Final única 
Femenino

Vela
Sunfish
Final única 
Femenino

1  Constanza Paz María Olivares Reyes  Chile

2  Caterina Isabel Romero Aguirre  Perú

3  Gabriella Marques Kidd  Brasil

4  Sofia Alejandra D´agostino  Argentina

MEDALLERÍA 
Sunfish - Masculino - Vela
Pos Ganador Organización

Vela
Sunfish
Final única 
Masculino

Vela
Sunfish
Final única 
Masculino

1  Jean Paul De Trazegnies Valdez  Perú

2  Simon Gomez Ortiz  Colombia

3  Martin Alsogaray  Argentina

4 Marx Rafael Chirinos Guevara  Venezuela

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Tabla a Vela  - Femenino - Vela
Pos Ganador Organización

Vela
Tabla a Vela
Final única 
Femenino

Vela
Tabla a Vela
Final única 
Femenino

1  Maria Belen Bazo German  Perú

2  Giovanna Prada  Brasil

3  Chiara Ferretti  Argentina

4  Carenys Salazar Gonzalez  Venezuela

MEDALLERÍA 
Tabla a Vela - Masculino - Vela
Pos Ganador Organización

Vela
Tabla a Vela
Final única 
Masculino

Vela
Tabla a Vela
Final única 
Masculino

1  Francisco Cruz Saubidet Birkner  Argentina

2  Malik Hoveling  Aruba

3  Guilherme Trainini Hony Plentz  Brasil

4  Bartolome De Las Casas Barbosa  Perú
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AJEDREZ 
(DEPORTE INVITADO)
SEDE: 
Polideportivo Urbano – Comité 
Olímpico Paraguayo

DÍAS DE COMPETENCIAS: 
8 al 9 de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolivia, Brasil, Chile, 
Colombia,  Curazao,  Panamá, 
Paraguay, Perú, Surinam, Uruguay 
y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Blitz y Rápido

Femenino: 
Blitz y Rápido

Mixtos: 
Blitz y Rápido

SEDE: 
Polideportivo Urbano – Comitê 
Olímpico Paraguaio

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
8 a 9 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, 
Colômbia,  Curaçao, Panamá, 
Paraguai, Peru, Suriname, Uruguai 
e Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Blitz e Rápido

Feminino: 
Blitz e Rápido

Mistos: 
Blitz e Rápido

VENUE:
Polideportivo Urbano - Paraguayan 
Olympic Committee

COMPETITION DAYS: 
October 8 to 9

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Colombia, 
Curazao, Panamá, Paraguay, Peru, 
Surinam, Uruguay and Venezuela

DISCIPLINES:
Male:
Blitz and Fast

Female:
Blitz and Fast

Mixed: 
Blitz and Fast

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Blitz - Femenino - Ajedrez
Pos Ganador Organización

Ajedrez
Blitz
Final única 
Femenino

Ajedrez
Blitz
Final única 
Femenino

Deysi Estela Cori Tello    Perú

Claudia Noemi Amura    Argentina

Gabriela Maria Jose Vargas Talavera   Paraguay

Beatriz Irene Franco Valencia   Colombia

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 
DE LA COMPETENCIA, 
ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Blitz - Masculino - Ajedrez
Pos Ganador Organización

Ajedrez
Blitz
Final única 
Masculino

Ajedrez
Blitz
Final única 
Masculino

Axel Bachmann Schiavo    Paraguay

Jorge Moises Cori Tello    Perú

Pablo Patricio Salinas Herrera   Chile

Federico Jose Perez Ponsa    Argentina
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1

2

3

MEDALLERÍA 
Blitz equipos - Mixto - Ajedrez
Pos Ganador Organización

Ajedrez
Blitz equipos
Final única 
Mixto

Ajedrez
Blitz equipos
Final única 
Mixto

Perú       Perú

Argentina      Argentina

Paraguay      Paraguay

1

2

3

MEDALLERÍA 
Rápido equipos - Mixto - Ajedrez
Pos Ganador Organización

Ajedrez
Rápido equipos
Final única 
Mixto

Ajedrez
Rápido equipos
Final única 
Mixto

Perú       Perú

Argentina      Argentina

Paraguay      Paraguay

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Rápido - Femenino - Ajedrez
Pos Ganador Organización

Ajedrez
Rápido
Final única 
Femenino

Ajedrez
Rápido
Final única 
Femenino

Claudia Noemi Amura    Argentina

Deysi Estela Cori Tello    Perú

Beatriz Irene Franco Valencia   Colombia

Annyo Gabriela Otazo Sanchez   Venezuela

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

1

2

3

4

MEDALLERÍA 
Rápido - Masculino - Ajedrez
Pos Ganador Organización

Ajedrez
Rápido
Final única 
Masculino

Ajedrez
Rápido
Final única 
Masculino

Axel Bachmann Schiavo    Paraguay

Jorge Moises Cori Tello    Perú

Federico Jose Perez Ponsa    Argentina

Pablo Patricio Salinas Herrera   Chile
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PÁDEL 
(DEPORTE INVITADO)

SEDE: 
Canchas de Pádel – Secretaría 
Nacional de Deportes

DÍAS DE COMPETENCIAS: 6 al 9 
de octubre

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Ecuador, 
Paraguay, Uruguay y Venezuela

MODALIDADES:
Masculino: 
Dobles

Femenino: 
Dobles

SEDE: 
Quadras de Paddle - – Secretaria 
Nacional de Deportes

DIAS DE COMPETIÇÕES: 
6 a 9 de outubro

PAÍSES PARTICIPANTES: 
Argentina, Brasil, Chile, Equador, 
Paraguai, Uruguai e Venezuela

CATEGORIAS:
Masculino: 
Duplas

Feminino: 
Duplas

VENUE:
Paddle Tennis Courts - National 
Secretariat of Sports

COMPETITION DAYS: 
October 6 to 9

PARTICIPATING COUNTRIES: 
Argentina, Brazil, Chile, Ecuador, 
Paraguay, Uruguay and Venezuela

DISCIPLINES:
Male: 
Doubles

Female: 
Doubles

 

MEDALLERÍA 
Dobles - Femenino - Pádel
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Argentina

Chile

Brasil

Paraguay

ARG Reiter-Valenzuela

2 CHI Minieri-Roux

3 BRA De Barros-Branchi

4 PAR Morales-Riquelme

Pádel
Dobles
Abierta
Femenino

Pádel
Dobles
Abierta
Femenino

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

PARA VER LOS RESULTADOS 

DE LA COMPETENCIA, 

ESCANEAR EL QR:

MEDALLERÍA 
Dobles - Masculino - Pádel
Pos Ganador Organización

1      

2      

3       

3       

Argentina

Brasil

Paraguay

Chile

ARG Dal Bianco-De Pascual

BRA Da Cunha-Julianotti

PAR Abud-Castañeyra

CHI Molina-Salinas

Pádel
Dobles
Abierta
Masculino

Pádel
Dobles
Abierta
Masculino
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Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
SWM - Acuáticos Natación

Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
SWM - Acuáticos Natación

SWM - Acuáticos Natación

800m Libre Masculino Guilherme Pereira da Costa Brasil 07:51.560 08:05.280

200m combinado  Gabrielle Goncalves Roncatto Brasil 02:13.920 02:17.070
individual Femenino

100m Libre Femenino Stephani Balduccini Brasil 54990 55.70

100m Pecho Femenino Macarena Ceballos Argentina 01:08.170 01:10.00

100m Pecho Masculino Evandro dos Santos Silva Brasil 01:01.020 01:01.140

50m Espalda Masculino Guilherme Dias Brasil 25060 25090

400m combinado  Florencia Perotti Argentina 04:46.490 04:51.170
individual Femenino

400m combinado  Brandonn Cruz de Almeida Brasil 04:19.250 04:23.150
individual Masculino

100m Espalda Femenino Andrea Berrino Argentina 01:01.590 01:01.650

200m Pecho Femenino Gabrielle Assis da Silva Brasil 02:28.340 02:31.020

200m Pecho Masculino Caio Rodrigues Brasil 02:13.960 02:14.430

200m Libre Masculino Alfonso Mestre Venezuela 01:48.610 01:49.390

1500m Libre Femenino Kristel Kobrich Chile 16:15.430 16:15.890

1500m Libre Masculino Guilherme Pereira da Costa Brasil 15:13.510 15:27.920

100m Mariposa Femenino Giovanna Tomanik Brasil 59280 59350

200m Espalda Femenino Malena Santillan Argentina 02:13.32 02:14.420

200m Espalda Masculino Leonardo Gomes Brasil 01:59.020 02:00.280

50m Pecho Femenino Jhennifer Alves Brasil 31150 31340

50m Pecho Masculino Felipe Alves Brasil 27740 27770

200m Mariposa Masculino Leonardo Gomes Brasil 01:57.170 01:57.840

50m Libre Masculino Luiz Gustavo Franco Brasil 22060 22230

400m Libre Masculino Guilherme Pereira da Costa Brasil 03:47.560 03:56.230

4x200 Libre Relevo Brasil Brasil 08:09.770 08:18.340
Femenino

4x200 Libre Relevo Brasil Brasil 07:20.180 07:25.350
Masculino 

4x100 combinado   Brasil Brasil 04:07.960 04:11.490
Relevo Femenino

4x100 Libre Relevo  Brasil Brasil 03:43.070 03:44.190
Femenino

4x100 Libre Relevo  Brasil Brasil 03:16.340 03:19.440
Masculino

Prueba Deportista Delegación Récord
Asu 2022 

Récord 
ODESUR

1500m Femenino                                         Luna Fedra                           Argentina                                    04:14.690
5000m Femenino                                        Luna Fedra                          Argentina                                      15:41.780
5000m Masculino                                        Federico Bruno                  Argentina                                     13:54.790
Heptatlón Femenino                                  Martha Araujo                    Colombia                                               6112
Lanzamiento de disco Femenino            Izabela Rodrigues  Brasil                                               60.86 m
Lanzamiento de disco Masculino            Claudio Romero                 Chile                                                64.99 m
Lanzamiento de martillo Masculino        Gabriel Kehr                        Chile                                                 76.81 m
Relevo 4x400 Femenino                            Colombia                             Colombia                                      03:31.300
Lanzamiento de jabalina Femenino        Flor Rui                                Colombia                                        62.97 m

1500m Femenino Muriel Coneo Colombia 04:15.660 2014
5000m Femenino Ines Melchor Perú 15:51.200 2014
5000m Masculino Omar Aguilar Chile 14:05.560 2010
Heptatlón Femenino Giovana Cavaletti Brasil 6081 2018
Lanzamiento de disco Femenino Karen Gallardo Chile 59.65 m 2014
Lanzamiento de disco Masculino Mauricio Ortega Colombia 62.10 m  2018
Lanzamiento de martillo Masculino Joaquin Gomez Argentina 75.10 m 2018
Relevo 4x400 Femenino Colombia Colombia 03:31.870 2018
Lanzamiento de jabalina Femenino Flor Ruiz Colombia 60.59 m 2014

1500m Femenino Genzebe Dibaba Etiopía 03:50.070 2015
5000m Femenino Letesenbet Gidey Etiopía 14:06.620 2020
5000m Masculino Joshua Geptegei Estados Unidos 12:35.360 2020
Heptatlón Femenino Jackie Joyner-Kersee Estados Unidos 7291 1988
Lanzamiento de disco Femenino Gabriele Reinsch Alemania 76.80 m 1988
Lanzamiento de disco Masculino Jürgen Schult Alemania 74.08 m 1986
Lanzamiento de martillo Masculino Yuriy Sedykh Rusia 86.74 m 1986
Relevo 4x400 Femenino Rusia Rusia 03:15.170 1988
Lanzamiento de jabalina Femenino Barbora Spotakova República Checa 72.28 m 2008

Prueba Deportista Delegación Récord 

ATH - Atletismo -  Récord Asu 2022

ATH - Atletismo -  Récord ODESUR

AñoDeportista Delegación RécordPrueba

ATH - Atletismo -  Récord Mundial

AñoDeportista Delegación RécordPrueba

Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
SWM - Acuáticos Natación

Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
SWM - Acuáticos Natación
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BOC - Bochas

Estilo volo - Tiro progresivo    Lucas Hecker         Argentina    43 pegados de 45 tirados 45 pegados de 46 tirados

Pareja estilo volo                        Franco Barbano     Chile    40 pegados de 54 tirados 45 pegados de 55 tiradas

                                                         Melisa Polito

Prueba Deportista
 

Delegación Récord
 

Récord*

Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
BOC - Bochas

Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
BOC - Bochas

* Las autoridades de juzgamiento lo referenciaron como récord panamericano

Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
ARC - Tiro con arco

Reporte consolidado de récords
XII Juegos Suramericanos Asu 2022
ARC - Tiro con arco

ARC - Tiro con arco

Compuesto Femenino - Ronda 50m Sara López                  Colombia 705 704

Recurvo Masculino - Ronda 70m Marcus D'Almeida    Brasil 682 674

Recurvo Femenino - Ronda 70m Ana Rendon              Colombia 659 645

Recurvo Masculino Equipos - Ronda 70m Colombia                   Colombia 1980 1966

Recurvo Femenino Equipos - Ronda 70m Colombia                   Colombia 1899 1872

Recurvo Mixto Equipos - Ronda 70m Colombia                    Colombia 1325 1305

Recurvo Mixto Equipos - Ronda 70m Brasil                            Brasil 1325 1305

Compuesto Masculino Equipos - Ronda 50m Colombia                    Colombia 2104 2095

Compuesto Femenino Equipos - Ronda 50m Colombia                    Colombia 2081 2066

Compuesto Femenino Equipos - Team Matches Colombia                    Colombia 228 226

Compuesto Femenino Equipos - Team Matches Colombia                    Colombia 236 226z

Prueba Deportista Delegación Récord
Asu 2022 

Récord 
ODESUR
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UN SUEÑO CUMPLIDO

RESUMEN EJECUTIVO

IMPACTO ECONÓMICO

ESTE CRECIMIENTO SE DA PRINCIPALMENTE CON LOS PAÍSES DE:

USD 78.718.680

71.429

USD 263.000.000*

390.950

INVERSIÓN
REALIZADA

INGRESO DE 
EXTRANJEROS

INGRESO
ESTIMADO

ASISTENTES

*Sobre la base de 20.000 turistas. Según estudios 
realizados por el Econ. Manuel Ferreira,

Las compras de extranjeros en Paraguay tuvieron un crecimiento del 3% los primeros 
15 días de octubre del 2022 vs el mismo periodo del mes anterior (septiembre 2022) 
y un crecimiento interanual del 44% Oct-22 vs Oct-21 (del 1 al 15)

+26% vs Sept-22
+481% vs Oct-21

+72% vs Sept-22
+110% vs Oct-21

+24% vs Sept-22
+133% vs Oct-21

+23% vs Sept-22
+121% vs Oct-21

+24% vs Sept-22
+129% vs Oct-21
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PRINCIPALMENTE EN LOS RUBROS DE:

CANTIDAD DE CAMAS OCUPADAS:

TOTAL DE ATLETAS Y 
OFICIALES PARTICIPANTES: 

CONGRESILLOS TÉCNICOS:

FLOTA DE VEHÍCULOS AL 
SERVICIO DE LOS JUEGOS: 

TOTAL DE JUECES:

CANTIDAD DE PLATOS SERVIDOS EN 
PARQUES Y SEDES DE COMPETENCIA: 

MANUALES TÉCNICOS 
DEPORTIVOS:

CONTROL ANTIDOPAJE 
DE SANGRE:

ALUMNOS QUE VISITARON LOS PARQUES:

CONTROL ANTIDOPAJE 
DE ORINA:

VOLUNTARIOS:

PERSONAS 
ACREDITADAS:

+29% vs Sept-22
+198% vs Oct-21

+43% vs Sept-22
+685% vs Oct-21

60.000, con un pico 
de 5.000 en 1 solo día.

6224 (4443 atletas 
y 1781 oficiales)

60 realizados antes del 
inicio de cada deporte/
modalidad

440 100 500

1233 (869 Internacionales: 
869 y 364 Nacionales)

90.310 

30 elaborados 

18.003 de 173 instituciones 
educativas. 

4000

16000

+45% vs Sept-22
+386% vs Oct-21

+47% vs Sept-22
+193% vs Oct-21

+26% vs Sept-22
+1819% vs Oct-21

TIENDAS RESTAURANTES ART. ELECTRÓNICOS

ART. DEPORTIVOSHOTELES

LEGADO DEPORTIVO
Escenarios deportivos equipados con implementos homologados internacionalmente, 
completamente amoblados y con equipos tecnológicos de alta gama que permitirán 
el desarrollo de futuras competencias de gran envergadura en el país.
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INSTITUCIONES QUE CONFORMARON 
EL COMITÉ ORGANIZADOR CREADO 
POR DECRETO NRO. 660/2018

INSTITUCIONES 
PUBLICAS
• Oficina de la Primera Dama
• Itaipu Binacional
• Entidad Binacional Yacyreta
• Ministerio de Defensa Nacional
• Ministerio de Educacion y Ciencias
• Ministerio de Hacienda
• Ministerio de Obras Públicas y Comunicaciones
• Ministerio de Relaciones Exteriores
• Ministerio de Salud Pública y Bienestar Social
• Ministerio de Tecnologias de la Información 
   y Comunicación
• Ministerio del Interior
• Ministerio de Urbanismo Vivienda y Hábitat
• Secretaría Nacional de la Juventud
• Secretaría Nacional de Turismo
• Dirección de Material Bélico
• Dirección de Migraciones
• Dirección Nacional de Aduanas
• Dirección Nacional de Aeronáutica Civil
• Dirección Nacional de Tránsito
• Dirección Nacional de Vigilancia Sanitaria
• Empresa de Servicios Sanitarios del Paraguay S.A.
• Instituto Nacional De Alimentación y Nutrición
• Servicio Nacional de Calidad y Salud Animal
• Comandancia de la Policía Nacional
• Municipalidad de Asunción
• Municipalidad de Encarnación
• Municipalidad de Lambaré
• Municipalidad de Luque
• Municipalidad de Mariano Roque Alonso
• Administración Nacional de Electricidad
• Comisión Nacional de Telecomunicaciones
• Compañía Paraguaya de Comunicaciones S.A. 
• Patrulla Caminera del Paraguay
• Cuerpo de Bomberos Voluntarios del Paraguay



DEL 1 AL 15 DE OCTUBRE 2022




